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About this guide

Used expressions and symbols

In this guide, the following signs and symbols are used:

The exclamation point within an equilateral triangle is intended to alert the user to the
presence of important operating and maintenance (servicing) instructions in the
literature accompanying the product.

This symbol is intended to alert the user to the presence of uninsulated “dangerous
voltage” within the product’s enclosure that may be of sufficient magnitude to
constitute a risk of electric shock to persons.

WARNING
Indicates in combination with a safety sign a potentially hazardous situation which, if
not avoided, could result in death or serious injury.

Important safety instructions

1) Read these instructions.

2) Keep these instructions.

3) Heed all warnings.
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5) Do not use this apparatus near water.
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Clean only with dry cloth.

Do not block any ventilation openings. Install in accordance with the

manufacturer’s instructions.

8) Do not install near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or
other apparatus (including amplifiers) that produce heat.

9) Do not defeat the safety purpose of the polarized or grounding-type plug.

USA and Canada only: A polarized plug has two blades with one wider than the
other. A grounding type plug has two blades and a third grounding prong. The
wide blade or the third prong are provided for your safety. If the provided plug
does not fit into your outlet, consult an electrician for replacement of the obsolete
outlet.

10) Protect the power cord from being walked on or pinched particularly at plugs,
convenience receptacles, and the point where they exit from the apparatus.

11) Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.

12) Use only with the cart, stand, tripod, bracket, or table specified by the
manufacturer, or sold with the apparatus. When a cart is used, use caution when
moving the cart/apparatus combination to avoid injury from tip-over.

13) Unplug this apparatus during lightning storms or when unused for long periods of
time.

14) Refer all servicing to qualified service personnel. Servicing is required when the
apparatus has been damaged in any way, such as power supply cord or plug is
damaged, liquid has been spilled or objects have fallen into the apparatus, the
apparatus has been exposed to rain or moisture, does not operate normally, or
has been dropped.

15) To completely disconnect this equipment from the mains, disconnect the power
supply cord plug from the receptacle.

16) The mains plug or the appliance coupler is used as the disconnect device, the
disconnect device shall remain readily operable.

17) No naked flame sources, such as lighted candles, should be placed on the
apparatus.

18) This apparatus shall be connected to a mains socket outlet with a protective
earthing connection.

19) The use of this apparatus is not allowed in tropical climates.
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) Follow all instructions.
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CAUTION

Operating temperature

This product is intended for use at home or in an office with a maximum ambient
temperature of 40° C (104° F). Avoid exposure to direct strong sunlight and / or
radiation from heat sources.
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WARNING

To reduce the risk of fire or electric shock, this apparatus shall not be exposed to rain
or moisture, dripping or splashing and objects filled with liquids, such as vases,
should not be placed on this apparatus.

WARNING

Never place a loudspeaker in an unstable location. A loudspeaker may fall, causing

serious personal injury or death. Many injuries, particularly to children, can be avoided

by taking simple precautions such as:

— Using stands recommended by the manufacturer of the loudspeaker.

— Only using furniture that can safely support the loudspeaker.

— Ensuring the loudspeaker is not overhanging the edge of the supporting furniture.

— Not placing the loudspeaker on tall furniture (for example, cupboards or bookcases)
without anchoring both the furniture and the loudspeaker to a suitable support.

— Not placing cloth or other smooth materials between the loudspeaker and
supporting furniture.

— Educating children about the dangers of climbing on furniture to reach the
loudspeaker or its controls.

If the existing loudspeaker is going to be retained and relocated, the same

considerations as above should be applied.

WARNING

RISK OF ELECTRIC SHOCK! DO NOT OPEN!

To reduce the risk of electric shock, do not remove the back panel and do not expose
the apparatus to rain or moisture.

No user serviceable parts inside. Refer servicing to qualified personnel.

FCC / IC NOTICE (ELECTROMAGNETIC COMPATIBILITY)

This device complies with Part 15 of the FCC Rules / Industry Canada licence-exempt

RSS standard(s). Operation is subject to the following two conditions: (1) this device

may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference

received, including interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B

digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to

provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not

installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful

interference to radio communications. However, there is no guarantee that

interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by

turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the

interference by one or more of the following measures:

— Reorient or relocate the receiving antenna.

— Increase the separation between the equipment and receiver.

— Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

— Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for

compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

Under Industry Canada regulations, this radio transmitter may only operate using an

antenna of a type and maximum (or lesser) gain approved for the transmitter by

Industry Canada. To reduce potential radio interference to other users, the antenna

type and its gain should be so chosen that the equivalent isotropically radiated power

(e.i.r.p.) is not more than that necessary for successful communication.

CAUTION

Hot rear surface

When playing at maximum volume for more than 1 hour the rear surface of the
speaker can get hot. Wait 30 minutes after switching off before handling the speakers.

RF Exposure Information /

Maximum Permissible Exposure (MPE) Requirements
This device meets the EU requirements and the International Commission on
Non-lonising Radiation Protection (ICNIRP) on the limitation of exposure of the
general public to electromagnetic fields by way of health protection. To comply with
the RF exposure requirements, this equipment must be operated in a minimum of 20
cm separation distance to the user.

To satisfy FCC / IC RF exposure requirements, a separation distance of 20 cm or
more should be maintained between the antenna of this device and persons during
device operation. To ensure compliance, operations at closer than this distance is not
recommended.

Region Selection
Limited by local law regulations, this product does not have region selection option.
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Radio Frequency (RF) bands and maximum EIRP

Technology Frequency band [MHz] Maximum EIRP [dBm]
2400 - 2483.5 211
Wi-Fi 5150 - 5350 21.5
5470 - 5725 18.4
Bluetooth® 2400 - 2483.5 131
Bluetooth® Low Energy 2400 - 2483.5 131
5150 - 5250 18.0
WiSA 5250 - 5350 17.0
5470 - 5725 18.5

WLAN Device (5G band)

1. The device for operation in the band 5150-5250 MHz is only for indoor use to
reduce the potential for harmful interference to co-channel mobile satellite
systems.

2. The maximum antenna gain permitted for devices in the band 5725-5825 MHz
shall comply with the EIRP limits specified for point-to-point and non
point-to-point operation as appropriate.

Radio Frequency Band and Power Information

Hereby, Dynaudio A/S declares that the product accompanied by these safety
instructions is in compliance with Radio Equipment Directive 2014/53/EU.

The device is restricted to indoor use only when operating in the 5150 to 5350 MHz
frequency range for member states: AT, BE, BG, CZ, DK, EE, FR, DE, IS, IE, IT, EL, ES,
CY, LV, LI, LT, LU, HU, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SI, SK, TR, FI, SE, CH, UK, HR.

High sound pressure levels
To prevent possible hearing damage, do not listen at high volume levels for long
periods.

Unpacking

After unpacking, make sure the system is complete and check the device and all
accessories for transport damage. Transport damage may be expected if the
packaging is already severely harmed. Do not attempt to start up a damaged device.
If the contents are incomplete or damaged, please contact your Dynaudio distributor.
Distributor addresses can be found on the Internet at dynaudio.com.

Removing the protection cap
The tweeter is protected by a cap to prevent damage during transport and unpacking.
P After you have unpacked the speaker, remove the cap by just pulling it straight out.

Packaging material

The packaging has been designed so that it may be reused as long as it has not been
damaged during transport. Keep the packaging and use the original packaging for all
further transport.

Correct disposal of this product

This marking on the product, accessories, packaging or literature indicates that the
product and its electronic accessories should not be disposed of with other
household waste as stated in the European Directive 2012/19/EU on Waste Electrical
and Electronic Equipment (WEEE). The crossed-out bin symbol is printed on all
products as a reminder.

By ensuring this product is disposed of correctly, you will help prevent potential
negative consequences for the environment and human health. The recycling of
materials helps to conserve natural resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product,
or their local government office, for details of where and how they can take these
items for environmentally safe recycling.

Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of
the purchase contract. This product and its electronic accessories should not be
mixed with other commercial wastes for disposal.

Waste may be taken to special collection sites or can be delivered free of charge to
the dealer when purchasing a new equivalent or without obligation to make a new
purchase for equipment smaller than 25 cm.

Limited Warranty

Dynaudio warrants this product to be free from defects in materials and workmanship

under conditions of normal use and service for a limited period from the date of

original purchase. For this warranty to apply, the unit must be installed and used
according to its written instructions.

The obligation under this warranty shall be limited to the replacement, repair or refund

of any such defective device within the warranty period, provided that:

1) inspection by Dynaudio indicates the validity of the claim;

2) the defect is not the result of damage, misuse, lightning, power surges,
negligence, improper operation (installation) or failure to follow instructions
contained in the manual or written instructions provided by Dynaudio after the
original purchase;

3) the product has not been altered in any way or repaired by others and that factory

sealed units are unopened (a service charge plus parts and labour will be applied

to units defaced or physically damaged);

the dealer from whom the Dynaudio products were purchased was authorized to

sell such products at the time of the original purchase;

5) the service provider for, including but not limited, installation or repair of the

product, was authorized in writing by Dynaudio;

the original, dated Bill of Sale is presented whenever service is required during the

warranty period;

freight charges for the return of products to Dynaudio are prepaid;

all units “out of warranty” are subject to a service charge. The service charge will

cover minor repairs (major repairs will be subject to additional charges for parts

and labour).

This warranty is in lieu of and excludes all other warranties, expressed or implied.

Neither this warranty nor any other warranty, express or implied, including implied

warranties of merchantability and fitness, shall extend beyond the warranty period.

Dynaudio shall not be liable for damages to any other equipment or other items at the

site of use, or any other damages whether incidental, consequential or otherwise.

Dynaudio shall not be liable for any anticipated profits, any incidental or consequential

damages, loss of time or other losses incurred by the purchaser in connection with

the purchase, operation or use of the product.

The information this document contains is subject to change without notice. In the

event that there are differences between this warranty and the provisions of any

advertisements, documentation, product brochures or packaging cartons, the terms
of this warranty shall prevail.
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CE declaration of conformity
The CE declaration of conformity can be found online:
www.dynaudio.com/support/ce-conformity

Manufacturer Contact Address

Dynaudio A/S, Sverigesvej 15, 8660 Skanderborg, Denmark.
www.dynaudio.com

Warranty extension

To extend the warranty on your Dynaudio loudspeakers, please register your speakers
online at www.register.dynaudio.com or contact your dealer for assistance. (Note: The
extended warranty period is limited on active speakers and subwoofers.)
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Uber diese Anleitung

Verwendete Ausdriicke und Symbole

In dieser Anleitung werden die folgenden Zeichen und Symbole verwendet:

Ein Ausrufezeichen in einem gleichschenkligen Dreieck weist den Anwender auf
wichtige Anweisungen zum Betrieb und zur Instandhaltung des Produkts in den
begleitenden Unterlagen hin.

Dieses Symbol weist den Anwender auf eine nicht isolierte und potenziell gefahrliche
Spannungsquelle im Gehause des Gerétes hin, die stark genug sein kann, um bei
Anwendern einen Stromschlag auszulésen.

WARNUNG
Weist in Kombination mit einem Sicherheitszeichen auf eine moéglicherweise geféhrliche
Situation hin, die, wenn sie nicht vermieden wird, zum Tod oder schweren Verletzungen
fiihren kann.

>

A Wichtige Sicherheitshinweise
1) Bitte lesen Sie diese Anweisungen.

Bitte bewahren Sie diese Anweisungen auf.
Beachten Sie alle Warnhinweise.

)
)
)
) Folgen Sie bitte allen Anweisungen.
)
)
)
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Verwenden Sie dieses Gerét nicht in der Nahe von Wasser.

Reinigen Sie das Gerét nur mit einem trockenen Tuch.

Die Belliftungsoffnungen des Gerétes dirfen nicht verdeckt werden. Folgen Sie

bitte bei der Montage des Gerates allen Anweisungen des Herstellers.

8) Montieren Sie das Gerat nicht neben Hitzequellen wie Heizkérpern, Warmespei-
chern, Ofen oder anderen Geraten (auch Leistungsverstérkern), die Hitze
abstrahlen.

9) Nehmen Sie keine Veranderungen am Netzstecker dieses Gerates vor.

Nur fir USA und Kanada: Ein polarisierter Stecker hat zwei Kontakte, von denen
einer breiter ist als der andere. Ein geerdeter Stecker hat zwei Kontakte sowie einen
dritten Erdungskontakt. Der breitere Kontakt beziehungsweise der Erdungskontakt
dient Ihrer Sicherheit. Wenn der Stecker an dem mit diesem Gerét gelieferten Kabel
nicht zur Steckdose am Einsatzort passt, lassen Sie die entsprechende Steckdose
durch einen Elektriker ersetzen.

10) Sichern Sie das Netzkabel gegen Einquetschen oder Abknicken, insbesondere am
Gerat selbst sowie an dessen Netzstecker.

11) Verwenden Sie nur vom Hersteller benannte Ergédnzungen und Zubehorteile fir
dieses Gerét.

@ 12) Verwenden Sie nur die vom Hersteller als geeignet angegebenen oder zusammen

mit dem Gerat verkauften Gestelle, Podeste, Halteklammern oder Unterbauten fiir
dieses Gerat. Wenn Sie einen Rollwagen verwenden, achten Sie darauf, dass das
Geréat beim Bewegen gegen Herunterfallen gesichert ist, um das Verletzungsrisiko
zu minimieren.

13) Trennen Sie das Gerét vom Stromnetz, wenn ein Gewitter aufkommt oder wenn Sie
es voraussichtlich flr langere Zeit nicht verwenden werden.

14) Alle Wartungsarbeiten miissen von hierflr qualifizierten Servicemitarbeitern
durchgefiihrt werden. Eine Wartung ist erforderlich, wenn das Gerat selbst oder
dessen Netzkabel beschadigt wurde, Flissigkeiten oder Gegenstédnde in das Gerat
gelangt sind, das Gerét Regen oder starker Feuchtigkeit ausgesetzt wurde, das
Gerat nicht ordnungsgemaB arbeitet oder es heruntergefallen ist.

15) Um das Gerat vollstéandig vom Stromnetz zu trennen, missen Sie den Netzstecker
des Gerates aus der Steckdose ziehen.

16) Der Netzstecker oder der Gerétestecker dient als Trennvorrichtung. Die
Trennvorrichtung muss jederzeit leicht zugéanglich bleiben.

17) Es durfen keine offenen Flammenquellen — wie zum Beispiel brennende Kerzen
— auf dem Gerét abgestellt werden.

18) Das Gerat muss an eine Steckdose mit Schutzleiter angeschlossen werden.

19) Die Verwendung des Gerétes in tropischen Klimazonen ist nicht zuldssig.
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ACHTUNG

Betriebstemperatur

Dieses Produkt ist fiir die Verwendung in einer Wohnung oder in einem Biiro bei einer
Umgebungstemperatur von nicht mehr als 40 °C (104 °F) vorgesehen. Vermeiden Sie
6 direktes starkes Sonnenlicht und / oder Strahlung von Warmequellen.
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WARNUNG

Um die Gefahr eines Feuers oder eines elektrischen Schlages zu verringern, darf dieses
Gerat nicht dort verwendet werden, wo es Regen, Feuchtigkeit, tropfendem Wasser
oder Spritzwasser ausgesetzt ist. Stellen Sie auBerdem keine mit Flissigkeiten geflillten
Gegenstéande - wie beispielsweise Vasen - auf diesem Gerat ab.

WARNUNG

Stellen Sie einen Lautsprecher niemals an einem Ort auf, wo seine Stabilitat nicht

gewahrleistet ist. Ein Lautsprecher kann herunterfallen und schwere Verletzungen oder

den Tod verursachen. Viele Verletzungen - insbesondere bei Kindern — kdnnen durch
einfache VorsichtsmaBnahmen wie die folgenden vermieden werden:

- Verwenden Sie Stative, die vom Hersteller des Lautsprechers hierfiir empfohlen
werden.

- Platzieren Sie Lautsprecher nur auf M&beln, die hierfiir stabil genug sind.

— Achten Sie darauf, dass der Lautsprecher nicht liber die Kante des M&belstilicks
hinausragt, auf dem Sie ihn platziert haben.

— Wenn Sie einen Lautsprecher auf ein hohes Mébel (zum Beispiel einen Schrank oder
ein Biicherregal) stellen wollen, sichern Sie sowohl dieses Mébel als auch den
Lautsprecher mit einer geeigneten Halterung.

- Es sollten sich keine Decken oder andere glatte Materialien zwischen einem Mébel
und dem darauf platzierten Lautsprecher befinden.

— Weisen Sie Ihre Kinder darauf hin, dass es gefahrlich ist, auf M&bel zu klettern, um
den Lautsprecher oder seine Bedienelemente zu erreichen.

Sie sollten all diese Uberlegungen auch beriicksichtigen, wenn Sie einen Lautsprecher

an einer anderen Stelle aufstellen.

WARNUNG

STROMSCHLAGGEFAHR! NICHT OFFNEN!

Um die Gefahr eines elektrischen Schlages zu verringern, darf die Riickseite des Gerat
nicht entfernt werden, und das Gerét darf nicht Regen oder starker Feuchtigkeit
ausgesetzt werden.

Es befinden sich keine vom Anwender zu wartenden Teile in diesem Gerat.
Wartungsarbeiten mtissen von hierfiir qualifizierten Servicemitarbeitern durchgefiihrt
werden.

FCC / IC-HINWEIS (ELEKTROMAGNETISCHE KOMPATIBILITAT)
Dieses Gerét entspricht Teil 15 der FCC-Bestimmungen / den Vorgaben des
RSS-Standards von Industry Canada fir lizenzfreie Gerate. Fiir den Betrieb miissen die
beiden folgenden Bedingungen erfiillt sein: (1) Dieses Gerét darf keine schadlichen
Interferenzen verursachen, und (2) dieses Gerat muss unanfallig gegentiber allen
empfangenen Interferenzen sein, auch gegentiber solchen, die Funktionsstérungen
verursachen kdénnen.
Dieses Gerét ist gepriift worden und entspricht den Richtlinien der Federal
Communications Commission (FCC) fur digitale Gerate der Klasse B nach Abschnitt 15.
Diese Einschrankungen sollen angemessenen Schutz gegen schédliche Interferenzen
bieten, wenn das Gerét in einer Wohngegend betrieben wird. Dieses Gerat erzeugt und
verwendet Hochfrequenzenergie und kann selbst Hochfrequenzenergie ausstrahlen.
Wenn es nicht entsprechend der Anleitung installiert und verwendet wird, erzeugt es
maoglicherweise beeintrachtigende Stérungen bei Rundfunkempféangern. Es kann
jedoch nicht garantiert werden, dass es bei einer bestimmten Aufstellung nicht zu
Interferenzen kommt. Wenn dieses Gerat Stérungen bei Radio- und Fernsehempfangs-
geréten auslost — was durch Aus- und Anschalten des Gerétes Uberpriift werden kann
- sollten Sie die folgenden MaBnahmen ergreifen:
— Richten Sie die verwendete Empfangsantenne neu aus oder stellen Sie die Antenne
an einer anderen Stelle auf.
— VergroBern Sie den Abstand zwischen dem Gerat und dem Empfénger.
— SchlieBen Sie das Gerat an eine Steckdose an, die zu einem anderen Stromkreis als
der Empféanger gehort.
— Bitten Sie lhren Handler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker um Hilfe.
Anderungen oder Umbauten, denen die fiir die Einhaltung der Richtlinien
verantwortliche Partei nicht ausdriicklich zugestimmt hat, kénnen dazu fihren, dass die
Betriebserlaubnis fir dieses Gerét erlischt.

ACHTUNG

HeiBe Geriteriickseite

Wenn Sie den Lautsprecher lénger als eine Stunde bei maximaler Lautstérke fiir die
Wiedergabe verwenden, kann dessen Riickseite hei3 werden. Warten Sie nach dem
Ausschalten 30 Minuten, bevor Sie die Lautsprecher anfassen.

Informationen zur HF-Exposition / Anforderungen an die
maximal zuldssige Expositionszeit (MPE)

Dieses Gerat entspricht den Anforderungen der EU und der Internationalen Kommission
fiir den Schutz vor nichtionisierender Strahlung (ICNIRP) zur Begrenzung der Exposition
der Bevolkerung gegentiber elektromagnetischen Feldern im Sinne des Gesundheits-
schutzes. Um den Anforderungen an die HF-Belastung zu entsprechen, muss dieses
Gerét in einem Abstand von mindestens 20 cm zum Anwender betrieben werden.
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Funkfrequenzbénder (RF) und maximale EIRP

Technologie Frequenzband [MHz] Maximaler EIRP [dBm]
2400 - 2483,5 21,1
Wi-Fi 5150 - 5350 21,5
5470 - 5725 18,4
Bluetooth® 2400 - 2483,5 13,1
Bluetooth® Low Energy 2400 - 2483,5 13,1
5150 - 5250 18.0
WiSA 5250 - 5350 17.0
5470 - 5725 18.5

WLAN-Gerit (5G-Band)

1. Das Gerét fur den Betrieb im Frequenzbereich von 5150-5250 bis 5250 MHz ist nur
fur Betrieb in geschlossenen Rdumen gedacht, um das Risiko von Stérungen
benachbarter Frequenzbander bei Satellitenmobilfunksystemen zu reduzieren.

2. Der maximale Antennengewinn fiir Gerate im Frequenzbereich 5725 bis 5825 MHz
muss den EIRP-Grenzwerten fiir Punkt-zu-Punkt-Betrieb und Nicht-Punkt-zu-
Punkt-Betrieb entsprechen.

Funkfrequenzband- und Leistungsinformationen

Hiermit erklért Dynaudio A/S, dass das Produkt, zu dessen Lieferumfang diese
Sicherheitshinweise gehéren, der Funkanlagenrichtlinie 2014/53/EU entspricht.

Das Gerat ist beim Betrieb im Frequenzbereich von 5150 bis 5350 MHz in den
Mitgliedsstaaten nur fiir den Betrieb in geschlossenen Rdumen zugelassen: AT, BE, BG,
CZ, DK, EE, FR, DE, IS, IE, IT, EL, ES, CY, LV, LI, LT, LU, HU, MT, NL, NO, PL, PT, RO,
Sl, SK, TR, Fl, SE, CH, UK, HR.

Hohe Schalldruckpegel

Um Gehdrschaden zu vermeiden, sollten Sie Musik nicht zu lange mit hoher Lautstérke
horen.

Auspacken

Uberpriifen Sie nach dem Auspacken zunéchst, ob das System vollstandig ist und
prifen Sie, ob Lautsprecher oder Zubehdrteile Transportschaden aufweisen.
Transportschaden sind zu erwarten, wenn die Verpackung deutliche Schaden aufweist.
Versuchen Sie nicht, ein beschadigtes Gerat in Betrieb zu nehmen. Wenn der
Verpackungsinhalt unvollstéandig oder beschadigt ist, wenden Sie sich bitte an Ihren
Dynaudio-Fachhéndler. Fachhéndleradressen finden Sie im Internet unter www.
dynaudio.de.

Schutzkappe entfernen

Eine Kappe schiitzt den Hochtoner gegen Beschadigungen wahrend des Transports

und beim Auspacken.

P Entfernen Sie nach dem Auspacken des Lautsprechers die Schutzkappe, indem Sie
diese gerade herausziehen.

Verpackungsmaterial

Das Verpackungsmaterial wurde so konzipiert, dass es wiederverwendet werden kann,
insofern es nicht beim Transport beschadigt wurde. Bitte bewahren Sie die
Originalverpackung auf und verwenden Sie diese, wenn Sie die Lautsprecher wieder
transportieren missen.

OrdnungsgemaBe Entsorgung dieses Produkts

Diese Kennzeichnung auf dem Produkt, dem Zubehor, der Verpackung oder den
begleitenden Unterlagen weist darauf hin, dass das Produkt und sein elektronisches
Zubehor gemaB der europaischen Richtlinie 2012/19 / EU Uber Elektro- und
Elektronik-Altgerate (WEEE) nicht mit dem Hausmiill entsorgt werden dirfen. Das
durchgestrichene Mlleimersymbol wird als Hinweis hierzu auf alle Produkte gedruckt.
Indem Sie sicherstellen, dass dieses Produkt ordnungsgemaB entsorgt wird, tragen Sie
dazu bei, mégliche negative Folgen fiur die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu
vermeiden. Durch das Recycling von Materialien werden natiirliche Ressourcen
geschont.

Privatanwender sollten sich entweder an den Héndler, bei dem sie dieses Produkt
gekauft haben, oder an die zustandige 6rtliche Behérde wenden, um sich dartiber zu
informieren, wo und wie sie dieses Produkt umweltgerecht entsorgen kénnen.

Geschaftliche Anwender sollten sich an ihren Lieferanten wenden und die Bedingungen
des Kaufvertrags priifen. Dieses Produkt und sein elektronisches Zubehér diirfen zur
Entsorgung nicht mit anderen gewerblichen Abféllen gemischt werden.

Abfalle kénnen zu speziellen Sammelstellen gebracht werden. Sie kdnnen kostenlos an
den Handler gesendet werden, wenn ein entsprechendes neues Produkt gekauft wird.
Die Verpflichtung zum Neukauf entfallt, wenn das Geréaten kleiner als 25 cm ist.

Eingeschrinkte Garantie

Dynaudio tibernimmt fiir dieses Produkt eine Garantie auf Freiheit von Defekten an
Bauteilen und Verarbeitungsfehlern bei normalem Gebrauch und normaler Wartung fiir
einen begrenzten Zeitraum ab dem Zeitpunkt des urspriinglichen Erwerbs. Fiir die
Anwendung dieser Garantie ist es erforderlich, dass diese Produkt nach den
beiliegenden schriftlichen Anweisungen installiert und verwendet wird.

Die Verpflichtung im Rahmen dieser Garantie beschrankt sich auf den Ersatz, die
Reparatur oder eine Erstattung fiir ein defektes Gerat innerhalb der Garantiezeit,
insofern die folgenden Voraussetzungen erfiillt sind:

1) Eine Priifung durch Dynaudio bestétigt die Berechtigung des Anspruchs;

2) Der Defekt ist nicht das Ergebnis einer Beschadigung oder von Missbrauch,
Blitzschlag, Stromst6Ben, Fahrldssigkeit, unsachgemaBer Bedienung (Installation)
oder Nichtbefolgen der Bedienungsanleitung oder anderer schriftlichen
Anweisungen, die von Dynaudio nach dem urspriinglichen Erwerb bereitgestellt
wurden;

Das Produkt wurde nicht in irgendeiner Weise verandert oder von Dritten repariert,
und werksseitig versiegelte Einheiten wurden nicht geéffnet (bei Geraten, die
verunstaltet oder physikalisch beschédigt wurden, werden eine Servicegebuhr
sowie Kosten flir Ersatzteile und Arbeit in Rechnung gestellt);

Der Handler, bei dem das Dynaudio Produkt gekauft wurde, war zum Zeitpunkt des
urspriinglichen Kaufs zum Verkauf dieser Produkte autorisiert;

5) Der fir die Installation oder Reparatur des Produkts beauftragte Dienstleister wurde
hierfiir schriftlich von Dynaudio autorisiert;

Die urspriingliche, datierte Kaufrechnung wird vorgelegt, wann immer innerhalb der
Garantiezeit eine Wartung erforderlich ist;

Frachtkosten fiir die Riicksendung von Produkten an Dynaudio wurden im Voraus
bezahlt;

Fiir alle Einheiten, die nicht mehr unter die Garantie fallen, wird eine Servicegebiihr
berechnet. Die Servicegebihr deckt kleinere Reparaturen ab (bei gréBeren
Reparaturen werden zusétzliche Kosten fir Arbeitszeit und Ersatzteile fallig).

Diese Garantie gilt anstelle aller anderen, ausdriicklichen oder implizierten Garantien
und ersetzt diese. Weder diese Garantie noch andere Garantien, ob ausdriicklich oder
implizit, einschlieBlich implizierter Garantien beziiglich der Gebrauchstauglichkeit und
Eignung werden (ber die Garantiezeit hinaus verlangert.

Dynaudio haftet nicht fiir Schédden an anderen Geréaten oder sonstigen Gegenstanden
am Nutzungsort oder sonstige Schéaden, ob zuféllig, in Folge der Nutzung oder
sonstiger Art. Dynaudio haftet nicht fir entgangene Gewinne, Neben- oder
Folgeschéden, Zeitverlust oder andere Verluste, die dem Kéufer im Zusammenhang mit
dem Kauf, dem Betrieb oder der Verwendung des Produkts entstehen.
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Alle Informationen in diesem Dokument kénnen sich ohne weitere Ankiindigung andern.

Fir den Fall, dass es Unterschiede zwischen dieser Garantie und Aussagen in
Anzeigen, der Dokumentation, Produktbroschiiren oder auf Verpackungskartons gibt,
gelten die entsprechenden Bestimmungen dieser Garantie.

CE-Konformitatserklarung

Die CE-Konformitatserklarung finden Sie online:
www.dynaudio.com/support/ce-conformity

Kontaktadresse des Herstellers

Dynaudio A/S, Sverigesvej 15, 8660 Skanderborg, Danemark.
www.dynaudio.com

Garantieverlangerung

Um die Garantie fiir Ihre Dynaudio Lautsprecher zu verldangern, registrieren Sie lhre
Lautsprecher bitte online unter www.register.dynaudio.com, oder wenden Sie sich an
lhren Fachhéndler. (Hinweis: Die verlangerte Garantiezeit ist auf Aktivlautsprecher und
Subwoofer beschrénkt.)


http://www.dynaudio.com/support/ce-conformity
https://www.dynaudio.com/
https://www.register.dynaudio.com/

Acerca de este manual

Expr y
En este manual de instrucciones, utilizamos los siguientes signos y simbolos:

El simbolo de exclamacién dentro de un tridngulo equilatero se utiliza para advertir al
usuario de la existencia de instrucciones importantes de uso y mantenimiento
(reparaciones) en los documentos que acompafan a la unidad.

El simbolo de un rayo dentro de un tridngulo equilatero pretende advertir al usuario de la
presencia de “voltajes peligrosos” no aislados dentro de la carcasa del aparato que
pueden ser de magnitud suficiente para constituir un riesgo real de descarga eléctrica
para las personas.

PRECAUCION
Cuando aparezca junto con un simbolo de seguridad indica un riesgo potencial que, si no
es evitado, puede dar lugar a dafos graves o incluso la muerte.

Instrucciones importantes de seguridad
1) Lea estas instrucciones.

Conserve estas instrucciones.

@ N

)
)
) Preste atencion a todos los avisos.

) Siga todo lo indicado en las instrucciones.
)

)

)
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No utilice este aparato cerca del agua.

Limpie este aparato solo con un trapo seco.

No bloguee ninguna de las aberturas de ventilacion. Instale este aparato de acuerdo

con las instrucciones del fabricante.

8) No instale este aparato cerca de fuentes de calor como radiadores, calentadores,
hornos o cualquier otro aparato (incluyendo amplificadores) que produzca calor.

9) No anule el sistema de seguridad que supone un enchufe de corriente polarizado o
con toma de tierra.

Solo Estados Unidos y Canada: Un enchufe polarizado tiene dos bornes de distinta
anchura. Uno con toma de tierra tiene dos bornes iguales y una lamina para la
conexion a tierra. El borne ancho del primer tipo de enchufe y la lamina del otro se
incluyen para su seguridad. Si el enchufe que se incluye con la unidad no encaja en su
salida de corriente, haga que un electricista cambie su salida anticuada.

10) Coloque el cable de corriente de forma que no pueda quedar aplastado o retorcido,
especialmente alli donde estén los conectores, receptaculos y en el punto en que el
cable sale del aparato.

11) Utilice solo accesorios/complementos que hayan sido especificados por el fabricante.

12) Utilice este aparato solo con un bastidor, soporte, tripode o superficie especificado
por el fabricante o que se venda con el propio aparato. Cuando utilice un bastidor con
ruedas, tenga cuidado al mover la combinacién bastidor/aparato para evitar posibles
dafos en caso de que vuelquen.

13) Desconecte de la corriente este aparato durante las tormentas eléctricas o cuando no
lo vaya a usar durante un periodo de tiempo largo.

14) Consulte cualquier posible averia al servicio técnico oficial. Este aparato debera ser
revisado cuando se haya dafado de alguna forma, como por ejemplo si el cable de
corriente o el enchufe se ha roto, si se ha derramado cualquier liquido o se ha
introducido un objeto dentro de la unidad, si el aparato ha quedado expuesto a la
lluvia o la humedad, si no funciona normalmente o si se ha caido al suelo.

15) Para desconectar completamente este equipo de la corriente, extraiga la toma del
cable de alimentacion del receptaculo.

16) El enchufe de conexién a la red se utiliza como dispositivo de desconexién, por lo que
siempre debe colocarlo en una posicion accesible.

17) No coloque sobre este aparato ningtin objeto con llama, tal como puede ser un
candelabro o una vela encendida.

18) Debe conectar este aparato una salida de corriente que disponga de una toma de
tierra de proteccion.

19) No esta permitido el uso de este aparato en climas tropicales.

N o

ATENCION

Temperatura de funcionamiento

Este producto ha sido disefiado para su uso en un entorno doméstico o en una oficina con
una temperatura ambiente maxima de 40° C (104° F). Evite la exposicion a la luz solar
directa y/o a otras fuentes de calor potentes.

PRECAUCION

Para reducir el riesgo de incendios o descargas eléctricas, no permita que este aparato
quede expuesto a la lluvia o humedad y no coloque objetos que contengan liquidos, como
un jarrén, encima de este aparato.

PRECAUCION

Nunca coloque un altavoz en una posicion inestable. Un altavoz puede caer, causando

lesiones o heridas graves e incluso la muerte. Muchas lesiones, especialmente a los nifios,

pueden evitarse tomando unas simples precauciones como:

— Usar soportes recomendados por el fabricante del altavoz.

— Utilizar unicamente mobiliario capaz de soportar de forma segura el altavoz.

— Asegurarse de que el altavoz no sobresalga del borde del mobiliario en el que lo haya
colocado.

— No colocar el altavoz sobre muebles altos (por ejemplo, en armarios o estanterias) sin
anclar previamente tanto el mueble como el altavoz a una fijacion adecuada.

— No colocar tela u otros materiales suaves entre el altavoz y el mobiliario de soporte.

— Educar a los nifios acerca de los peligros de subirse a los muebles para alcanzar el
altavoz o sus controles.

Si va a recolocar un altavoz ya existente, debera aplicar las mismas consideraciones

anteriores.

PRECAUCION

iRIESGO DE DESCARGA ELECTRICA! {NO ABRIR!

Para reducir el riesgo de descargas eléctricas, no quite la tapa trasera y no permita que
este aparato quede expuesto a la lluvia o la humedad.

Dentro de este aparato no hay ninguna pieza susceptible de ser reparada por el propio
usuario. Consulte cualquier posible reparacion con el servicio técnico oficial.

AVISO FCC / IC (COMPATIBILIDAD ELECTROMAGNETICA)
Este dispositivo cumple con la seccién 15 de las normas FCC / standards RSS sin licencia
de Industry Canada. Su funcionamiento esté sujeto a las dos condiciones siguientes: (1)
Este dispositivo no puede producir interferencias molestas, y (2) este dispositivo debe
aceptar cualquier interferencia recibida, incluyendo aquellas que puedan provocar un
funcionamiento no deseado.
Se ha verificado que este aparato cumple con los limites establecidos para las unidades
digitales de clase B, de acuerdo a lo indicado en la seccién 15 de las normas FCC. Esos
limites han sido disefiados para ofrecer una proteccién razonable contra las interferencias
molestas en una instalacién no profesional. Este aparato genera, usa y puede irradiar ener-
gia de radiofrecuencias y, si no es instalado y usado de acuerdo a este manual de
instrucciones, puede producir interferencias molestas en las comunicaciones de radio. No
obstante, tampoco hay garantias de que no se produzcan ese tipo de interferencias en
una instalacion concreta. Si este aparato produce interferencias molestas en la recepcion
de la radio o TV (lo que puede determinar encendiendo y apagando el aparato), el usuario
serd el responsable de tratar de corregirlas usando una o mas de las siguientes medidas.
— Reorientar o reubicar la antena receptora.
— Aumentar la separacion entre este aparato y el receptor.
— Conectar este aparato a una salida de corriente o regleta diferente a la que esté
conectado el receptor.
— Consulte a su distribuidor o a un técnico especialista en radio/TV para que le indiquen
mas pasos a segulir.
Cualquier cambio o modificacién que no haya sido aprobada expresamente por el
fabricante supondra la anulacién de la autorizacién del usuario a seguir usando este
aparato.
De acuerdo a la normativa establecida por Industry Canada, este emisor de radio solo
puede funcionar usando una antena de un tipo y ganancia maxima (o mejor si es inferior) a
la aprobada para el emisor por Industry Canada. Para reducir las posibles interferencias de
radio a otros usuarios, el tipo de antena y la ganancia deberia ser elegida de forma que la
potencia emitida equivalente isotrépicamente (e.i.r.p.) no sea superior a la necesaria para
unas comunicaciones correctas.

ATENCION

Superficie trasera caliente

Cuando esta unidad sea usada a maximo volumen durante mas de 1 hora, es posible que
la superficie trasera del altavoz se caliente. Antes de manipularlos, deje que los altavoces
se refrigeren durante un periodo de unos 30 minutos después de apagarlos.

Informacioén acerca de la exposicion a RF/

requisitos de exposicion maxima permitida (MPE)

Este dispositivo cumple con los requisitos de la UE y la Comisién internacional sobre la
proteccion contra radiaciones no ionizantes (ICNIRP) acerca de la limitacién de la
exposicion del publico en general frente a campos electromagnéticos en lo relativo a la
proteccion de la salud. Para cumplir con los requisitos de exposicién a RF, este aparato
debe ser usado a una distancia minima de 20 cm del usuario.

Para cumplir con los requisitos de exposicion a RF de la FCC / IC, mientras esta unidad
esté en funcionamiento debera haber una separaciéon minima de 20 cm entre la antena de
este dispositivo y las personas circundantes. Para garantizar el cumplimiento de estos
requisitos, no utilice este aparato a una separaciéon menor a la indicada.
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Seleccion de regién
De acuerdo a las limitaciones impuestas por las normativas legales locales, este aparato
no dispone de opcién de seleccion de region.

Bandas de radiofrecuencia (RF) y EIRP maxima

Tecnologia :\:::i’ de frecuencia | p\0p maxima [dBm]
2400 - 24835 21,1
Wi-Fi 5150 - 5350 215
5470 - 5725 18,4
Bluetooth® 2400 - 2483,5 13,1
Bluetooth® Low Energy 2400 - 2483,5 13,1
5150 - 5250 18,0
WiSA 5250 - 5350 17,0
5470 - 5725 18,5

Dispositivo WLAN (banda 5G)

1. El dispositivo para funcionamiento en la banda de 5150-5250 - 5250 MHz sélo debe
ser usado en interiores de cara a reducir las posibles interferencias molestas a
sistemas satélites méviles co-canal.

2. Laganancia maxima de la antena permitida para los dispositivos en la banda de
5725-5825 MHz debera cumplir con los limites EIRP especificados para el
funcionamiento punto-a-punto y no punto-a-punto, segun corresponda.

Informacién de potencia y banda de radiofrecuencia

Por la presente, Dynaudio A/S declara que el producto con el que se incluyen estas
instrucciones de seguridad cumple con la Directiva de equipos de radio 2014/53/EU.

Para los paises miembros, el uso de este dispositivo queda restringido a interiores cuando
funcione en el rango de frecuencia de 5150 a 5350 MHz: AT, BE, BG, CZ, DK, EE, FR, DE,
IS, IE, IT, EL, ES, CY, LV, LI, LT, LU, HU, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SI, SK, TR, FI, SE, CH,
UK, HR.

Niveles altos de presion sonora
Para evitar posibles dafos auditivos, no utilice esta unidad a niveles altos de volumen
durante periodos prolongados.

Desembalaje

Una vez desembalado, asegurese de que el sistema estd completo y compruebe cualquier
posible dafio durante el transporte en el equipo y en los accesorios. Si observa cualquier
tipo de dafio en el embalaje, es probable que alguna de las unidades haya resultado
danada. No ponga en marcha un aparato si ha resultado dafiado. Si el contenido del
embalaje esta dafiado o si falta alguno de los elementos, pdngase en contacto con su
distribuidor Dynaudio. Puede encontrar las direcciones de contacto de los distribuidores
oficiales en internet en la web dynaudio.com.

Extraccion de la tapa de proteccion

El tweeter esta protegido por una tapa que evita que sufra dafios durante el transporte y el
desembalaje.

» Una vez desembalado el altavoz, simplemente tire hacia fuera de la tapa para retirarla.

Material del embalaje

El material de embalaje ha sido disefiado para que pueda reutilizarlo siempre y cuando no
haya sufrido dafios durante el transporte. Conserve el material de embalaje original para
utilizarlo en futuros transportes.

Eliminacion correcta de este aparato

Esta sefial en el producto, accesorios, embalaje o documentacion indica que este aparato
y sus accesorios electrénicos no deben ser eliminados junto con el resto de la basura
organica, de acuerdo a lo establecido en la Directiva europea 2012/19/EU sobre
eliminacion de aparatos eléctricos y electrénicos (WEEE). El simbolo del cubo de basura
tachado aparece impreso en todos estos productos como recordatorio de lo anterior.

Al asegurarse de que este producto sea eliminado correctamente estara ayudando a evitar
posibles consecuencias negativas tanto en el medioambiente como en la salud humana.
El reciclaje de todos los materiales susceptibles de ser reciclados ayuda a conservar los
recursos naturales.

ES

El usuario no profesional debe ponerse en contacto con el comercio en el que adquirié la
unidad o con el departamento de recogida de basuras de su ciudad para saber los
detalles relativos acerca de dénde llevar estos elementos para su reciclaje correcto y
seguro.

Los usuarios profesionales deberan ponerse en contacto con su proveedor y comprobar
los términos y condiciones del contrato de compra en lo relativo al reciclaje de materiales.
Ni este producto ni sus accesorios electrénicos deben ser mezclados junto con el resto de
residuos no electronicos a la hora de ser eliminados.

Este tipo de aparatos deben ser entregados en puntos limpios especiales o puede
llevarlos de forma gratuita al distribuidor cuando vaya a comprar un aparato equivalente o
también sin obligacién de comprar nada cuando el aparato a eliminar tenga un tamafio
inferior a 25 cm.

Garantia limitada

Dynaudio garantiza que este producto estd libre de defectos en materiales y mano de obra
bajo condiciones de uso y mantenimiento normales durante un periodo de tiempo limitado
desde la fecha de compra original. Para que esta garantia sea aplicable, la unidad debe
ser instalada y usada de acuerdo a sus instrucciones.

Nuestra obligacion por esta garantia queda limitada a la sustitucién, reparacién o
devolucion del dispositivo defectuoso cubierto por el periodo de garantia, siempre que:

1) La reclamacion sea considerada como vélida tras una inspeccion por parte de
Dynaudio;

2) El defecto no sea resultado de un dafio, mal uso, rayos, subidas de tension,

negligencia, funcionamiento erréneo (instalacion) o por no seguir las instrucciones

incluidas en el manual proporcionado por Dynaudio tras la compra original;

El producto no haya sido modificado en alguna forma o reparado por personal no

autorizado y que las unidades mantengan el precinto de fabrica intacto (en las

unidades cuyo precinto haya sido abierto o dafado, sera aplicado el coste de la

reparaciéon mas mano de obra y piezas de recambio);

El distribuidor al cual haya adquirido el producto Dynaudio haya sido autorizado para

comercializar dichos productos en el momento de la compra original;

El proveedor de (incluidos pero sin que ello suponga limitacién alguna) la instalacién o

reparacion del producto, haya sido autorizado por escrito por Dynaudio;

6) Sea aportada la factura de compra original sellada y fechada en cualquier momento
en que sea solicitada una reparacion o mantenimiento durante el periodo de garantia;

7) El producto deber ser enviado a Dynaudio a portes pagados;

8) Todas las unidades consideradas como ‘no cubiertas por la garantia’ estaran sujetas a
un coste por reparacion. Este coste por reparacion cubrird las reparaciones menores
(las reparaciones mayores estaran sujetas a costes adicionales por la mano de obra 'y

las piezas de recambio).
Esta garantia sustituye y anula cualquier otra garantia, expresa o implicita. Ni esta garantia
ni ninguna otra, expresa o implicita, incluyendo las de comerciabilidad y adecuidad, se
extenderan mas alla del periodo de garantia establecido.
Dynaudio no se haré responsable de los posibles dafios ocasionados en otros aparatos o
elementos existentes en la misma ubicacion en la que sea usado este aparato, asi como
de los posibles dafios accidentales, indirectos o cualquier otro. Dynaudio no se hara
responsable de los posibles dafos y perjuicios, dafio emergente o lucro cesante o
responsabilidades correspondientes al usuario derivadas de la compra, manejo o uso de
este producto.
La informacién contenida en este documento esta sujeta a cambios sin previo aviso. En el
caso de cualquier diferencia entre esta garantia y lo indicado en cualquier publicidad,
documentacion, catalogo de productos o embalaje, prevaleceran los términos de esta
garantia.
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Declaracion de conformidad CE

Puede encontrar online esta declaracion de conformidad CE:
www.dynaudio.com/support/ce-conformity

Direccion de contacto del fabricante
Dynaudio A/S, Sverigesvej 15, 8660 Skanderborg, Dinamarca.
www.dynaudio.com

Ampliacion de garantia

Para ampliar la garantia de sus altavoces Dynaudio, registre sus altavoces en linea en
www.register.dynaudio.com o péngase en contacto con su distribuidor para que le 0
asesoren de como hacerlo. (Nota: El periodo de garantia ampliado queda limitado en los

altavoces activos y subwoofers.) _



Informazioni sulla presente guida

Espressioni e simboli utilizzati

della presenza di importanti istruzioni per I'uso e la manutenzione (assistenza) nella
documentazione che accompagna il prodotto.

Questo simbolo avverte 'utente della presenza di una “tensione elettrica pericolosa”

non isolata all'interno del prodotto, di grandezza sufficiente a costituire il rischio di
scossa elettrica.

Nella presente guida vengono utilizzati i seguenti simboli:
Il punto esclamativo racchiuso in un triangolo equilatero ha lo scopo di avvertire I'utente

AVVERTENZA
In combinazione ad un segno di sicurezza, indica una situazione potenzialmente
pericolosa che, qualora non fosse evitata, pud comportare lesioni gravi o la morte.

A Importanti norme di sicurezza

1) Leggere queste istruzioni.

2) Conservare queste istruzioni.
3) Prestare attenzione a ogni avvertenza.
4
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Non usare I'apparato nelle vicinanze di acqua.

Pulire unicamente con un panno asciutto.

Non ostruire le aperture di ventilazione. Effettuare I'installazione seguendo le

istruzioni fornite dal costruttore.

8) Non installare vicino a fonti di calore, quali caloriferi, stufe o altri apparati in grado di

produrre calore (amplificatori inclusi).

Non annullare la sicurezza garantita dalle spine polarizzate o con messa a terra.

Solo per USA e Canada: Una spina polarizzata € caratterizzata dalla presenza di

due contatti paralleli piatti, uno piu largo dell’altro. Una spina con messa a terra

presenta due contatti paralleli piatti e un terzo polo per la messa a terra. Il contatto
parallelo piatto maggiore e il polo per la messa a terra sono contemplati per
garantire la sicurezza personale. Si prega di contattare un elettricista per la
sostituzione della presa nel caso in cui la spina del cavo incluso non si inserisca
perfettamente.

10) Proteggere il cavo di alimentazione per evitare che venga calpestato o schiacciato,
soprattutto in prossimita della spina, della presa e del punto in cui il cavo esce
dall’apparato.

11) Utilizzare unicamente accessori/estensioni specificati dal costruttore.

12) Utilizzare unicamente carrelli, supporti, treppiedi, staffe o tavoli specificati dal
costruttore o venduti insieme all’apparato. Utilizzando un carrello, prestare
attenzione quando si sposta la combinazione carrello/apparecchio per evitare
lesioni causate dal ribaltamento.

13) Disconnettere I'apparato dalla presa di corrente durante forti temporali o lunghi
periodi di inutilizzo.

14) Ogni intervento di manutenzione deve essere eseguito da personale qualificato.
L’assistenza ¢ richiesta nei casi in cui I'apparato risultasse danneggiato in qualsiasi
modo (ad esempio se il cavo di corrente o la presa fossero danneggiati, del liquido
o degli oggetti fossero penetrati all’interno dell’apparato, I'apparato fosse stato
esposto all’umidita o alla pioggia, se non funzionasse correttamente oppure fosse
caduto).

15) Per scollegare completamente I'apparato dalla rete elettrica, disconnettere la spina
del cavo d’alimentazione dalla presa.

16) La spina dell’alimentazione o I'accoppiatore fungono da dispositivo di
spegnimento; tale dispositivo deve risultare faciimente accessibile e operabile.

17) Nessuna fonte di fiamma viva, quali ad esempio delle candele accese, deve essere
collocata sull’apparato.

18) Questo apparato deve essere collegato alla presa di corrente tramite una
connessione protetta con messa a terra.

19) L'uso di questo apparato non & consentito in climi tropicali.

N o
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)
) Seguire tutte le istruzioni.
)
)
)

L)

ATTENZIONE

Temperatura di esercizio

Questo prodotto & destinato all’utilizzo in ambienti domestici o uffici che presentino una
1] temperatura d’ambiente massima di 40° C (104° F). Evitare I'esposizione a forte luce
solare diretta e/o radiazioni da fonti di calore.

AN\
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AVVERTENZA

Per ridurre il rischio di incendio o scossa elettrica, non esporre I'apparato alla pioggia e
all’'umidita, allo sgocciolamento e agli schizzi di alcun tipo di liquido; assicurarsi inoltre
che non vi siano oggetti contenenti liquidi, ad esempio dei vasi, posizionati su di esso.

AVVERTENZA

Non collocare mai un diffusore in una locazione non stabile. Il diffusore potrebbe

cadere, causando gravi lesioni personali o la morte. Molte lesioni e incidenti, in

particolare a danno di bambini, si possono evitare adottando semplici precauzioni:

- Utilizzare supporti raccomandati dal costruttore del diffusore.

- Usare unicamente mobili e arredi capaci di supportare in sicurezza il diffusore.

— Assicurarsi che il diffusore non sporga al di la del bordo del mobile di supporto.

— Non collocare il diffusore su mobili alti (ad esempio, credenze o librerie) senza aver
ancorato sia il diffusore sia il mobile ad un supporto adeguato.

— Non collocare stoffe o altri materiali lisci tra il diffusore e il mobile di supporto.

— Educare i figli riguardo i pericoli che si possono correre nel tentare di salire sul mobile
per raggiungere il diffusore o i suoi controlli.

Le suddette considerazioni si applicano anche ad altri eventuali diffusori gia presenti,

nel caso in cui vengano conservati o spostati.

AVVERTENZA

RISCHIO DI SCOSSA ELETTRICA! NON APRIRE!

Per ridurre il rischio di scossa elettrica, non rimuovere il pannello posteriore e non
esporre I'apparato a pioggia e umidita.

All’interno non sono presenti parti utilizzabili dall’'utente. Per qualsiasi intervento di
manutenzione, rivolgersi a personale qualificato.

NOTIFICA FCC / IC (COMPATIBILITA ELETTROMAGNETICA)

Questo dispositivo & conforme alla Parte 15 delle Norme FCC / standard RSS esenti da

licenza Industry Canada. Lutilizzo & soggetto alle seguenti due condizioni: (1) il

dispositivo non deve causare interferenze nocive e (2) deve poter accettare eventuali

interferenze in ricezione, ivi comprese quelle che potrebbero causarne un

funzionamento indesiderato.

Questa apparecchiatura ¢ stata testata e trovata conforme alle normative vigenti per le

apparecchiature digitali in Classe B, in conformita della parte 15 delle norme FCC. Tali

limiti sono previsti per garantire una protezione ragionevole dalle interferenze nocive

nelle installazioni in ambienti residenziali. Essendo la presente apparecchiatura in grado

di generare, utilizzare e irradiare energia a radio frequenze, se non installata e utilizzata

secondo le istruzioni potrebbe causare delle interferenze deleterie per i sistemi di

radiocomunicazione. Tuttavia, non &€ comunque possibile garantire che questo tipo di

interferenze non si verifichino in una particolare installazione. Qualora I'apparecchiatura

fosse causa di interferenze nocive alla ricezione di programmi radio o televisivi

(eventualita determinabile disattivando e attivando nuovamente I'apparecchiatura),

occorre tentare di correggere I'interferenza attuando una delle seguenti misure o una

loro combinazione:

- Orientare nuovamente o riposizionare I'antenna di ricezione.

— Aumentare la distanza tra I'apparecchiatura e il ricevitore.

— Collegare I'apparecchiatura in una presa di un circuito elettrico diverso da quello al
quale & collegato il ricevitore.

— Consultare il rivenditore o un tecnico esperto in radio/TV.

Eventuali alterazioni o modifiche non espressamente approvate dal responsabile della

conformita possono annullare I'autorita dell’'utente nell’utilizzo dell’apparecchiatura.

ATTENZIONE

Superficie posteriore surriscaldata

Riproducendo il segnale audio al massimo volume per piu di 1 ora, la superficie
posteriore del diffusore puo surriscaldarsi. Attendere 30 minuti dopo lo spegnimento
prima di maneggiare i diffusori.

Informazioni sull’esposizione RF /

Requisiti per I’esposizione massima consentita

(MPE - Maximum Permissible Exposure)

Questo dispositivo soddisfa i requisiti dell’'UE e della ICNIRP (International Commission
on Non-lonising Radiation Protection) riguardanti la limitazione dell’esposizione del
pubblico ai campi elettromagnetici a protezione della salute. Per soddisfare i requisiti di
esposizione alle radiofrequenze, questa apparecchiatura deve essere utilizzata a una
distanza di separazione minima di 20 cm dall’utente.
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Bande di radiofrequenza (RF) e valore massimo EIRP

Tecnologia [B':::? di frequenza EIRP massimo [dBm]
2400 - 2483.5 211
Wi-Fi 5150 - 5350 21.5
5470 - 5725 18.4
Bluetooth® 2400 - 2483.5 131
Bluetooth® Low Energy 2400 - 2483.5 131
5150 - 5250 18.0
WiSA 5250 - 5350 17.0
5470 - 5725 18.5

Dispositivo WLAN (banda 5G)

1. Il dispositivo operante nella banda 5150-5250 MHz & inteso al solo utilizzo al
chiuso, per ridurre il potenziale di interferenze pericolose ai sistemi mobili satellitari
co-channel.

2. Il guadagno massimo di antenna consentito per i dispositivi operanti nella banda
5725-5825 MHz deve essere conforme ai limiti EIRP specificati per un’operativita
point-to-point e non point-to-point, secondo i casi.

Informazioni su banda di radiofrequenza e potenza

Con la presente, Dynaudio A/S dichiara che il prodotto accompagnato da queste
istruzioni di sicurezza & conforme alla Direttiva sulle apparecchiature radio 2014/53/UE.
Il dispositivo & limitato all’'uso in interni solo quando opera nella gamma di frequenze
compresa tra 5150 e 5350 MHz, per gli stati membri: AT, BE, BG, CZ, DK, EE, FR, DE,
IS, IE, IT, EL, ES, CY, LV, LI, LT, LU, HU, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SI, SK, TR, FI, SE, CH,
UK, HR.

Livelli elevati di pressione sonora
Onde prevenire possibili danni all’udito, evitare di ascoltare a livelli troppo elevati per
periodi di tempo prolungati.

Disimballaggio

Dopo il disimballaggio, assicurarsi che il sistema sia completo e verificare che I'unita e
tutti gli accessori non abbiano subito danni dovuti al trasporto. E presumibile attendersi
tali danni nel caso in cui gia I'imballo risultasse seriamente danneggiato. Non tentare di
mettere in funzione un’unita danneggiata. Se i contenuti risultano non completi o
danneggiati, si prega di contattare il proprio distributore Dynaudio. Gli indirizzi dei
distributori sono reperibili su Internet nel sito dynaudio.com.

Rimozione del cappuccio protettivo

Il tweeter & protetto da un cappuccio per prevenire danni durante il trasporto e il

disimballaggio.

» Dopo avere estratto il diffusore dall'imballo, rimuovere il cappuccio tirandolo
direttamente.

Materiale d’imballo

Il packaging e stato concepito per essere riutilizzato, a meno che non abbia subito dei
danni durante il trasporto. E quindi consigliabile conservare I'imballo originale e
utilizzarlo per ogni successiva necessita di trasporto.

Corretto smaltimento del prodotto

Questo marchio riportato sul prodotto, sugli accessori, sulla confezione o sulla relativa
documentazione indica che, al termine del loro ciclo di vita, il prodotto e i suoi
accessori elettronici non devono essere smaltiti con altri rifiuti domestici, secondo
quanto stabilito dalla Direttiva Europea 2012/19/EU riguardante i Rifiuti di
Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche (RAEE). Il simbolo del cassonetto barrato &
stampato su tutti i prodotti come promemoria.

Assicurando il corretto smaltimento di questo prodotto, si contribuira a evitare
potenziali conseguenze negative, sia per I'ambiente sia per la salute delle persone. Il
riciclo dei materiali contribuisce a preservare le risorse naturali.

Per informazioni su dove e come conferire il materiale per un riciclo che sia sicuro per
I'ambiente, I'utenza domestica pud mettersi in contatto con il rivenditore presso cui ha
acquistato il prodotto, oppure rivolgersi all’ufficio governativo locale preposto.

L'utenza commerciale dovra contattare il proprio fornitore e verificare i termini e le
condizioni del contratto d’acquisto. Questo prodotto e i relativi accessori elettronici non
devono essere smaltiti mischiandoli ad altri rifiuti commerciali.

| rifiuti possono essere conferiti presso gli appositi siti di raccolta di rifiuti speciali,
oppure consegnati gratuitamente al rivenditore nel momento in cui si acquista un nuovo
prodotto analogo, o senza I'obbligo di un nuovo acquisto se il prodotto da conferire &
pil piccolo di 25 cm.

Garanzia limitata

Dynaudio garantisce il presente prodotto come privo di difetti nei materiali e nella

fabbricazione in circostanze di normale utilizzo e servizio, per un periodo limitato a

partire dalla data di acquisto originale. Perché la presente garanzia abbia applicazione,

I'unita deve essere installata e utilizzata secondo quanto riportato nelle sue istruzioni

scritte.

Gli obblighi della presente garanzia si limitano alla sostituzione, riparazione o rimborso

rispetto a qualsiasi dispositivo con tali difetti entro il periodo della garanzia, purché:

1) un’ispezione condotta da Dynaudio indichi la validita della richiesta;

2) il difetto non sia conseguenza di danno, uso improprio, fulmine, sovraccarico

elettrico, negligenza, operazioni errate (installazione), oppure dato dal mancato

rispetto delle istruzioni contenute nel manuale d’uso o nelle istruzioni scritte fornite
da Dynaudio successivamente alla data d’acquisto originale;

il prodotto non risulti essere stato alterato in alcun modo o riparato da altri, e che le

unita sigillate in fabbrica risultino integre (in presenza di unita deturpate o

fisicamente danneggiate, gli oneri di servizio nonché i ricambi e la manodopera

saranno addebitati);

4) al momento dell’acquisto originale, il rivenditore presso cui il prodotto Dynaudio &

stato acquistato risultava autorizzato alla sua vendita;

il fornitore del servizio di manutenzione, ivi comprese ma non limitatamente alle

attivita di installazione o riparazione del prodotto, risulti essere stato autorizzato per

iscritto da Dynaudio;

6) I'atto di vendita originale, completo di data, venga presentato ogni qual volta che

I’assistenza fosse richiesta durante il periodo della garanzia;

le spese di spedizione per il reso del prodotto a Dynaudio siano prepagate;

8) tutte le unita “fuori garanzia” siano soggette all’addebito degli oneri di servizio. Gli
oneri di servizio copriranno gli interventi minimi di riparazione (le riparazioni di
maggiore entita saranno oggetto di ulteriori addebiti relativamente a parti e
manodopera).

La presente garanzia sostituisce ed esclude ogni altra garanzia, espressa o implicita.

Né questa né nessun altra garanzia, espressa o implicita, incluse le garanzie implicite di

commerciabilita e idoneita, si protrarra oltre il periodo di garanzia stabilito.

Dynaudio non & da ritenersi responsabile circa i danni subiti da qualsiasi altra

apparecchiatura o oggetto presente nel sito di utilizzo, o per qualsiasi altro

danneggiamento incidentale, consequenziale o di altra natura. Dynaudio non e da

ritenersi responsabile circa ogni genere di perdita di utili presunti, danni incidentali o

consequenziali, perdita di tempo o di altra natura sostenuti dall’acquirente in relazione

all’acquisto, il funzionamento e I'utilizzo del prodotto.

Le informazioni contenute nel presente documento possono essere soggette a

variazioni senza alcun preavviso. Nell’eventualita che esistano differenze tra la presente

garanzia e le disposizioni inserite in qualsiasi annuncio pubblicitario, documentazione,
brochure di prodotto o scatola d’imballo, i termini qui riportati sono da ritenersi
prevalenti.

L)

o
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Dichiarazione di conformita CE

La dichiarazione di conformita CE & reperibile online:
www.dynaudio.com/support/ce-conformity

Indirizzo di contatto del produttore

Dynaudio A/S, Sverigesvej 15, 8660 Skanderborg, Danimarca.
www.dynaudio.com

Estensione della garanzia

Per estendere la garanzia dei diffusori Dynaudio, eseguire la registrazione online dal sito _
www.register.dynaudio.com oppure contattare il rivenditore per ottenere assistenza.

(Nota: Il periodo di garanzia estesa ¢ limitato ai diffusori e subwoofer attivi.) 1
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A propos de ce manuel

Expressions et symboles utilisés

Dans ce guide, les signes et symboles suivants sont utilisés :

Le point d’exclamation placé a I'intérieur d’un triangle équilatéral sert a alerter Iutilisateur
de certaines instructions d’utilisation et de maintenance (réparation) importantes dans le
manuel fourni avec I'appareil.

Ce symbole est destiné a alerter I'utilisateur de la présence a I'intérieur de I'appareil de
« tensions dangereuses » non isolées qui pourraient étre suffisamment fortes pour
constituer un risque d’électrocution.

AVERTISSEMENT

Indique, en combinaison avec un signe de sécurité, une situation potentiellement
dangereuse qui, si elle n’est pas évitée, pourrait entrainer la mort ou des blessures
graves.

Consignes de sécurité importantes
1
2) Conservez ces instructions.

Veuillez lire ces instructions.

3) Respectez tous les avertissements.

4) Suivez toutes les instructions.

5) N’utilisez pas cet appareil prés de I'eau.

6) Nettoyez uniqguement avec un chiffon sec.

7) N’obstruez pas les ouies de ventilation. Installez I'appareil en respectant les
instructions du fabricant.

8) Eloignez I'appareil des sources de chaleur : radiateurs, bouches de soufflage, fours

et autres (y compris les amplificateurs).

9) Respectez le dispositif de mise a la terre de la prise secteur.

Etats-Unis et Canada uniquement : Une prise polarisée est équipée de deux fiches,
I'une plus large que I'autre. Une prise avec borne de terre est équipée de deux fiches
et d’une borne de terre. La fiche large, ou la borne de terre, est garante de votre
sécurité. Si la fiche secteur fournie avec I'appareil ne correspond pas a la prise
secteur de votre installation, faites remplacer cette derniére par un électricien.

10) Disposez les cables de sorte qu’ils ne puissent pas étre piétinés, coincés ou pincés ;
une attention toute particuliere doit étre accordée au niveau des prises secteur et de
I’'embase secteur de I'appareil.

11) Utilisez uniquement les cables/accessoires recommandés par le fabricant.

12) Utilisez uniquement le chariot, pied, support, etc., spécifié par le fabricant ou vendu
avec I'appareil. Lorsqu’un chariot est utilisé, soyez prudent lorsque vous déplacez
I'ensemble chariot/appareil pour éviter toute blessure due a un renversement.

13) Débranchez cet appareil du secteur lors des orages ou des longues périodes
d’inutilisation.

14) Confiez toute réparation a un technicien qualifié. L’intervention d’un technicien est
nécessaire dans les cas suivants : le cordon d’alimentation ou la prise secteur sont
endommagés, des corps étrangers ou du liquide se sont introduits dans I'appareil,
I'appareil a été exposé a la pluie ou a I'humidité, I'appareil montre des signes de
dysfonctionnement ou est tombé.

15) Pour déconnecter complétement I'appareil du réseau d’alimentation, déconnecter le
cordon d’alimentation de la prise murale.

16) La prise secteur ou le coupleur de I'appareil est utilis€é comme dispositif de
déconnexion, le dispositif de déconnexion doit rester facilement accessible.

17) Aucune source de flamme nue, telle que des bougies allumées, ne doit étre placée
sur I'appareil.

18) Cet appareil doit étre connecté a une prise secteur équipée d’une mise a la terre de
protection.

19) L'utilisation de cet appareil n’est pas autorisée dans les climats tropicaux.

MISE EN GARDE

Température de fonctionnement

Ce produit est destiné a étre utilisé a la maison ou dans un bureau avec une température
ambiante maximale de 40 °C (104 °F). Eviter I'exposition a la lumiére directe du soleil et/
ou au rayonnement de sources de chaleur.

AVERTISSEMENT

Afin de réduire le risque d’électrocution ou d’incendie, ne pas exposer cet appareil a la
pluie ou a ’humidité et veillez & ne poser aucun objet contenant un liquide qui pourrait
gouter ou éclabousser I'appareil, comme un vase, par exemple.

AVERTISSEMENT

Ne placez jamais une enceinte dans un endroit instable. Une enceinte peut tomber et
causer de graves blessures ou la mort. De nombreuses blessures, en particulier chez les
enfants, peuvent étre évitées en prenant des précautions simples telles que :

— Utiliser les supports recommandés par le fabricant de I’enceinte.

N'utiliser que des meubles pouvant supporter I’enceinte en toute sécurité.

S’assurer que I'enceinte n’est pas en porte-a-faux sur le bord du meuble de support.
Ne pas placer I'enceinte sur des meubles hauts (par exemple, des placards ou une
bibliotheque) sans ancrer le mobilier et I’enceinte a un support approprié.

Ne pas placer de tissu ou d’autres matériaux lisses entre I’enceinte et le meuble
support.

Enseigner aux enfants les dangers de grimper sur les meubles pour atteindre
I'enceinte ou ses commandes.

Si I’enceinte existante doit étre conservée et déplacée, les mémes considérations que
ci-dessus doivent étre appliquées.

AVERTISSEMENT

RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE ! NE PAS OUVRIR !

Pour réduire le risque de choc électrique, ne retirez pas le panneau arriére et ne pas
exposer I'appareil a la pluie ou a I'humidité.

Aucun élément interne n’est réparable par I'utilisateur. Adressez-vous a un technicien
qualifié pour les réparations.

AVIS FCC / IC (COMPATIBILITE ELECTROMAGNETIQUE)

Cet appareil est conforme a I'article 15 des reglements de la FCC. Il est exempt de
licence et conforme & la norme CNR d’Industrie Canada. Son fonctionnement est soumis
aux deux conditions suivantes : (1) ce dispositif ne doit pas provoquer d’interférences
nuisibles, et (2) ce dispositif doit accepter toute interférence regue, y compris les
interférences qui peuvent causer un mauvais fonctionnement.

Cet appareil a passé avec succes les tests relatifs aux équipements numériques de
classe B et est conforme aux limites imposées a cette classe (article 15 des
réglementations fédérales américaines). Ces limites sont congues pour assurer une
protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans une installation
résidentielle. Ce matériel génere, utilise et peut émettre des ondes radio qui peuvent, en
cas d’installation incorrecte, causer des interférences radio préjudiciables aux
communications radio. Nous ne pouvons en aucun cas garantir I'absence totale
d’interférences dans tous les cas d’installation. Si cet équipement est source
d’interférences radio et télévision parasites (vérifiable en plagant I'appareil sous/hors
tension), nous encourageons vivement |'utilisateur a résoudre le probléme d’une ou
plusieurs des fagons suivantes :

— Réorientez ou déplacez I'antenne de réception.

- Eloignez I’appareil du récepteur.

— Connectez I'appareil a une ligne secteur différente de celle du récepteur.

— Consultez le revendeur du matériel ou un spécialiste radio/TV.

Les changements ou modifications non expressément approuvés par la partie
responsable de la conformité peuvent annuler le droit de I'utilisateur a utiliser cet
appareil.

En vertu des réglements d’Industrie Canada, cet émetteur radio ne peut fonctionner
qu’avec une antenne d’un type et d’un gain maximum (ou inférieur) approuvés pour
I'’émetteur par Industrie Canada. Pour réduire les interférences radio potentielles avec
d’autres utilisateurs, le type d’antenne et son gain doivent étre choisis de telle sorte que
la puissance isotrope rayonnée équivalente (p.i.r.e.) ne dépasse pas celle qui est
nécessaire pour une communication réussie.

MISE EN GARDE

Surface arriére chaude

Lorsque vous jouez au volume maximum pendant plus d’une heure, la surface arriére de
I’enceinte peut devenir chaude. Attendez 30 minutes apreés la mise hors tension avant de
manipuler les enceintes.

Informations sur I’exposition aux RF /

Expositions maximales admissibles (MPE)

Cet appareil répond aux exigences de I'UE et de la Commission internationale de
protection contre les rayonnements non ionisants (ICNIRP) sur la limitation de
I'exposition du grand public aux champs électromagnétiques a titre de protection de la
santé. Pour se conformer aux exigences d’exposition aux RF, cet équipement doit étre
utilisé a une distance de séparation minimale de 20 cm par rapport a I'utilisateur.

Pour satisfaire aux exigences de la FCC / IC concernant I'exposition aux radiofré-
quences, une distance de séparation de 20 cm ou plus doit étre maintenue entre
I'antenne de cet appareil et des personnes pendant le fonctionnement de I'appareil. Pour
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assurer la conformité, les opérations & une distance moindre ne sont pas recomman-
dées.

Sélection de la région
Limité par des reéglements de Iégislation locale, ce produit ne possede pas d’option de

sélection de région.

Bandes de radiofréquence (RF) et PIRE maximale

Technologie [B';:':]e de fréquence PIRE maximale [dBm]
2400 - 2483,5 211
Wi-Fi 5150 - 5350 21,5
5470 - 5725 18,4
Bluetooth® 2400 - 2483,5 13,1
Bluetooth® Low Energy 2400 - 2483,5 13,1
5150 - 5250 18,0
WiSA 5250 - 5350 17,0
5470 - 5725 18,5

Dispositif WLAN (bande 5G)

1. Le dispositif en fonctionnement dans la bande 5150-5250 — 5 250 MHz est
uniquement destiné a une utilisation en intérieur afin de réduire les risques
d’interférences parasites des canaux des systémes mobiles par satellite.

2. Le gain d’antenne maximal autorisé pour les appareils dans la bande 5725-
5825 MHz doit étre conforme aux limites de la PIRE spécifiées pour un
fonctionnement point-a-point et non point a point selon le cas.

Informations sur la bande de fréquence radio et la
puissance

Par la présente, Dynaudio A/S déclare que le produit accompagné de ces instructions de
sécurité est conforme a la directive sur les équipements radio 2014/53/UE.

L’appareil est limité uniqguement a une utilisation en intérieur lorsqu’il fonctionne dans la
plage de fréquences de 5 150 a 5 350 MHz pour les états membres : AT, BE, BG, CZ,
DK, EE, FR, DE, IS, IE, IT, EL, ES, CY, LV, LI, LT, LU, HU, MT, NL, NO, PL, PT, RO, S|, SK,
TR, FI, SE, CH, UK, HR.

Niveaux de pression acoustique élevés
Pour éviter tout dommage auditif, n’écoutez pas a un volume élevé pendant de longues
périodes.

Déballage

Aprés avoir déballé I'appareil, assurez-vous que le systeme est complet et que I'appareil
ou les accessoires n'ont pas été endommagés lors du transport. Des dégats pendant le
transport sont possibles si I'emballage est déja gravement endommagé. N’essayez pas
de mettre en service un appareil endommagé. Si le contenu est incomplet ou
endommagé, contactez votre distributeur Dynaudio. Les adresses des distributeurs sont
disponibles sur le site dynaudio.com.

Retrait du couvercle de protection

Le tweeter est protégé par un couvercle afin d’empécher tout dommage durant le
transport et le déballage.

P Aprés avoir déballé I’enceinte, retirez le couvercle en tirant simplement dessus.

Matériaux d’emballage

L’emballage est congu de maniére a pouvoir étre réutilisé, dans la mesure ou il n’a pas
été endommagé lors du transport. Conservez I'emballage original et utilisez-le pour tout
transport ultérieur.

Elimination correcte de ce produit

Ce marquage sur le produit, les accessoires, I'emballage ou les documents indique que
le produit et ses accessoires électroniques ne doivent pas étre éliminés avec d’autres
déchets ménagers comme indiqué dans la directive européenne 2012/19/UE sur les
déchets d’équipements électriques et électroniques (DEEE). Le symbole d’une poubelle
barrée est imprimé sur tous les produits et constitue un rappel.
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En vous assurant que ce produit est éliminé correctement, vous aiderez a prévenir les
conséquences négatives potentielles pour I’environnement et la santé humaine. Le
recyclage des matériaux contribue & la conservation des ressources naturelles.

Les utilisateurs particuliers doivent contacter le détaillant ou ils ont acheté ce produit, ou
leur administration locale pour obtenir des détails sur I'endroit et la fagon dont ils
peuvent transporter ces articles pour un recyclage sans danger pour I’environnement.
Les utilisateurs professionnels doivent contacter leur fournisseur et vérifier les modalités
du contrat d’achat. Ce produit et ses accessoires électroniques ne doivent pas étre
mélangés avec d’autres déchets commerciaux a éliminer.

Les déchets peuvent étre transportés vers des sites de collecte spéciaux ou peuvent étre
livrés gratuitement au revendeur lors de I'achat d’un équipement équivalent ou sans
obligation de faire un nouvel achat pour un équipement de moins de 25 cm.

Garantie limitée

Dynaudio garantit que les matériaux et la fabrication de ce produit sont exempts de tout
défaut dans des conditions normales d’utilisation et de service pour une période limitée
a compter de la date d’achat. Pour que cette garantie s’applique, I'appareil doit étre
installé et utilisé selon les instructions écrites.

L’'obligation en vertu de la présente garantie est limitée au remplacement, a la réparation
ou au remboursement d’un tel dispositif défectueux pendant la période de garantie, a
condition que :

1) une inspection par Dynaudio indique la validité de la demande ;

2) le défaut ne résulte pas de dommages, d’une mauvaise utilisation, de la foudre, de
surtensions, d’une négligence, d’un mauvais emploi (installation) ou du non-respect
des instructions contenues dans les instructions du manuel ou écrites fournies par
Dynaudio aprés I'achat initial ;

le produit n’a pas été modifié de quelque fagon ou réparé par d’autres et que les
unités scellées en usine n’ont pas été ouvertes (des frais pour le service, les pieces
et la main-d’ceuvre seront appliquées aux unités abimées ou physiquement
endommagées) ;

le revendeur auprés duquel les produits Dynaudio ont été achetés a été autorisé a
vendre ces produits au moment de I'achat initial ;

le fournisseur de services, a été autorisée par écrit par Dynaudio, y compris mais
sans s’y limiter, pour I'installation ou la réparation du produit ;

I'original daté de la facture sera présentée chaque fois qu’une réparation sera
nécessaire pendant la période de garantie ;

les frais de transport pour le retour des produits a Dynaudio seront payés d’avance ;
toutes les unités « hors garantie » sont soumises a des frais de service. Les frais de
service couvriront les réparations mineures (les réparations majeures seront
soumises a des frais supplémentaires pour les piéces et la main d’ceuvre).

Cette garantie remplace et exclut toute autre garantie, expresse ou implicite. Ni cette
garantie, ni aucune autre garantie, expresse ou implicite, y compris les garanties
implicites de qualité marchande et d’adéquation a une utilisation spécifique, ne
s’étendent au-dela de la période de garantie.

Dynaudio ne peut étre tenu responsable des dommages causés a tout autre équipement
ou autre objet sur le site d’utilisation ou de tout autre dommage, qu’il soit accidentel,
consécutif ou autre. Dynaudio ne pourra étre tenu responsable des bénéfices anticipés,
des dommages accessoires ou consécutifs, de la perte de temps ou d’autres pertes
subies par I'acheteur dans le cadre de 'achat, de I’exploitation ou de I'utilisation du
produit.

Les informations contenues dans ce document sont sujettes & modification sans préavis.
Dans le cas ou il existerait des différences entre cette garantie et les dispositions
imprimées sur toute publicité, documentation, brochure ou carton d’emballage, les
conditions de la présente garantie prévaudront.

@
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2 o £
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Déclaration de conformité CE

La déclaration de conformité CE est disponible en ligne :
www.dynaudio.com/support/ce-conformity

Adresse de contact du fabricant

Dynaudio A/S, Sverigesvej 15, 8660 Skanderborg, Danemark.
www.dynaudio.com

Extension de garantie
Pour prolonger la garantie de vos enceintes Dynaudio, veuillez les enregistrer sur www. 1
register.dynaudio.com ou contactez votre revendeur pour obtenir de I'aide. (Remarque :
La période de garantie prolongée est limitée pour les enceintes et subwoofers actifs.)
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Om denne vejledning

Anvendte udtryk og symboler

| denne vejledning bliver felgende tegn og symboler benyttet:

Et udrabstegn indeni en ligesidet trekant advarer brugeren om, at opmaerksomhe-
den ber henledes pa vigtige operationelle eller vedligeholdelsesmaessige
instruktioner i de tryksager, som folger med produktet.

Dette symbol er beregnet til at advare brugeren om tilstedeveerelsen af uisoleret
»farlig speending« i produktets kabinet, der kan vaere tilstraekkelig stor til at udgere
en risiko for elektrisk sted for personer.

ADVARSEL
Indikerer i kombination med et sikkerhedstegn en potentielt farlig situation, som,
hvis den ikke undgas, kan resultere i dedsfald eller alvorlige kvaestelser.

Vigtige sikkerhedsanvisninger

1) Lees disse instruktioner.

2) Behold disse instruktioner.

3) Bemeerk alle advarsler.

4) Folg alle instruktioner.

5) Brug ikke dette apparat i nzerheden af vand.

6) Renger kun med en tor klud.

7) Undga at blokere ventilationsabninger. Installer i overensstemmelse med

producentens anvisninger.

Installer ikke i nzerheden af varmekilder som radiatorer, varmelegemer, komfurer

eller andre apparater (herunder forsteerkere), der producerer varme.

Omga ikke sikkerhedsformélet med det polariseret stik eller stikket med

jordforbindelse.

Kun USA og Canada: En polariseret stik har to ben, det ene bredere end det

andet. En stikprop med jord har to ben, samt et tredje ben til jord. Det brede

ben eller det tredje ben er til for din sikkerhed. Hvis den medfelgende stik ikke
passer ind i stikkontakten, skal du kontakte en elektriker for at udskifte den
foraeldede stikkontakt.

10) Beskyt stremledningen fra at blive tradt pa eller klemt, iseer ved stik, stikdaser
og det punkt, hvor de tilsluttes enheden.

11) Brug kun tilbeher specificeret af producenten.

12) Anvend kun med vogn, stativ, beslag eller bord specificeret af producenten eller
solgt med apparatet. Veer forsigtig, nar du bruger en vogn til at flytte apparatet,
sa veelte-relaterede skader undgas.

13) Tag stikket ud af stikkontakten under tordenvejr, og nér apparatet ikke bruges i
lzengere tid.

14) Service ma kun udferes af kvalificeret servicepersonale. Vedligeholdelse er
péakraevet, nér apparatet er blevet beskadiget pa en eller anden made, som f.
eks. nar netledning eller stik er beskadiget, vaeske er spildt p& apparatet,
genstande er faldet ned i apparatet, apparatet er blevet udsat for regn eller fugt,
ikke fungerer normalt eller er blevet tabt.

15) For at afbryde dette udstyr helt fra stremmen, skal du tage stromkablets stik ud
af stikkontakten.

16) Stromstikket eller en forlaengerledning bruges til at frakoble enheden, og denne
skal forblive let at betjene.

17) Ingen former for &ben ild som f.eks. stearinlys ma placeres pa apparatet.

18) Apparatet skal sluttes til en stikkontakt med beskyttende jordforbindelse.

19) Anvendelsen af apparatet er ikke tilladt i tropiske klimaer.
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ADVARSEL

Driftstemperatur

Dette produkt er beregnet til brug i hjemmet eller pa et kontor med en maksimal
omgivelsestemperatur pa 40 ° C (104 ° F). Undgé at udsaette det for direkte steerkt
sollys og/eller stréling fra varmekilder.

AN\

/AN
A\

ADVARSEL

For at minimere risikoen for brand eller elektrisk sted ma apparatet ikke udseettes
for regn eller fugt, dryp eller sprajt, og objekter indeholdende flydende materiale
s&som vaser ma ikke placeres oven pa apparatet.

ADVARSEL

Placer aldrig en heijttaler et ustabilt sted. En heijttaler kan veelte og forarsage

alvorlige personskader eller dodsfald. Mange personskader seerligt i forbindelse

med bern kan undgés ved at foretage simple sikkerhedsforanstaltninger som f.

eks.:

— At bruge standere som er anbefalet af producenten af hojttaleren.

— Kun bruge mobler som giver hgijttaleren sikker stotte.

- At sikre at hojttaleren ikke stikker ud over kanten p& det mabel, den star pa.

— |kke at placere hgijttaleren pa hgje mebler (som f.eks. skabe eller reoler) uden
forankring af bade meblet og hejttaleren pa en méde, sa der ydes en
hensigtsmaessig stotte.

— Ikke at placere stof eller andre glatte materialer mellem hgjttaleren og det mabel,
den star pa.

- At lere bern om de farer, som er forbundet med at klatre p& mebler for at na
heijttaleren eller dens kontroller.

Hvis en eksisterende heijttaler skal flyttes, gaelder de ovenstéende overvejelser

ogsa.

ADVARSEL

RISIKO FOR ELEKTRISK STOD! MA IKKE ABNES!

Minimer risikoen for elektrisk stad. Abn ikke bagpanelet og udseet ikke apparatet
for regn eller fugt.

Ingen indvendige dele af apparatet mé& serviceres af brugeren. Servicering ma kun
foretages af kvalificeret personale.

FCC / 1IC MEDDELELSE (ELEKTROMAGNETISK KOMPATIBILITET)

Denne enhed er i overensstemmelse med FCC-reglerne stykke 15 / Industry

Canada-licensfritagede RSS-standard(er). Drift er underlagt felgende to

betingelser: (1) denne enhed mé ikke forarsage skadelig interferens, og (2) denne

enhed ma acceptere enhver indkommende interferens inklusiv interferens, som kan

forarsage uhensigtsmeessig betjening.

Dette udstyr er blevet testet og fundet at overholde greenseveerdierne for en Klasse

B digital enhed i henhold til stykke 15 i FCC-reglerne. Disse graensevaerdier er

designet til at yde tilstreekkelig beskyttelse mod skadelig interferens i en boliginstal-

lation. Dette udstyr genererer, bruger og kan udstréle radiofrekvensenergi, og hvis

det ikke installeres og anvendes i overensstemmelse med instruktionerne, kan det

forarsage skadelig interferens med radiokommunikation. Der er dog ingen garanti

for, at interferens ikke kan opsta i en bestemt installation. Hvis dette udstyr

forarsager skadelig interferens med radio- eller fiernsynsmodtagelse, hvilket kan

bestemmes ved at teende og slukke for udstyret, opfordres brugeren til at forsege

at korrigere forstyrrelsen ved hjeelp af en eller flere af falgende foranstaltninger:

— Omdirigér eller flyt modtagerantennen.

- Foreg adskillelsen mellem udstyret og modtageren.

- Tilslut udstyret til en stikkontakt pa et andet kredsleb end det, modtageren er
tilsluttet.

- Kontakt forhandleren eller en erfaren radio/tv-tekniker for at f& hjzelp.

Veer opmaerksom pa, at endringer eller modifikationer, der ikke udtrykkeligt er

godkendt af den ansvarlige for overholdelse, kan ugyldiggere brugerens ret til at

betjene udstyret.

ADVARSEL

Varm bagside

Nér du spiller med maksimal lydstyrke i mere end 1 time, kan hejttalerens bagside
blive varm. Vent 30 minutter efter slukning, fer du handterer hgjttalerne.

Information om RF-eksponering, krav om maksimalt
tilladelig eksponering (MPE)

Denne enhed opfylder kravene fra EU og Den Internationale Kommission for
Beskyttelse mod Ikkeioniserende Straling (ICNIRP) om begraensning af
offentlighedens eksponering for elektromagnetiske felter med henblik pa
sundhedsbeskyttelse. For at overholde kravene til RF-eksponering skal dette udstyr
betjenes i en afstand p& mindst 20 cm fra brugeren.
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Radiofrekvensband (RF) og maksimal EIRP

Teknologi Frekvensband [MHz] Maksimal EIRP [dBm]
2400 - 2483,5 21,1
Wi-fi 5150 - 5350 21,5
5470 - 5725 18,4
Bluetooth® 2400 - 2483,5 13,1
Bluetooth® Low Energy 2400 - 2483,5 13,1
5150 - 5250 18,0
WiSA 5250 - 5350 17,0
5470 - 5725 18,5

WLAN-enhed (5G-band)

1. Enheden til drift i 5150-5250 - 5250 MHz béndet er kun til indenders brug, for
at reducere muligheden for skadelig interferens pa mobile satellitsystemer.

2. Den maksimale antenneforstaerkning tilladt for enheder i 5725-5825 - 5825
MHz béndet, skal overholde EIRP graenser specificeret for punkt-til-punkt og
ikke-punkt-til-punkt-drift, som relevant.

Radiofrekvensband og effektinformation

Dynaudio A/S erklzaerer hermed, at produktet ledsaget af disse sikkerhedsinstrukti-
oner er i overensstemmelse med radioudstyrsdirektivet 2014/53/EU.

| de folgende medlemslande er enheden er begreenset til indenders brug, nar den
fungerer i frekvensomradet 5150 til 5350 MHz: AT, BE, BG, CZ, DK, EE, FR, DE, IS,
IE, IT, EL, ES, CY, LV, LI, LT, LU, HU, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SI, SK, TR, FI, SE,
CH, UK, HR.

Hgoje lydtryk
For at undga hereskader ber der ikke lyttes ved heje/kraftige lydtryk i leengere
perioder.

Udpakning

Efter udpakning skal du kontrollere, at systemet er komplet og kontrollere enheden
samt alt tilbeher for transportskader. Transportskader kan forventes, hvis
emballagen er alvorligt beskadiget. Forseg ikke at benytte en beskadiget enhed.
Hvis indholdet er ufuldsteendigt eller beskadiget, bedes du kontakte din
Dynaudio-distributer. Adresser pa distributerer findes pa internettet p& dynaudio.
com.

Fjernelse af beskyttelsesdackslet

Diskantenheden er beskyttet af en haette for at forhindre skade under transport og

udpakning.

» Nar du har pakket ud hejttaleren, skal du fierne heetten ved blot at treekke den
vinkelret ud.

Emballagemateriale

Emballagen er udformet séledes, at den kan genanvendes, sé lzenge den ikke er
blevet beskadiget under transporten. Behold emballagen og brug originalemballa-
gen til al videre transport.

Korrekt bortskaffelse af dette produkt

Dette meerke pa produktet, tilbeheret, emballagen eller dokumenterne betyder, at
produktet og dets elektroniske tilbeher ikke ma bortskaffes sammen med andet
husholdningsaffald i henhold til det europaeiske direktiv 2012/19/EU om affald af
elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE). Symbolet med den overstregede
skraldespand er trykt pa alle produkter som pamindelse.

Ved at sorge for at dette produkt bortskaffes korrekt, hjeelper du med at undga
eventuelle negative konsekvenser for miljget og menneskers sundhed. Genbrug af
materialer hjeelper med at bevare naturlige ressourcer.

Forbrugere ber tage kontakt til enten den forhandler, hvor de kebte produktet, eller
deres lokale offentlige forvaltning, for at fa information om hvor og hvordan de kan
tage disse ting hen til miliomaessigt forsvarligt genbrug.

DK

Virksomheder bor tage kontakt til deres leverander og leese kabekontraktens vilkar
og betingelser. Dette produkt og dets elektroniske tilbeher ma ikke blandes med
andet erhvervsmaessigt affald til bortskaffelse.

Affald kan tages hen til seerlige indsamlingssteder eller afleveres gratis til
forhandleren ved kob af et nyt apparat af samme slags eller uden kebsforpligtelse
ved udstyr mindre end 25 cm.

Begraenset garanti

Dynaudio garanterer, at dette produkt er fri for fejl i materialer og udferelse under

normale brugsbetingelser og service i en begraenset periode fra datoen for det

oprindelige kab. For at denne garanti gzelder, skal enheden installeres og anvendes

i henhold til dens skriftlige anvisninger.

Forpligtelsen i henhold til denne garanti er begraenset til udskiftning, reparation eller

refusion af en sddan defekt enhed inden for garantiperioden forudsat at:

1) Inspektion fra Dynaudio angiver kravets gyldighed.

2) Fejlen ikke skyldes skade, misbrug, lynnedslag, stremforstyrrelser,

forsemmelighed, ukorrekt betjening (installation) eller manglende overholdelse

af instruktionerne i manualen eller den skriftlige vejledning fra Dynaudio efter
det oprindelige kab.

Produktet ikke er blevet zendret pa nogen méade eller repareret af andre, og at

de fabriksforseglede enheder er uébnet (et gebyr plus reservedele og

arbejdskraft vil blive palagt pa enheder, der er skamferet eller fysisk
beskadiget).

Forhandleren fra hvem Dynaudio-produkterne blev kebt var autoriseret til at

seelge sadanne produkter pa tidspunktet for det oprindelige kab.

Serviceudbyderen for, herunder men ikke begraenset til, installation eller

reparation af produktet, er godkendt skriftligt af Dynaudio.

6) Den oprindelige, daterede kvittering kan fremvises, nér der kreeves service i
garantiperioden.

7) Fragtgebyrer for returnering af produkter til Dynaudio er forudbetalt.

8) Alle enheder »ude af garantien« er underlagt et servicegebyr. Servicegebyret
daekker mindre reparationer (sterre reparationer vil blive underlagt yderligere
gebyrer for reservedele og arbejdskraft).

Denne garanti er i stedet for og udelukker alle andre garantier - udtrykt eller

underforstaet. Hverken denne garanti eller nogen anden garanti - udtrykkelig eller

underforstaet - herunder underforstaede garantier for salgbarhed og egnethed skal
streekke sig ud over garantiperioden.

Dynaudio er ikke ansvarlig for skader p& andet udstyr eller andre genstande pa

brugsstedet eller andre skader, uanset om de er tilfeeldige, folgeskader eller pa

anden made. Dynaudio er ikke ansvarlig for eventuelle forventede overskud,
eventuelle heendelige eller folgeskader, mistet tid eller andre tab padraget af
keberen i forbindelse med keb, drift eller brug af produktet.

Oplysningerne i dette dokument kan zendres uden varsel. | tilfaelde af, at der er

uoverensstemmelse mellem denne garanti og bestemmelserne i reklamer,

dokumentation, produktbrochurer eller emballagekartoner, gaelder vilkérene for
denne garanti.
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Erklaering om CE-overensstemmelse (kun EU)
CE-overensstemmelseserklzeringen kan findes online:
www.dynaudio.com/support/ce-conformity

Producentens kontaktadresse
Dynaudio A/ S, Sverigesvej 15, 8660 Skanderborg, Danmark.
www.dynaudio.com

Garantiforleengelse

For at forlzenge garantien pa dine Dynaudio-heijttalere skal du registrere dine
hejttalere online p4 www.register.dynaudio.com eller kontakte din forhandler for at
fa hjeelp. (Bemaerk: Den forlzengede garantiperiode er begraenset for aktive hojttale-
re og subwoofere.)
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Om den héar guiden

1 och symboler som anvand

| den hér guiden anvands féljande tecken och symboler:

Ett utropstecken inuti en liksidig triangel &r avsedd att varna anvéandaren om att
det finns viktiga instruktioner for anvandning och underhall (service) i produktens
medféljande anvisningar.

Teck

Denna symbol &r avsedd att varna anvandaren om att det finns oisolerad "farlig
spanning" innanfér produktens hélje som kan vara tillréckligt stark att orsaka
elstoétar som é&r farliga fér ménniskor.

VARNING
Tillsammans med en sékerhetsskylt utmarker detta en potentiellt riskfylld situation
som kan leda till dédsfall eller allvarliga skador.

Viktiga sakerhetsinstruktioner

1) Las dessa instruktioner.

)
2) Spara dessa instruktioner.
3) Betéank alla varningar.
4) Folj alla instruktioner.
5) Anvand inte apparaten i narheten av vatten.
6) Rengdr endast med en torr trasa.
7) Blockera inga ventilationséppningar. Installera enligt tillverkarens instruktioner.
8) Installera inte i narheten av vdrmekallor som element, vérmeregister, spisar

eller andra apparater som producerar varme (inklusive forstarkare).

9) Motverka inte sakerhetssyftet med den polariserade eller jordande kontakten.
Endast USA och Kanada: En polariserad kontakt har tva stift dér det ena ar
bredare &n det andra. En jordad kontakt har tva stift och ett tredje
jordningsstift. Det breda stiftet eller det tredje stiftet anvands for din sakerhet.
Om den medféljande kontakten inte passar i ditt vdgguttag, kontakta en
elektriker for att byta ut det féraldrade uttaget.

10) Se till att sladden inte trampas pa eller klams, speciellt vid kontakten, vid
forvaringsbehallare och dér de lamnar apparaten.

11) Anvand endast tillbehdr som specificeras av tillverkaren.

12) Anvand endast med vagnar, stéll, stativ, konsoler eller bord som specificeras
av tillverkaren eller séljs med apparaten. Om du anvénder en vagn, var
forsiktig s& att den inte valter och orsakar skada nar du flyttar vagnen med
apparaten.

13) Dra ur apparatens sladd under &skvader eller om den inte ska anvéndas pa en
langre tid.

14) Lat kvalificerad personal skoéta all service. Service krdvs om apparaten
skadats pa nagot vis, som exempelvis om sladden eller kontakten &r skadad,
om vatska har spillts p& apparaten eller féremal har fallit ner i den, om den har
utsatts for regn eller fukt, om den inte fungerar som den ska eller om den har
tappats pa marken.

15) For att koppla bort utrustningen fran elnétet, dra ur strémkabelns stickkontakt
ur behéllaren.

16) Stickkontakten eller anslutningsdonet anvands som frankopplingsenhet, och
frankopplingsenheten maste finnas lattatkomlig.

17) Inga 6ppna lagor, som exempelvis tdnda ljus, far placeras pé apparaten.

18) Apparaten méste anslutas till ett vagguttag med skyddande jordningsanslut-
ning.

19) Denna apparat far inte anvandas i tropiska klimat.

VARNING

Drifttemperatur

Den hér produkten &r avsedd for anvandning i hemmet eller pa ett kontor med en
maximal omgivningstemperatur pa 40 °C (104 ° F). Undvik exponering for direkt
starkt solljus och varme fran varmekallor.

AN\
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VARNING

For att minska risken for brand och elektriska stétar far apparaten inte utsattas for
regn eller fukt, dropp eller stank. Féremal fyllda med vatten, som exempelvis
blomvaser, fér inte placeras pa apparaten.

VARNING

Placera aldrig en hogtalare pa en instabil plats. Hogtalaren kan falla och orsaka

allvarlig personskada eller dodsfall. Manga skador, sarskilt vad géller barn, kan

undvikas genom att du vidtar enkla forsiktighetsétgarder som foljande:

— Anvand de stativ som rekommenderas av hogtalartillverkaren.

— Placera endast pa mébler som sékert tal hdgtalarens vikt.

— Se till att hdgtalaren inte sticker ut 6ver kanten pa mébeln den stér pa.

— Placera inte hogtalaren pa héga mobler (som skap eller bokhyllor) utan att
férankra bade mébeln och hégtalaren pa lampligt vis.

- Placera inget tyg eller annat mjukt material mellan hogtalaren mobeln den star
pa.

— Lé&r barn att det &r farligt att klattra pa mobler for att komma at hogtalaren eller
dess kontroller.

Om du redan har en hogtalare som du ska behalla och flytta, bér du ha samma

betankanden som ovan i atanke.

VARNING

RISK FOR ELEKTRISK STOT! OPPNA INTE!

For att minska risken for elolyckor, ta inte bort bakpanelen och utsétt inte
apparaten for regn eller fukt.

Det finns inga delar som behdver servas inuti. Lat alltid kvalificerad personal skéta
servicen.

INFORMATION FOR FCC/IC (ELEKTROMAGNETISK KOMPATIBILITET)
Denna enhet féljer del 15 i FCC:s regler eller Industry Canadas licensfria
RSS-standard. Enheten kan anvandas pé féljande tva villkor: (1) enheten far inte
orsaka skadlig stérning, och (2) enheten méste acceptera eventuell mottagen
stérning, aven om stdrningen orsakar odnskad funktionalitet.
Utrustningen har testats och funnits ligga inom granserna fér en digital enhet i
klass B enligt del 15 i FCC:s regler. Granserna ar avsedda att ge rimligt skydd mot
skadliga stérningar vid bostadsinstallation. Utrustningen genererar, anvander och
kan skapa radiofrekvensenergi, och om den inte installeras och anvands i enlighet
med instruktionerna kan den orsaka skadliga stérningar fér radiokommunikation.
Det finns dock ingen garanti fér att storningar inte kommer att uppsta under en
viss installation. Om utrustningen skulle orsaka skadliga storningar fér radio- eller
tv-mottagning, och detta kan bekraftas genom att apparaten stangs av och séatts
pa, s& uppmanas anvandaren att férsdka korrigera stérningen genom att vidta en
eller flera av foljande atgarder:
— Justera eller flytta mottagarantennen.
- Oka avstandet mellan utrustningen och mottagaren.
- Anslut utrustningen till ett vagguttag pa en annan krets &n den som mottagaren
ar ansluten till.
- Kontakta aterférsaljaren eller en erfaren radio- och tv-tekniker for hjélp.
Andringar eller modifieringar som inte uttryckligen godkants av den som ansvarar
for efterlevnad kan upphéava din behérighet att anvanda utrustningen.

VARNING

Het bakre yta

Nér du spelar med maximal volym i mer &n 1 timme kan hogtalarens bakre yta bli
varm. Vénta i 30 minuter efter att du sténgt av innan du hanterar hégtalarna.

Information om RF-exponering/krav for maximal
tillaten exponering (MPE)

Enheten uppfyller kraven fran EU och Internationella stralskyddskommissionen for
icke-joniserande stralning (ICNIRP) betraffande begransning av allmanhetens
exponering for elektromagnetiska falt genom hélsoskydd. Denna utrustning maste
anvéandas med minst 20 cm avstand till anvandaren for att uppfylla kraven pa
RF-exponering.
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Radiofrekvensband (RF) och maximal EIRP

Teknik Frekvensband [MHz] Maximal EIRP [dBm]
2400 - 2483.5 211
Wi-Fi 5150 - 5350 21,5
5470 - 5725 18,4
Bluetooth® 2400 - 2483.5 13,1
Bluetooth® Low Energy 2400 - 2483.5 131
5150 - 5250 18,0
WiSA 5250 - 5350 17,0
5470 - 5725 18,5

WLAN-enhet (5G-band)

1. Enheten fér anvandning i bandet 5150-5250 MHz ar endast avsedd for
inomhusbruk for att minska risken for skadlig stérning av mobila satellitsystem
som anvander samma kanal.

2. Maximal tilldten antennférstarkning fér enheter i bandet 5725-5825 MHz ska
odverensstdmma med de EIRP-granser som anges for punkt-till-punkt- och
icke-punkt-till-punkt-funktion.

Radiofrekvensband och effektinformation

Dynaudio A/S bekraftar att produkten som berdrs av dessa sakerhetsinstruktioner
overensstdmmer med direktivet om radioutrustning 2014/53/EU.

Enheten &r endast avsedd fér inomhusbruk nar den fungerar i frekvensomradet
5150 till 5350 MHz fér medlemsstaterna: AT, BE, BG, CZ, DK, EE, FR, DE, IS, IE,
IT, EL, ES, CY, LV, LI, LT, LU, HU, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SI, SK, TR, FI, SE, CH,
UK, HR.

Hoéga ljudtrycksnivaer
For att forhindra horselskada, lyssna inte pa hég volym under langa perioder.

Uppackning

Nar du packat upp systemet, kontrollera att det ar komplett och att enheten och
alla tillbehdr ar skadefria efter frakten. Fraktskador kan férvantas om ladan redan
ar allvarligt skadad. Férsok aldrig slé pa en skadad enhet. Kontakta din
Dynaudio-aterférséljare om nagot saknas eller din enhet &r skadad. Adresser till
aterforsaljare hittar du online p& dynaudio.com.

Ta bort skyddslocket

Diskanthdgtalaren skyddas av ett lock som férhindrar skador vid transport och

uppackning.

» Nar du har packat upp hogtalaren tar du helt enkelt av locket genom att dra
det rakt ut.

Forpackningsmaterial

Foérpackningen &r konstruerad sa att den kan ateranvandas sa till vida att den inte
skadades under frakten. Behall férpackningen och anvand den om du behéver
transportera enheten igen.

Korrekt avyttrande av denna produkt

Denna mérkning pa produkten, tillbehdren, férpackningen eller litteraturen
indikerar att produkten och dess elektroniska tilloehdr inte ska kasseras
tillsammans med annat hushallsavfall enligt Europadirektivet 2012/19/EU for
hantering av elektriskt och elektroniskt avfall (e-avfall). Symbolen med en
overkorsad soptunna finns tryckt pa alla produkter som en paminnelse.

Genom att sakerstalla att produkten avyttras pa ratt satt hjélper du till att férhindra
potentiella negativa konsekvenser fér miljon och méanniskors hélsa. Atervinning av
material bidrar till att spara naturresurser.

Hushallsanvandare bér antingen kontakta aterforséljaren dar de kdpte den har
produkten, eller sin lokala myndighet, for information om var och hur de kan ta
dessa produkter for miljévanlig atervinning.
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Foretagsanvandare bor kontakta sin leverantdr och kontrollera villkoren for
kopekontraktet. Denna produkt och dess elektroniska tillbehor ska inte blandas
med annat kommersiellt avfall for bortskaffande.

Avfall kan tas till speciella insamlingsstallen eller kan levereras gratis till
aterforsaljaren nér man koper en ny likvardig produkt, eller utan skyldighet att
gora ett nytt inkdp vid utrustning som &r mindre an 25 cm.

Begransad garanti

Dynaudio garanterar att denna produkt &r fri fran defekter i material och
konstruktion vid normal anvandning och brukligt underhall under en begransad
period fran det datum inkdpet gjordes. For att garantin ska gélla maste enheten
installeras och anvandas enligt den skriftliga bruksanvisningen.

Forpliktelsen under denna garanti begransas till ersattning, reparation eller
aterbetalning av defekta enheter inom garantiperioden, férutsatt att:

1) Dynaudios inspektion bekraftar garantianmélans giltighet;

2) defekten inte har uppstétt till resultat av skador, felaktig anvandning,
blixtnedslag, stromavbrott, forsumlighet eller felaktig uppstart (installation),
eller till resultat av att instruktionerna i bruksanvisningen eller andra senare
tillhandahalina skriftliga anvisningar fran Dynaudio inte féljdes;

produkten inte har forandrats pa nagot sétt eller reparerats av andra och att de
fabriksférseglade delarna ar odppnade (en serviceavgift plus en kostnad for
reservdelar och arbetskraft tillkommer om enheten &r vanstalld eller skadad);
terforsaljaren dar Dynaudio-produkterna képtes var auktoriserad att sélja
sadana produkter da det ursprungliga képet gde rum;

tjdnsteleverantéren for till exempel installation eller reparation av produkten
godkandes skriftligen av Dynaudio;

det ursprungliga kvittot med inképsdatum uppvisas vid alla servicetillfallen
under garantiperioden;

fraktkostnader for retur av produkter till Dynaudio ar férbetalda;

Alla enheter som inte tacks av garantin omfattas av en serviceavgift.
Serviceavgiften tacker mindre reparationer (storre reparationer medfor
ytterligare kostnader for delar och arbete).

Denna garanti galler i stéllet for och utesluter alla andra garantier, uttryckta eller
underférstddda. Varken denna garanti eller ndgon annan garanti, uttryckt eller
underférstadd, inklusive underforstddda garantier for séljbarhet och 1amplighet,
géller efter garantiperiodens slut.

Dynaudio ansvarar inte for skador p& nadgon annan utrustning eller andra foremal
pa anvandningsplatsen eller nagra andra skador som sker till foljd av anvandning
av enheten eller pa annat vis. Dynaudio ansvarar inte fér eventuell utebliven vinst,
oférutsedda skador eller féljdskador, forlust av tid eller andra férluster som
képaren upplevt i samband med kopet, installationen eller anvandningen av
produkten.

Informationen i detta dokument kan nér som helst dndras utan férvarning. Om
denna garanti skiljer sig p& nagot vis mot information i reklam, dokumentation,
produktbroschyrer eller pa kartonger ska denna garantis villkor galla.

«
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CE-maérkning
Dokument med CE-markning finns online:
www.dynaudio.com/support/ce-conformity

Tillverkarens kontaktadress
Dynaudio A/S, Sverigesvej 15, 8660 Skanderborg, Danmark.
www.dynaudio.com

Garantiforlangning

Registrera dina hogtalare online pa www.register.dynaudio.comfor att forlanga
garantin pa dina Dynaudio-hogtalare eller kontakta din aterforsaljare for hjalp.
(Obs! Den forlangda garantiperioden ar begransad till aktiva hogtalare och
subwoofers.)
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Om denne veiledningen

Brukte uttrykk og symboler

| denne veiledningen vil felgende tegn og symboler bli brukt:

Utropstegnet i en likesidet trekant er ment a varsle brukeren om tilstedeveerelse av
viktige drifts- og vedlikeholds (service)-instruksjoner i litteraturen som felger med
produktet.

Dette symbolet er ment a varsle brukeren om tilstedeveerelse av uisolert "farlig
spenning" i produktets kabinett som kan veere tilstrekkelig stor til & utgjere risiko
for elektrisk stot for personer.

ADVARSEL
Indikerer i kombinasjon med et sikkerhetsskilt en potensielt farlig situasjon som,
hvis ikke unngétt, kan fere til ded eller alvorlig skade.

Viktige sikkerhetsinstruksjoner

1) Les disse instruksjonene.

2) Behold disse instruksjonene.

3) Veer oppmerksom pa alle advarsler.

4) Folg alle instruksjonene.

5) Ikke bruk dette apparatet i nzerheten av vann.

6) Rengjor kun med en torr klut.

7) Ikke blokkér ventilasjonsapninger. Installér i henhold til produsentens
instruksjoner.

8) Ikke installér i nzerheten av varmekilder som radiatorer, varmeapparater, ovner
eller andre apparater (inkludert forsterkere) som produserer varme.
9) Ikke forkast sikkerhetsformalet med den polariserte eller jordete kontakttypen.

Kun USA og Canada: En polarisert plugg har to pinner hvor den ene er bredere
enn den andre. En jordingsplugg har to pinner og en tredje jording. Den brede
pinnen eller den tredje pinnen er der for din sikkerhet. Hvis den medfelgende
kontakten ikke passer inn i stikkontakten, ma du kontakte en elektriker for &
bytte ut den gamle stikkontakten.

10) Beskytt stremledningen fra & bli trampet pé eller klemt spesielt pa kontakter,
tilbeherskontakter og punktet der de kommer ut av apparatet.

11) Bruk kun festeanordninger/tilleggsutstyr spesifisert av produsenten.

12) Skal kun brukes med vogn, stativ, tripod, brakett eller bord som er spesifisert
av produsenten, eller folger med apparatet. Nar en vogn brukes, ma det utvises
forsiktighet ved flytting av vogn/apparatkombinasjonen for & unnga skade fra
velt.

13) Koble fra apparatet under tordenvzer eller nér det ikke har blitt brukt i lange
perioder.

14) Henvis all service til kvalifisert servicepersonell. Servicearbeid er nedvendig nar
apparatet er skadet pa noen mate, for eksempel nar stremforsyning eller
stopsel er skadet, vaeske har blitt selt eller gjenstander har falt inn i apparatet,
nar apparatet har blitt utsatt for regn eller fuktighet, ikke fungerer normalt, eller
har falt ned.

15) For & koble utstyret helt fra stromnettet, ta kontakten pa stremledningen ut fra
mottaket.

16) Stikkontakten eller apparatkobleren brukes som frakoblingsenhet,
frakoblingsenheten skal vaere enkel & betjene.

17) Ingen kilde til &pen ild, som tente lys ma plasseres pa apparatet.

18) Dette apparatet skal kobles til en stikkontakt med en beskyttende
jordforbindelse.

19) Bruken av dette apparatet er ikke tillatt i tropiske klimaer.

FORSIKTIGHET

Driftstemperatur

Dette produktet er beregnet for bruk hjemme eller p& et kontor med en maksimal
omgivelsestemperatur pa 40 °C (104 °F). Unnga eksponering for direkte sterkt
sollys og / eller straling fra varmekilder.
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ADVARSEL

For & redusere faren for brann eller elektrisk stet, ber ikke apparatet bli utsatt for
regn eller fuktighet, og gjenstander som drypper, spruter, eller er fylt med vaeske,
som vaser, bor ikke plasseres pa dette apparatet.

ADVARSEL

Sett aldri en hoyttaler pa et ustabilt sted. En hoyttaler kan falle, og forarsake

alvorlig personskade eller ded. Mange skader, spesielt pa barn, kan unngas ved &

ta enkle forholdsregler som:

— Bruk av stativ som er anbefalt av hoyttalerprodusenten.

— Bruk bare mgbler som trygt kan stette hoyttaleren.

— Serg for at heyttaleren ikke henger over kanten pa stettemabler.

- Ikke plasser hoyttaleren pa heye mebler (for eksempel skap eller bokhyller) uten
a forankre bade mebler og heyttaler til en passende stotte.

— Ikke plasser tekstiler eller andre glatte materialer mellom hoyttaler og
stottemobler.

- Leer barn om farene ved & klatre p& mebler for & n& heyttaleren eller kontrollen
dens.

Hvis den eksisterende hoyttaleren skal beholdes og omplasseres, bor de samme

hensyn som nevnt ovenfor brukes.

ADVARSEL

FARE FOR ELEKTRISK STOT! IKKE APNE!

For & redusere faren for elekirisk stot ma du ikke fierne bakpanelet og ikke utsette
apparatet for regn eller fuktighet.

Inneholder ingen deler som bruker kan vedlikeholde eller reparere. Henvis
servicearbeid til kvalifisert personell.

FCC/IC-MERKNAD (ELEKTROMAGNETISK KOMPATIBILITET)

Denne enheten overholder avsnitt 15 i FCC-reglene / Industry Canada-lisensfritatte
RSS-standard(er). Driften er underlagt felgende to betingelser: (1) denne enheten
kan ikke forarsake skadelig interferens, og (2) denne enheten méa godta mottatt
interferens, inkludert interferens som kan forérsake uensket drift.

Dette utstyret har blitt testet og funnet & vaere i samsvar med grensene for en
Klasse B-digital enhet, i henhold til avsnitt 15 i FCC-reglene. Disse grensene er
utformet for & gi rimelig beskyttelse mot skadelig interferens i en boliginstallasjon.
Dette utstyret genererer, bruker og kan utstrale radiofrekvensenergi, og hvis det
ikke installeres og brukes i samsvar med instruksjonene, kan det forarsake skadelig
interferens for radiokommunikasjon. Det er imidlertid ingen garanti for at interferens
ikke vil forekomme i en bestemt installasjon. Hvis dette utstyret forarsaker skadelig
interferens for radio- eller fiernsynsmottak, som kan fastslas ved a sla utstyret av
og pa, oppfordres brukeren til & prove & korrigere interferens ved hjelp av en eller
flere av folgende tiltak:

— Juster eller flytt mottaksantennen.

— @k avstanden mellom utstyret og mottakeren.

— Koble utstyret til et uttak pa en annen krets enn den som mottakeren er koblet til.
- Kontakt forhandleren eller en erfaren radio/tv-tekniker for & fa hjelp.

Endringer eller modifikasjoner som ikke er uttrykkelig godkjent av parten som er
ansvarlig for overholdelse, kan ugyldiggjere brukerens autoritet til 4 betjene
utstyret.

FORSIKTIGHET

Varm bakside

Nar du spiller med maksimalt volum i mer enn 1 time, kan baksiden pa hoyttaleren
bli varm. Vent i 30 minutter etter at du har slétt den av for du handterer hoyttalerne.

Informasjon om RF-eksponering /

Krav om maksimalt tillatt eksponering (MPE)

Denne enheten oppfyller EUs krav og Den internasjonale kommisjonen for
ikke-ioniserende stralevern (ICNIRP) om begrensning av allmennhetens
eksponering for elektromagnetiske felt ved helsebeskyttelse. For & oppfylle kravene
til RF-eksponering, mé dette utstyret brukes i minst 20 cm avstand til brukeren.
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Radiofrekvensband (RF) og maksimal EIRP

Teknologi Frekvensband [MHz] Maksimal EIRP [dBm]
2400 - 2483.5 211
Wi-Fi 5150 - 5350 21,5
5470 - 5725 18,4
Bluetooth® 2400 - 2483.5 13,1
Bluetooth® Low Energy 2400 - 2483.5 13,1
5150 - 5250 18,0
WiSA 5250 - 5350 17.0
5470 - 5725 18,5
WLAN-enhet (5G-band)

1. Enheten for drift i bandet 5150-5250 MHz er kun for innenders bruk for &
redusere potensielt skadelig interferens i mobile kanalsatellitsystemer.

2. Den maksimale antenneforsterkningen som er tillatt for enheter i bandet
5725-5825 MHz, skal vaere i samsvar med EIRP-grensene spesifisert for
punkt-til-punkt og ikke-punkt-til-punkt-operasjon etter behov.

Radiofrekvensband og effektinformasjon

Dynaudio A/S erklzerer herved at produktet ledsaget av disse sikkerhetsinstruksjo-
nene er i samsvar med Radiodirektivet 2014/53/EU.

Enheten er kun begrenset til innenders bruk nér den fungerer i frekvensomradet
5150 til 5350 MHz for medlemsland: AT, BE, BG, CZ, DK, EE, FR, DE, IS, IE, IT, EL,
ES, CY, LV, LI, LT, LU, HU, MT, NL, NO, PL, PT, RO, S, SK, TR, FI, SE, CH, UK, HR.

Hoye lydtrykksnivaer

For & forhindre mulig herselsskade ber du ikke hare pa heye nivéer i lange perioder.

Utpakking

Etter utpakking, kontroller at systemet er fullstendig og kontroller enheten og alt
tilleggsutstyr for transportskader. Transportskade kan forventes hvis emballasjen
allerede er alvorlig skadet. Ikke forsek & starte opp en skadet enhet. Hvis innholdet
er ufullstendig eller skadet, vennligst kontakt din Dynaudio-distributer.
Distributeradresser finner du pa Internett p& dynaudio.com.

Fjern beskyttelsesdeksel

Diskantheyttaleren er beskyttet av et deksel for & hindre skade under transport og
utpakking.

» Nar du har pakket ut hoyttaleren, fierner du dekslet ved & bare trekke det rett ut.

Emballasjemateriale

Emballasjen er utformet slik at den kan gjenbrukes sa lenge den ikke har blitt
skadet under transport. Oppbevar emballasjen og bruk originalemballasjen for all
videre transport.

Riktig avhending av dette produktet

Denne merkingen péa produktet, tilbeheret, emballasjen eller dokumentasjon
indikerer at produktet og dets elektroniske tilbehor ikke ber avhendes sammen
med annet husholdsavfall som angitt i EU-direktiv 2012/19/EU om avfall fra
elektrisk og elektronisk utstyr (WEEE). Symbolet med en avkrysset soppelbotte er
trykket pa alle produkter som en paminnelse.

Ved & sikre at dette produktet avhendes pa riktig mate, vil du bidra til & forhindre
potensielle negative konsekvenser for miljget og menneskers helse. Resirkulering
av materialer bidrar til & bevare naturlige ressurser.

Husholdningsbrukere ber kontakte enten forhandleren hvor de kjopte produktet,
eller sitt lokale myndighetskontor, for informasjon om hvor og hvordan de handtere
disse elementene for miljgmessig trygg resirkulering.

Bedriftsbrukere ber kontakte sin leverander og sjekke vilkarene og betingelsene i
kjopekontrakten. Dette produktet og dets elektroniske tilbehor skal ikke blandes
med annet kommersielt avfall for avhending.

Avfall kan bringes til spesielle oppsamlingssteder eller leveres gratis til forhandleren
ved kjop av en ny tilsvarende eller uten forpliktelse om & gjere nye kjop av utstyr
mindre enn 25 cm.
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Begrenset garanti

Dynaudio garanterer at dette produktet er fri for materialfeil og utferelse under

normale bruksvilkar og service i en begrenset periode fra datoen for det

opprinnelige kjgpet. For at garantien skal veere gjeldende, ma enheten vaere
installert og anvendt i henhold til dens skriftlige instruksjoner.

Forpliktelsen i henhold til denne garantien skal veere begrenset til erstatning,

reparasjon eller refundering av en slik defekt enhet innenfor garantiperioden,

forutsatt at:

1) inspeksjon av Dynaudio indikerer gyldigheten av kravet;

2) defekten er ikke et resultat av skade, misbruk, lyn, stramforstyrrelser,

uaktsomhet, feilaktig drift (installasjon) eller manglende overholdelse av

instruksjonene i veiledningen eller skriftlige instruksjoner fra Dynaudio etter det
opprinnelige kjopet;

produktet ikke har blitt endret pa noen mate eller reparert av andre, og at

fabrikkforseglede enheter er udpnede (et gebyr pluss deler og arbeidskraft vil

bli brukt pa enheter som har skjennhetsfeil eller er fysisk skadet);

forhandleren fra hvor Dynaudio-produktene ble kjopt var autorisert til & selge

slike produkter pa tidspunktet for kjopet;

tienesteleveranderen for, inkludert men ikke begrenset, installasjon eller

reparasjon av produktet, ble skriftlig godkjent av Dynaudio;

den opprinnelige, daterte kvitteringen presenteres nar det er nedvendig med

service i garantiperioden;

7) fraktkostnader for retur av produkter til Dynaudio er forhandsbetalt;

8) alle enheter med "utlopt garanti" er underlagt et servicegebyr. Servicegebyret
vil dekke mindre reparasjoner (sterre reparasjoner blir gjenstand for tilleggskost-
nader for deler og arbeidskraft).

Denne garantien er i stedet for og ekskluderer alle andre garantier, uttrykt eller

underforstatt. Verken denne garantien eller annen garanti, uttrykkelig eller

underforstatt, inkludert underforstétte garantier for salgbarhet og egnethet, skal
strekke seg utover garantiperioden.

Dynaudio skal ikke holdes ansvarlig for skader pé annet utstyr eller andre

gjenstander pa bruksstedet eller andre skader, om de er tilfeldige, konsekvensielle

eller pa annen mate. Dynaudio skal ikke holdes ansvarlig for eventuelle forventede
gevinster, eventuelle tilfeldige eller konsekvensielle skader, tap av tid eller andre tap
som rammer kjgperen i forbindelse med kjop, drift eller bruk av produktet.

Informasjonen i dette dokumentet kan endres uten varsel. | tilfelle det er forskjeller

mellom denne garantien og bestemmelsene i annonseringer, dokumentasjon,

produktbrosjyrer eller emballasjekartonger, gjelder vilkérene i denne garantien.

3
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CE-samsvarserklaering

CE-samsvarserklzeringen finner du péa nett:
www.dynaudio.com/support/ce-conformity

Produsentens kontaktadresse
Dynaudio A/S, Sverigesvej 15, 8660 Skanderborg, Danmark.
www.dynaudio.com

Forlenget garanti

Hvis du vil forlenge garantien p& Dynaudio hoyttalerne dine kan du registrere
hoyttalerne dine online pa www.register.dynaudio.com eller kontakt forhandleren
din for & fa hjelp. (Merk: Den forlengede garantiperioden er kortere for aktive
hoyttalere og subwoofere.)
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Tietoja tasta oppaasta

Kaytetyt lausekkeet ja symbolit

Téssé oppaassa kéytetddn seuraavia merkkeja ja symboleja:
Tasasivuisen kolmion sisélla oleva huutomerkki viittaa tarkeisiin kaytto- ja
huolto-ohjeisiin, jotka siséltyvat tuotteen mukana toimitettaviin oppaisiin.

Tama symboli varoittaa kayttajaa tuotteen kotelon sisalla olevasta eristaméattomas-
t&, vaarallisen korkeasta jénnitteestd, joka aiheuttaa séhkoiskuvaaran.

VAROITUS
Viittaa yhdessa turvamerkin kanssa mahdollisesti vaarallisen tilanteeseen, joka voi
johtaa kuolemaan tai vakavaan loukkaantumiseen, ellei sita valteta.

Tarkeita turvallisuusohjeita

1) Lue nama ohjeet.

2) Sailyta nama ohjeet.

3) Huomioi kaikki varoitukset.

4) Noudata kaikkia ohjeita.

5) Ala kayti laitetta veden liheisyydessa.

6) Puhdista vain kuivalla kankaalla.

7) Ala peita tuuletusaukkoja. Asenna valmistajan ohjeiden mukaisesti.

8) Ala asenna lahelle lammonlahteita, kuten lampdpattereita, Iammityskanavia,

uuneja tai muita Iampoé tuottavia laitteita (mukaan lukien vahvistimet).

Ala kierra napaisuussuojatun tai maadoitetun pistokkeen turvaominaisuutta.

Vain Yhdysvallat ja Kanada: Napaisuussuojatussa pistokkeessa toinen kosketin

on ensimmaisté levedmpi. Maadoitetussa pistokkeessa on kaksi kosketinta ja

kolmas maadoitusliitin. Levea kosketin tai kolmas liitin lisddvat omaa
turvallisuuttasi. Jos mukana toimitettu pistoke ei ole yhteensopiva pistorasiasi
kanssa, ota yhteytta sdhkdasentajaan vanhentuneen pistorasian vaihtamiseksi.

10) Suojaa virtajohtoa paalleastumiselta ja taitoksilta erityisesti pistokkeiden ja
pistorasioiden seka laitteen sisdé@ntuloaukon kohdalta.

11) Kéyté vain valmistajan méaarittelemia lisélaitteita/lisévarusteita.

12) Kéytéa vain valmistajan maarittelemén tai laitteen mukana myydyn vaunun,
jalustan, kolmijalan, kiinnikkeen tai pdydén kanssa. Jos tuotetta kaytetdan
vaunun kanssa, siirré vaunua/laitekokonaisuutta varovasti, jotta se ei kaadu ja
aiheuta henkildvahinkoja.

13) Irrota tdma laite ukkosiimalla ja ennen pidempaa kayttokatkoa.

14) Jaté kaikki huoltotoimenpiteet valtuutetulle ammattilaiselle. Huoltoa tarvitaan,
jos laite on vahingoittunut millaén tavoin; esimerkiksi jos virtajohto tai -pistoke
vaurioituu, laitteen sisélle padsee nestetta tai vieraita esineita, laite altistuu
sateelle tai kosteudelle, laite ei toimi normaalisti tai se on pudotettu.

15) Laitteen taydellinen irtikytkenta séhkoverkosta edellyttaa virtajohdon pistokkeen
irrotusta pistorasiasta.

16) Verkkovirtapistoketta tai laiteliitintd kaytetaan virrankatkaisulaitteena, ja
virrankatkaisulaitteen on oltava esillé ja helposti kaytettavissa.

17) Al aseta laitteen padlle palavaa kynttilaa tai mitdan muuta palavaa esinetta.

18) Laite on liitettdva suojamaadoitettuun verkkovirtapistorasiaan.

19) Laitetta ei saa kayttaa trooppisessa iimastossa.
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HUOMIO

Kayttolampéotila

Tama tuote on tarkoitettu koti- tai toimistokayttdon tiloissa, joiden suurin
ympaéristolampdétila on 40 °C (104 °F). Valta altistusta suoralle auringonvalolle ja/tai
lampdléhteiden lammodlle.

AN\

/AN
A\

A

VAROITUS
Al altista laitetta sateelle tai kosteudelle, roiskeille tai putoaville pisaroille, &laka
aseta laitteen paalle nesteité siséltavia esineita, kuten maljakoita.

VAROITUS

Al koskaan aseta kaiutinta epavakaalle alustalle. Kaiutin saattaa kaatua ja

aiheuttaa vakavan henkildvahingon tai kuoleman. Monet vammat, erityisesti lapsille

aiheutuvat, voidaan vélttda noudattamalla muun muassa seuraavia yksinkertaisia

varotoimia:

— Kéyta kaiuttimen valmistajan suosittelemia jalustoja.

— Kaytéa vain sellaisia huonekaluja, jotka kantavat kaiuttimen painon luotettavasti.

— Varmista, ettei kaiuttimen reuna ulotu tukikalusteen reunan yli.

- Ala aseta kaiutinta korkeiden huonekalujen (esim. kaapit tai kirjahyllyt) paélle, jos
seké huonekalua etté kaiutinta ei ole kiinnitetty asianmukaisesti.

- Al3 laita kankaita tai muita sileita materiaaleja kaiuttimen ja tukikalusteen véliin.

— Kiella lapsia kiipedmasté tukikalusteeseen ja tavoittelemasta kaiutinta tai sen
saatimia.

Noudata edelld annettuja ohjeita, kun siirrdt kaiuttimen uuteen paikkaan.

VAROITUS

SAHKOISKUVAARA! ALA AVAA!

Sahkoiskuvaaran pienentédmiseksi ala irrota takapaneelia alaka altista laitetta
sateelle tai kosteudelle.

Laitteen sisélla ei ole kayttajan huollettavia osia. Laitetta saa huoltaa vain
valtuutettu ammattilainen.

FCC / IC -ILMOITUS (SAHKOMAGNEETTINEN YHTEENSOPIVUUS)

Tama laite tayttad FCC-saadosten osan 15 vaatimukset / Industry Canadan

lisenssivapautetut RSS-normit. Laitteen toimintaa koskevat seuraavat kaksi ehtoa:

(1) tama laite ei saa aiheuttaa haitallisia hairi6ita ja (2) tdmén laitteen on siedettava

kaikkia mahdollisia hairiéta, mukaan lukien mahdollisia toimintahéiridité aiheuttavat

hairiot.

Tama laite on testattu ja sen on todettu téyttavan luokan B digitaaliselle laitteelle

asetetut raja-arvot FCC-saadosten osan 15 vaatimusten mukaisesti. Naiden

raja-arvojen tarkoituksena on taata riittdva suojaus haitallisilta hairiilta

asuinymparistossa. Tama laite synnyttad, kayttaa ja voi sateilld radiotaajuusenergi-

aa, ja jos sité ei asenneta ja kdyteté nédiden ohjeiden mukaisesti, se voi aiheuttaa

haitallisia hairiéita radioviestintaan. Mitdan takuita ei kuitenkaan anneta siita, etteikd

héiriéita syntyisi jossakin tietyssd ympaéristdssa. Jos tdma laite aiheuttaa radio- tai

televisiovastaanottoon haitallisia hairi6ita, joista voidaan varmistua kytkemalla laite

pois ja paélle, suosittelemme seuraavia toimenpiteitd hairididen ehkaisemiseksi:

— Suuntaa vastaanottoantenni uudelleen tai siirra se toiseen paikkaan.

— Siirra laite ja vastaanotin kauemmaksi toisistaan.

— Liita laite pistorasiaan, joka on eri ryhméassé kuin se, johon vastaanotin on liitetty.

— Ota yhteys jalleenmyyjaén tai ammattitaitoiseen radio-tv-asentajaan saadaksesi
lisdohjeita.

Muutokset tai muokkaukset, joita vaatimustenmukaisuudesta vastaava taho ei ole

nimenomaisesti hyvaksynyt, voivat rajoittaa kéyttdjan valtuuksia kayttéa laitetta.

HUOMIO
Kuuma

Jos jatkat toistoa suurimmalla &anenvoimakkuudella yli 1 tunnin ajan, kaiuttimen
takapinta voi muuttua kuumaksi. Odota 30 minuuttia virrankatkaisun jélkeen, ennen
kuin kasittelet kaiuttimia.

Radioaaltositeilya koskevia tietoja /

Suurinta sallittua altistusta (MPE) koskevat
vaatimukset

Tama laite tayttad EU-vaatimukset ja Kansainvalisen ionisoimatonta sateilya
kasittelevan suojelutoimikunnan (ICNIRP) vaatimukset koskien sdhkdmagneettisten
kenttien sateilyaltistusten rajoittamista terveyden suojelemiseksi. Radioaaltoséteily-
altistusta koskevien vaatimusten tayttamiseksi laitteen kayttdjan on pysyttava
vahintaan 20 cm:n etdisyydella laitteesta.
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Radiotaajuuskaistat (RF) ja suurin EIRP

Teknologia Taajuuskaista [MHz] Suurin EIRP [dBm]
2 400-2 483,5 21,1
Wi-Fi 5150-5 350 21,5
5470-5725 18,4
Bluetooth® 2 400-2 483,5 13,1
Bluetooth® Low Energy 2 400-2 483,5 13,1
5150-5 250 18,0
WiSA 5 250-5 350 17,0
5470-5725 18,5

WLAN-laite (5G-taajuuskaista)

1. Taajuuskaistalla 5 150-5 250 MHz toimivaa laitetta tulee kayttaa vain
sisétiloissa, jotta haitalliset hairiét samalla kanavalla toimivien mobiililaitesatel-
liittijarjestelmien kanssa voitaisiin valttaa.

2. Taajuuskaistalla 5 725-5 825 MHz toimivien laitteiden suurimman antennivah-
vistuksen tulee téyttaé EIRP:n asettamat raja-arvot pisteesté pisteeseen ja
ei-pisteestd pisteeseen tapahtuvassa kaytdssa soveltuvin osin.

Radiotaajuusalue ja virtatiedot

Dynaudio A/S vakuuttaa taten, ettd ndma turvallisuusohjeet siséltéva tuote tayttaa
radiolaitedirektiivin 2014/53/EU vaatimukset.

Téata laitetta saa kayttaa vain sisétiloissa, kun se toimii 5 150-5 350 MHz:n
taajuusalueella jasenvaltioissa: AT, BE, BG, CZ, DK, EE, FR, DE, IS, IE, IT, EL, ES,
CY, LV, LI, LT, LU, HU, MT, NL, NO, PL, PT, RO, S, SK, TR, Fl, SE, CH, UK, HR.

Korkea ad@nenpainetaso

Ala kuuntele suurilla d3nenvoimakkuuksilla pitkia aikoja kerrallaan kuulovaurion
vélttamiseksi.

Pakkauksen purkaminen

Kun olet purkanut pakkauksen, varmista, etta kaikki osat siséltyvat toimitukseen ja
tarkista laite ja kaikki lisévarusteet kuljetusvaurioiden varalta. Jos pakkauksessa on
vakavia vaurioita, my®s itse tuotteessa voi olla kuljetusvaurioita. Al4 yrité kytke&
paalle vaurioitunutta laitetta. Jos siséltd on puutteellinen tai vahingoittunut, ota
yhteytta Dynaudio-jalleenmyyjaan. Jalleenmyyjien osoitteet 16ytyvat Internetista
osoitteesta dynaudio.com.

Suojakannen irrotus

Diskanttielementti on suojattu kannella, joka estaa vauriot kuljetuksen ja
purkamisen aikana.

» Kun olet purkanut kaiuttimen, irrota kansi vetamalla se kohtisuoraan ulos.

Pakkausmateriaali

Pakkausmateriaali on kierratettavissa, kunhan se ei ole vahingoittunut kuljetuksen
aikana. Séilyta pakkausmateriaali ja kéyta sita aina, kun jatkossa kuljetat tuotetta.

Tuotteen oikea havittaminen

Tama merkinta tuotteessa, lisdvarusteissa, pakkauksessa tai dokumentaatiossa
tarkoittaa sita, ettd tuotetta ja sen elektronisia lisévarusteita ei pida havittaa
talousjatteen mukana Euroopan parlamentin antaman, elektroniikkaromun (WEEE)
havittamista koskevan direktiivin 2012/19/EU mukaisesti. Yliviivatun jateastian sym-
boli on painettu kaikkiin tuotteisiin muistutukseksi.

Havittdmalla tuotteen oikein ehkaiset mahdollisia ymparisto- ja terveyshaittoja.
Materiaalien kierratys auttaa sddstdmaan luonnonvaroja.

Kotitalouskayttjien tulisi ottaa yhteytta joko tuotteen ostopaikkaan tai
paikallisviranomaisiin saadakseen lisatietoja tuotteiden ymparistdystavallisesta
kierrattamisesta alueellaan.

Yrityskayttdjien tulisi ottaa yhteytta toimittajaan ja tarkistaa ostosopimuksen ehdot.
Tata tuotetta ja elektronisia lisévarusteita ei saa sekoittaa muun kaupallisen jatteen
sekaan hévittdmista varten.

Fl

Jatteet voidaan toimittaa erityisiin kerdyspisteisiin tai ne voidaan vieda veloituksetta
jalleenmyyjélle, kun tilalle ostetaan uusi vastaava tuote. Ostovelvoitetta ei ole, jos
havitettavan laitteen koko on pienempi kuin 25 cm.

Rajoitettu takuu

Dynaudio myo6ntéa laitteelle takuun valmistus- ja materiaalivirheiden varalta
normaalikdytdssa rajoitetun ajanjakson ajan ostopaivasta lukien. Takuu on
voimassa vain, jos laitteen asennuksessa ja kaytdssa on noudatettu mukana
toimitettuja kirjallisia ohjeita.

Taman takuun mukainen korvausvelvollisuus rajoittuu viallisen laitteen vaihtoon,
korjaukseen tai ostosumman hyvitykseen takuujakson aikana edellyttaen, etta:

1) Dynaudion toimesta suoritettu tarkastus vahvistaa takuuanomuksen olevan
perusteltu.

Vika ei aiheudu vahingosta, vaarinkaytosta, salamaniskusta, virtapiikista,
laiminlydnnisté, virheellisesta kaytosta (asennuksesta) tai laitteen mukana
toimitetussa oppaassa tai Dynaudion ostohetken jélkeen antamissa kirjallisissa
ohjeissa olevien ohjeiden laiminlyénnista.

Tuotetta ei ole muutettu millaan tavoin tai korjattu ulkopuolisten toimesta, ja etta
tehtaalla sinetdidyt laitteet ovat edelleen avaamattomia (sormeiltujen tai
fyysisesti vahingoittuneiden laitteiden osalta peritdan huoltoveloitus seka
varaosa- ja tyokulut).

Jalleenmyyja, jolta Dynaudio-tuotteet on ostettu, on ollut kyseisten tuotteiden
valtuutettu myyja laitteen ostohetkella.

Palveluntarjoaja, joka on rajoituksetta suorittanut muun muassa tuotteen
asennuksen tai korjauksen, on saanut kirjallisen valtuutuksen Dynaudiolta.
Alkuperéinen ja paivatty ostotosite on esitettdva aina, kun huoltoa tarvitaan
takuujakson aikana.

Kuljetuskustannukset on maksettu etukateen palautettaessa tuotteita
Dynaudiolle.

Kaikkiin tuotteisiin, joiden takuujakso on umpeutunut, sovelletaan
huoltoveloitusta. Huoltoveloitus kattaa pienet korjaukset (suurissa korjauksissa
peritaan liséksi varaosa- ja tyokulut).

Tama takuu korvaa ja syrjéyttaa kaikki muut takuut, olivatpa ne sitten eksplisiittisia
tai implisiittisid. Tama takuu tai mika tahansa muu takuu, olipa kyseessa
eksplisiittinen tai implisiittinen takuu, mukaan lukien implisiittiset takuut koskien
tuotteen kauppakelpoisuutta ja soveltuvuutta tiettyyn tarkoitukseen, ei ulotu
takuujakson ulkopuolelle.

Dynaudio ei ole vastuussa mahdollisista vahingoista, jotka voivat aiheutua
kayttopaikan muille laitteille tai tuotteille, eikd muista vahingoista, olivatpa ne sitten
satunnaisia, valillisia tai muunlaisia. Dynaudio ei ole korvausvelvollinen
mahdollisista odotetuista tuotoista, satunnaisista tai valillisista vahingoista,
ajanmenetyksista tai muista menetyksistéd, jotka ovat aiheutuneet ostajalle tuotteen
ostamiseen, toimintaan tai kdyttoon liittyen.

Tamén julkaisun siséltdmat ohjeet voivat muuttua erikseen ilmoittamatta. Mikali
taman takuun ja mahdollisten mainosten, julkaisujen, tuote-esitteiden tai
pakkausmateriaalien vélilla on eroja, tdmén takuun ehdot pysyvat voimassa.
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CE-vaatimustenmukaisuusvakuutus
CE-vaatimustenmukaisuusvakuutus on luettavissa verkossa:
www.dynaudio.com/support/ce-conformity

Valmistajan postiosoite
Dynaudio A/S, Sverigesvej 15, 8660 Skanderborg, Tanska.
www.dynaudio.com

Laajennettu takuu

Jos haluat hydédyntda Dynaudio-kaiutinten laajennettua takuupalvelua, rekisterdi
kaiuttimesi verkossa osoitteessa www.register.dynaudio.com tai ota yhteys
jalleenmyyjéaén. (Huomautus: Aktiivikaiutinten ja subwoofer-kaiutinten laajennettu
takuujakso on rajoitettu.)
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Par So celvedi

Izmantotas frazes un simboli

Saja ce|ved tiek izmantotas $adas frazes un simboli:

Vienadsanu trijstur attélota izsaukuma zime ir paredzéta, lai noraditu uz svarigu
ekspluatacijas un tehniskas apkopes (apkalposanas) instrukcijam literattra, kas
ieklauta izstradajuma komplektacija.

Sis simbols ir paredzéts, lai bridinatu lietotju par tada neizoléta “bistama
sprieguma” klatbutni izstradajuma kamera, kas var but pietiekami liels, lai cilvékiem
raditu elektriska trieciena risku.

BRIDINAJUMS
Kopa ar dro$ibas zimi norada uz potenciali draudigu situaciju, kura, ja to
nenoversis, var izraisit navi vai nopietnu traumu.

Svarigi drosibas noradijumi

1) Izlasiet So instrukciju.

2) Saglabajiet So instrukciju.

3) Nemiet vera visus bridinajumus.

4) leverojiet visus noradijumus.

5) Nelietojiet So aparatu ddens tuvuma.

6) Tiriet tikai ar mitru dranu.

7) Nenoblokgjiet ventilacijas atveres. Uzstadiet saskana ar razotaja noradijumiem.

8) Neuzstadiet nekadu siltuma avotu, pieméram, radiatoru, silditaju, krasnu vai
citu iekartu (tostarp pastiprinataju), kas rada siltumu, tuvuma.

9) Neatslédziet polarizétas un iezemétas kontaktdaksas drosibas funkciju.

Tikai ASV un Kanada: polarizétajam spraudnim ir divas asmeni, no kuriem viens
ir plataks par otru. Zemeéjuma tipa kontaktdaksai ir divi asmeni un tresais
iezeméjuma zars. Platais asmens vai tresais zars nodrosina aizsardzibu. Ja
komplekta ietvertais kontaktspraudnis neatbilst kontaktligzdai, sazinieties ar
elektriki, lai nomainttu novecojuso kontaktligzdu.

10) Nepielaujiet, ka pa baro$anas vadu staiga vai tas tiek saspiests, it ipasi pie
spraudniem, kontaktligzdam un vieta, kur tas iznak no iekartas.

11) Lietojiet tikai razotaja noraditas paligierices/piederumus.

12) Lietojiet tikai kopa ar ratiniem, stativu, trijkaji, stiprinajumu vai galdu, ko
noradijis razotajs vai kas pardots kopa ar iekartu. Kad tiek izmantoti ratini,
ieverojiet piesardzibu, parvietojot tos kopa ar iekartu, lai nepielautu traumu
apgasanas rezultata.

13) Atvienojiet iekartu no elektrotikla negaisa laika vai tad, ja ta netiek izmantota
ilgu laiku.

14) Uzticiet apkalpo$anu kvalificétam servisa personalam. Apkalposana ir
nepiecie$ama, ja iekarta ir jebkada veida bojata, pieméram, ir bojats barosanas
vads vai kontaktspraudnis, ir iz§lakstijies Skidrums vai uz iekartas ir uzkritusi
priek8meti, iekarta ir paklauta lietus vai mitruma iedarbibai, nedarbojas normali
vai ir nomesta.

15) Lai pilniba atvienotu iekartu no elektrotikla, atvienojiet barosanas vada
kontaktspraudni no kontaktligzdas.

16) Barosanas vada kontaktspraudnis vai iekartas savienotajs tiek izmantots ka
atvieno$anas ierice; atvieno$anas ierice vienmer ir viegli darbinama.

17) Uz iekartas nedrikst novietot atklatas liesmas avotus, pieméram, iedegtas
sveces.

18) Siiekarta tiek pievienota elektribas kontaktligzdai ar aizsargzemégjuma
savienojumu.

19) So iekartu nav atlauts lietot tropu klimata.

UZMANIBU!

Ekspluatacijas temperatara

Sis izstradajums ir paredzéts lieto$anai majas vai biroja ar maksimalo apkartgjas
vides temperatiru 40 °C (104 °F). Nepielaujiet tieSu spécigu saules staru un / vai
siltuma avotu starojuma iedarbibu.

AN\
A\

/N
A\

BRIDINAJUMS

Lai samazinatu ugunsgréka vai elektriskas stravas trieciena risku, o iekartu
nedrikst paklaut lietus vai mitruma iedarbibai, Skidrumu piléSanai un Slakstiem, un
uz tas nedrikst novietot ar Skidrumiem piepilditus priekSmetus, pieméram vazes.

BRIDINAJUMS

Nekada gadijuma nenovietojiet skalruni nestabila vieta. Skalrunis var nokrist,

izraisot nopietnu traumu vai navi. Daudzas traumas, it ipasi bérniem, var noveérst,

ievérojot vienkarsus piesardzibas pasakumus, pieméram:

— Izmantojiet skalruna razotaja ieteiktos stativus.

— Izmantojiet mébeles, uz kuram var drosi novietot skalruni.

— Nodrosiniet, ka skalrunis neparkarajas pari mebeles, uz kuras tas novietots,
malai.

— Nenovietojiet skalruni augstu uz mébeles (pieméram, bufeté vai gramatu plaukta),
atbilstosi nenostiprinot méebeli un skalruni.

— Nenovietojiet audumu vai citu gludu materialu starp skalruni un méebeli, uz ka tas
novietots.

— Izglitojiet bérnus par briesmam, ko rada kapsana uz méebelém, lai aizsniegtu
skalruni vai ta kontrolierices.

Ja esosais skalrunis tiks saglabats vai parvietots, janem vera ieprieks minétie

apsverumi.

BRIDINAJUMS

ELEKTRISKAS STRAVAS TRIECIENA RISKS! NEATVERT!

Lai mazinatu elektriskas stravas trieciena risku, nenonemiet aizmuguréjo paneli un
nepaklaujiet iekartu lietus vai mitruma iedarbibai.

lekarta nav detalu, kuru apkalpo$anu var veikt lietotajs. Uzticiet apkalpo$anu
kvalificetam personalam.

FCC/IC PAZINOJUMS (ELEKTROMAGNETISKA SADERIBA)

ST iekarta atbilst ASV Federalas komunikaciju komisijas (FCC) noteikumu 15. dalas /
Kanadas Rupniecibas ministrijas bezlicen¢u RSS standarta (-u) prasibam. Uz tas
ekspluataciju attiecas divi talak noraditie nosacijumi: (1) 8T iekarta nedrikst izraisit
kaitigus traucéjumus, un (2) Sai iekartai jauztver jebkadi sanemtie traucejumi,
ieskaitot traucejumus, kas var izraisit nevélamu darbibu.

Sis aprikojums ir parbaudits, un ir noteikts, ka tas atbilst B klases ciparu iericei
noteiktajiem ierobezojumiem saskana ar FCC noteikumu 15. dalu. Sie ierobeZojumi
ir paredzéti, lai nodrosinatu sapratigu aizsardzibu pret kaitigiem traucéjumiem
dzivojamas telpas. Sis aprikojums generg, izmanto un var izstarot radiofrekvenéu
energiju, un, ja nav uzstadits vai izmantots saskana ar noradijumiem, tas var izraisit
kaitigus traucéjumus radiosakariem. Tomér nav garantijas, ka traucéjumi
neparadisies kada konkréta iekarta. Ja Sis aprikojums izraisa kaitigus traucéjumus
radio un televizijas signalu uztversanai, ko var noteikt, izslédzot un ieslédzot
aprikojumu, lietotajs tiek mudinats novérst traucéjumus, veicot vienu vai vairakus
talak minetos pasakumus:

— Parorient€jiet vai parvietojiet uztveroso antenu.

— Palieliniet attalumu starp aprikojumu un uztveréju.

— Pieslédziet aprikojumu tas kedes kontaktligzdai, kurai nav pieslégts uztverejs.

— Lai sanemtu palidzibu, konsultéjieties ar dileri vai pieredzéjusu radio/TV tehniki.
Jebkadas izmainas vai parveidosana, ko nav skaidri apstiprinajusi puse, kas ir
atbildiga par atbilstibu, var anulét lietotaja pilnvaras ekspluatét aprikojumu.

UZMANIBU!
Karsta ai guréja virsma

Veicot atskano$anu ar maksimalo skalumu ilgak par 1 stundu, skalruna
aizmuguréja virsma var sakarst. Péc izslegSanas uzgaidiet 30 mindtes, pirms
rikoties ar skalruniem.

Informacija par radiofrekvencu iedarbibu / prasibas
attieciba uz maksimali pielaujamo ekspoziciju (MPE)

ST ierice atbilst ES un Starptautiskas nejoniz&jo$a starojuma aizsardzibas komisijas
(International Commission on Non-lonising Radiation Protection — ICNIRP)
prasibam attieciba uz elektromagnétisko lauku iedarbibas uz iedzivotajiem
ierobezosanu, veicot veselibas aizsardzibas pasakumus. Lai atbilstu prasibam
attieciba uz radiofrekvencéu starojuma iedarbibu, T iekarta jaekspluaté vismaz 20
cm attaluma no lietotaja.
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Radiofrekvencu (RF) joslas un maksimala EIRP

Tehnologija Frekvenéu josla [MHz] Maksimala EIRP [dBm]
2400 - 2483,5 21,1
Wi-Fi 5150 - 5350 21,5
5470 - 5725 18,4
Bluetooth® 2400 - 2483,5 13,1
Bluetooth® Low Energy 2400 - 2483,5 13,1
5150 - 5250 18,0
WiSA 5250 - 5350 17,0
5470 - 5725 18,5

WLAN ierice (5G josla)

1. lerici ekspluatacijai 5150-5250 MHz josla ir paredzéts izmantot tikai iekStelpam,
lai samazinatu kaitigo traucéjumu lidzkanalu mobilajam satelitu sistemam,
iespéjamibu.

2. Maksimalajam pielaujamajam antenas pastiprinajumam iericem 5725-5825
MHz josla jaatbilst EIRP ierobezojumiem, kas attiecigi noraditi ekspluatacijai ar
tieSo un netieSo savienojumu.

Informacija par radiofrekvencu joslam un jaudu

Ar $o Dynaudio A/S pazino, ka izstradajums, kam pievienoti Sie droSibas
noradijumi, atbilst Radioiekartu direktivas 2014/53/ES prasibam.

lerici drikst izmantot tikai ieksStelpas, ja ta tiek ekspluatéta frekvencu diapazona no
5150 lidz 5350 MHz, talak noraditajas dalibvalstis: AT, BE, BG, CZ, DK, EE, FR, DE,
IS, IE, IT, EL, ES, CY, LV, LI, LT, LU, HU, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SI, SK, TR, Fl, SE,
CH, UK, HR.

Augsta skanas spiediena limenis
Lai nepielautu iespéjamus dzirdes bojajumus, neveiciet ilgstosu klausiS8anos auksta
skanas limenr.

IzpakoSana

Péc izpakosanas parliecinieties, ka sistéma ir pilna komplektacija, un parbaudiet
ierici un visus piederumus, lai noteiktu, vai tie nav bojati transporté$anas laika.
Transportésanas laika izraisiti bojajumi ir sagaidami, ja iepakojums jau ir bojats.
Neméginiet ieslégt bojatu ierici. Ja iepakojuma saturs nav pilns vai ir bojats, ludzu,
sazinieties ar Dynaudio izplatitaju. Izplatitaja adreses ir atrodamas timekla vietne
dynaudio.com.

Aizsargvacina nonemsana

Augsto frekvencu skalrunis ir aizsargats ar vacinu, lai nepielautu bojajumu transpor-
tésanas un izpakosanas laika.

P Péc skalruna izpako$anas nonemiet vacinu, vienkarsi izvelkot to.

lepakojuma materials

lepakojums ir paredzéts atkartotai izmantoSanai, kameér tas nav bojats
transporté$anas laika. Saglabajiet iepakojumu un turpmakai transporté$anai
izmantojiet originalo iepakojumu.

Pareiza atbrivoSsanas no $i produkta

Sis markéjums uz izstradajuma, iepakojuma vai literatura norada, ka izstradajumus
un ta elektroniskos piederumus nedrikst izmest kopa ar citiem sadzives
atkritumiem, ka noteikts Eiropas Direktiva 2012/19/ES par elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumiem (EEIA). Parsvitrotas atkritumu urnas simbols
atgadinajumam ir uzdrukats uz visiem izstradajumiem.

Nodrosinot, ka $is izstradajums tiek utilizéts pareizi, jus palidzésiet noverst
potenciali negativas sekas apkartéjai videi un cilveku veselibai. Materialu parstrade
palidz saglabat dabas resursus.

Sadzives lietotajiem jasazinas ar mazumtirgotaju, pie kura ir iegadats izstradajums,
vai vietéjo valsts iestadi, lai sanemtu informaciju par to, kur un ka var nogadat $is
preces videi droSai parstradei.
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Profesionalajiem lietotajiem jasazinas ar piegadataju un japarbauda pirkuma liguma
noteikumi un nosacijumi. So izstradajumu un ta elektroniskos piederumus
izmeSanai nedrikst sajaukt kopa ar citiem komercialajiem atkritumiem.

Atkritumus var nogadat specialos savak$anas punktos vai bez maksas piegadat
dilerim, iegadajoties jaunu, lidzvertigu izstradajumu, vai bez pienakuma veikt jaunu
aprikojuma, kas mazaks par 25 cm, pirkumu.

lerobezota garantija

Dynaudio garanté, ka §im produktam nav nekadu materialu un razo$anas defektu
normalos lietoSanas un apkalposanas apstak|os ierobezota laika posma, kas sakas
no sakotnéjas iegades dienas. Lai &1 garantija tiktu piemérota, iekartai jabut
uzstaditai un lietotai saskana ar rakstiskajiem noradijumiem.

Saskana ar $o garantiju noteiktas tiesibas ietver tikai jebkuras Sadas bojatas
iekartas nomainu, remontu vai naudas apmaksu garantijas perioda laika ar
nosacijumu, ka:

1) Dynaudio veikta parbaude norada uz prasibas pamatotibu;

2) defektu nav izraisijis bojajums, nepareiza izmantosana, zibens, impulsspriegu-
ma vilni, nolaidiba, neatbilsto$a ekspluatacija (uzstadisana) vai Dynaudio
nodrosinataja rokasgramata vai rakstiskajos noradijumos ietverto instrukciju
neievéro$ana péc sakotnéjas iegades;

produktu nav nekada veida mainijusas vai remontéjusas citas personas un
rupnica noplombétas iekartas nav atvertas (ja iekartas ir neatlauti atvértas vai
fiziski bojatas, tiks piemérota apkalpo$anas maksa un maksa par detalam un
darbuy);

dileris, no kura tika nopirkti Dynaudio izstradajumi, sakotnéjas iegades laika bija
pilnvarots pardot Sos izstradajumus;

pakalpojumu sniedzéju, kas nodrosinaja cita starpa art izstradajuma
uzstadiSanu vai remontu, rakstiski pilnvaroja Dynaudio;

originalais datétais pirkuma dokuments tiek uzradits katru reizi péc
pieprasijuma garantijas perioda laika;

Transporté$anas maksa par izstradajumu atgrieSanu Dynaudio ir apmaksata
ieprieks;

visu iekartu, kuram beigusies garantija, apkalpo$anai/remontam tiek piemérota
apkalposanas maksa. Apkalposanas maksa segs nelielus remontus (lieli

_ remonti ietvers papildu maksu par detalam un darbu).

ST garantija aizstaj un izslédz visas paréjas tieSas vai netieSas garantijas. Ne $I, ne
kada cita tie$a vai netieSa garantija, tostarp par piemérotibu pardo$anai un
atbilstibu, nav ilgaka par garantijas periodu.

Dynaudio nav atbildigs par jebkura cita aprikojuma vai priekSmeta bojajumiem
lietoSanas vieta vai jebkuriem citiem nejausiem, izrietoSiem vai citadiem
bojajumiem. Dynaudio nav atbildigs paredzamo pelnu, jebkadiem nejausiem vai
izrietoSiem bojajumiem, laika zaud&jumu vai citus zaudé&jumu, kas radusies
pircéjam saistiba ar izstradajuma pirkumu, ekspluataciju vai lietosanu.

Saja dokumenta ieklauta informacija var tikt mainita bez bridinajuma. Gadijuma, ja
81 garantija atSkiras no noteikumiem, kas ietverti jebkura reklama, dokumentacija,
izstradajuma brosiras vai informacija uz kartona iepakojumiem, $is garantijas notei-
kumi ir noteicosie.
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CE atbilstibas deklaracija
CE atbilstibas deklaracija ir pieejama tieSsaisté:
www.dynaudio.com/support/ce-conformity

Razotaja adrese
Dynaudio A/S, Sverigesvej 15, 8660 Skanderborga, Danija.
www.dynaudio.com

Garantijas pagarinajums

Lai pagarinatu Dynaudio skalrunu garantiju, ldzu, registréjiet skalrunus tiessaisté
vietné www.register.dynaudio.com vai sazinieties ar dileri, lai sanemtu palidzibu.
(Piezime: pagarinatais garantijas periods aktivajiem skalruniem un zemo frekvencu
skalruniem ir ierobeZots.)
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Juhendi tutvustus

Kasutatud viljendid ja siimbolid

Selles juhendis kasutatakse jargmisi marke ja stimboleid.

Vordkulgses kolmnurgas asuv httiumérk juhib kasutaja téhelepanu toote komplekti
kuuluvatele téhtsatele kasutus- ja hooldusjuhistele.

See stimbol hoiatab kasutajat toote kestas leiduva isoleerimata ohtliku pinge eest,
mis voib olla piisavalt suur, et sellega kaasneb elektrilédgi oht.

HOIATUS
Koos ohutusmaérgiga juhib see tédhelepanu voimalikule ohuolukorrale, mille eiramine
voib I16ppeda raskete kehavigastuste v&i surmaga.

Olulised ohutusjuhised

1) Lugege need juhised I&bi.

2) Hoidke need juhised alles.

3) Poorake téhelepanu igale hoiatusele.

4) Jargige koiki juhiseid.

5) Arge kasutage seadet vee ldhedal.

6) Puhastage seadet vaid kuiva lapiga.

7) Arge blokeerige ventilatsiooniavasid. Paigaldage vastavalt tootja juhistele.

8) Arge paigaldage seadet soojusallikate (nt radiaatorite, siibrite, pliitide,

voimendite vms) ldhedusse.

Arge tihistage polariseeritud v6i maanduspistiku ohutusfunktsiooni.

Ainult USA-s ja Kanadas: polariseeritud pistikul on kaks kontakti, millest tiks on

teisest laiem. Maanduspistikul on kaks kontakti ja kolmas maandusklemm. Lai

kontakt voi kolmas klemm on ette nahtud teie turvalisuse tagamiseks. Kui
komplekti kuuluv pistik ei mahu pistikupessa, votke tihendust elektrikuga, et
iganenud pistikupesa uuega asendada.

10) Kaitske toitejuhet tallamise eest ja valtige selle vahelepitsumist eelkdige pistiku,
jaoturite ja selle koha juures, kust juhe véljub seadmest.

11) Kasutage vaid tootja soovitatud lisaseadiseid/tarvikuid.

12) Kasutage seadet ainult koos tootja soovitatud v&i koos seadmega miitidava
veokaru, aluse, statiivi, kronsteini voi lauaga. Kui kasutate veokaru, olge sellega
seadet vedades ettevaatlik ja valtige seadme mahapillamist.

13) Eemaldage toitepistik dikesetormide ja pikemate jdudeperioodide ajaks
pistikupesast.

14) Usaldage koik hooldustédd vaid kvalifitseeritud hoolduspersonalile.
Hooldustdd tuleb ette votta siis, kui seade on mingil moel kahjustada saanud
(nt kahjustatud toitejuhe voi -pistik, seadmele pillati vedelikku voi sellele kukkus
moni ese, seade puutus kokku vihma voi niiskusega, seade ei talitle tavaparasel
viisil voi seade pillati maha).

15) Kui soovite seadme téielikult toitevorgust lahutada, eemaldage toitejuhtme
pistik pistikupesast.

16) Lahutusseadisena kasutatakse toitepistikut voi seadme sidestit — lahutusseadis
peab olema alati hélpsalt kasutatav.

17) Seadmele ei tohi asetada lahtise leegi allikaid (nt kitinlaid).

18) Seade tuleb ihendada toitevorgu pistikupesaga, millel on kaitsemaandus.

19) Seade pole ette ndhtud kasutamiseks troopilises kliimas.
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ETTEVAATUST

To6temperatuur

Toode on ette ndhtud kasutamiseks kodus v&i kontoris, mille Gmbritseva
keskkonna temperatuur on max 40 °C (104 °F). Valtige kokkupuudet otsese tugeva
péikesevalguse ja/vdi soojusallikate kiirgusega.
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HOIATUS

Elektril66gi ja tuleohu vdhendamiseks véltige seadme kokkupuudet vihma,
niiskuse, vedelike tilkade voi pritsmetega; muu hulgas ei tohi seadmele asetada
vedelikuga téidetud esemeid (nt vaase).

HOIATUS

Arge paigutage kélarit ebastabiilsesse kohta. Kélar véib alla kukkuda ja raskeid

kehavigastusi voi surma pohjustada. Paljusid (eriti lastega seonduvaid)

kehavigastusi saab ennetada, kui rakendate jargmisi ettevaatusabindusid.

— Kasutage kolari tootja soovitatud aluseid.

— Kasutage ainult sellist md&blit, mis suudab kélarit ohutult toetada.

— Veenduge, et kolar ei ulatu lle seda toetava moobli serva.

— Kui paigutate kolari kdrge moobli otsa (nt kappide voi raamaturiiulite peale),
ankurdage nii modbliese kui ka kolar ohutult seina/lae kilge.

- Arge asetage kélari ja tugimoobli vahele linikuid vm siledaid materjale.

— Réakige lastele ohtudest, mis kaasnevad kdlari voi selle juhtnuppudeni
joudmiseks modblil ronimisega.

Kui jatate olemasoleva kolari alles ja paigutate selle teise kohta, pidage meeles

eelmainitud soovitusi.

HOIATUS

ELEKTRILOOGI OHT! ARGE AVAGE!

Elektrilo6gi ohu vahendamiseks arge eemaldage seadme tagapaneeli ja valtige
seadme kokkupuudet vihma véi niiskusega.

Seadme sees pole kasutaja hooldatavaid osi. Seadme hooldusvajaduse korral
podrduge kvalifitseeritud personali poole.

FCC/IC TEATIS (ELEKTROMAGNETILINE UHILDUVUS)

See seade vastab USA Foderaalse Sidekomisjoni (FCC) eeskirjade 15. osa nduetele
/ Industry Canada (IC) litsentsivaba(de) RSS-standardi(te) nduetele. Talitlusel
peavad olema téidetud kaks jargmist tingimust: (1) see seade ei tohi pohjustada
kahjulikke héireid ja (2) see seade peab vastu votma kdik sissetulevad haired, sh
sellised haired, mis voivad pohjustada soovimatut talitlust.

Seadet on katsetatud ja see vastab FCC eeskirjade 15. osas B-klassi digiseadmele
kehtestatud nduetele. Nendele nduetele vastavad seadmed pakuvad rahuldavat
kaitset kahjulike hairete vastu eluhoonetesse paigaldamise korral. Seade tekitab,
kasutab ja voib kiirata raadiosagedusenergiat ning, kui seda ei paigaldata ega
kasutata vastavalt juhistele, voib hairida raadiosidet. Siiski pole véimalik
garanteerida, et mone kindla paigalduslahenduse korral haireid ei esine. Kui see
seade ei pohjusta kahjulikke raadio- voi telelevi héireid — selle kontrollimiseks
lilitage seade vélja ja seejarel sisse —, soovitame kasutajal héirete kdrvaldamiseks
kasutada Uht v6i mitut jargmistest meetmetest.

— Muutke vastuvétuantenni asendit v6i asukohta.

— Suurendage seadme ja vastuvétja vahekaugust.

- Uhendage seade pistikupessa, mis asub vastuvétjast erinevas vooluahelas.

— Votke tihendust edasimiilija voi kogenud raadio-/teletehnikuga.

Muudatused v6i modifikatsioonid, millel puudub vastavuskontrolli eest vastutava
isiku selgesonalise heakskiit, voivad votta kasutajalt seadme kasutamise diguse.

ETTEVAATUST

Kuum tagapind

Kui esitate maksimaalse helitugevusega kauem kui tund aega, vdib kdlari tagumine
pind kuumaks muutuda. Oodake pérast kdlarite valjaltlitamist 30 minutit, enne kui
neid késitsete.

Raadiosagedusliku kiirguse teave / maksimaalse
lubatud kokkupuute (MPE) néuded

Seade vastab EL-i ja Rahvusvahelise mitteioniseeriva kiirguse eest kaitsmise
komisjoni (ICNIRP) nduetele, mis kasitlevad elanikkonna kokkupuute piiramist
elektromagnetvéljadega tervisekaitse kaudu. Raadiosagedusliku kiirgusega
kokkupuutumise nduete taitmiseks peab seda seadet kasutama kasutajast
vahemalt 20 cm kaugusel.
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Raadiosagedusalad ja max EIRP

Tehnoloogia Sagedusala [MHz] Max EIRP [dBm]
2400-2483,5 21,1
WiFi 5150-5350 21,5
5470-5725 18,4
Bluetooth® 2400-2483,5 13,1
Bluetooth® Low Energy 2400-2483,5 13,1
5150-5250 18,0
WiSA 5250-5350 17,0
5470-5725 18,5

WLAN-seade (5G-sagedusala)

1. Sagedusalas 5150-5250 MHz t66tav seade on ette nahtud kasutamiseks ainult
siseruumides, et véhendada kahekanaliliste mobiilsidevorgu stisteemide
kahjulike hairete tekkimise voimalust.

2. Sagedusalas 5725-5825 MHz to6tavate seadmete lubatud antennivéimsuse
max véartus peab vastama kakspunkttalitiusele ja mitte-kakspunkttalitlusele
médratud EIRP piirnormidele.

Raadiosagedusala ja toite teave

Dynaudio A/S kinnitab, et ohutusjuhistega kaasas olev toode vastab raadiosead-
mete direktiivi 2014/53/EL néuetele.

Seadet saab siseruumides kasutada ainult siis, kui see to6tab jargmiste
likmesriikide sagedusalas 5150-5350 MHz: AT, BE, BG, CZ, DK, EE, FR, DE, IS, IE,
IT, EL, ES, CY, LV, LI, LT, LU, HU, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SI, SK, TR, FI, SE, CH,
UK, HR.

Korged helirohutasemed

Véimalike kuulmiskahjustuste valtimiseks arge kasutage kélarit pikema aja valtel
korgetel helitasemetel.

Lahtipakkimine

Veenduge parast lahtipakkimist, et stisteem on terviklik ning seade ja tarvikud pole
saanud transpordikahjustusi. Transpordikahjustused on téendolised, kui toote
pakend on markimisvaarselt kannatada saanud. Arge Uritage kaivitada kahjustatud
seadet. Kui komplekt pole terviklik vGi see on kahjustada saanud, péérduge
Dynaudio edasimuija poole. Edasimiljate aadressid leiate meie veebilehelt
dynaudio.com.

Kaitsekaane eemaldamine

Koérgsageduskolari kaas kaitseb seda transpordi ja lahtipakkimise ajal kahjustuste
eest.

P Parast kolari lahtipakkimist eemaldage kaas, tommates seda lihtsalt otse vélja.

Pakendi materjal

Tanu pakendi spetsiaalsele konstruktsioonile vGib seda kasutada, kuni see pole
transpordi kdigus kahjustada saanud. Hoidke originaalpakend alles ja kasutage
seda alati, kui peate seadet transportima.

Toote nouetekohane kdrvaldamine

Tootel, tarvikutel, pakendil v6i dokumentidel leiduv mérgis tdhendab seda, et
toodet ja selle elektroonilisi tarvikuid ei tohi kasutuselt kdrvaldada koos
olmeprligiga, nagu on néutud Euroopa elektri- ja elektroonikaseadmetest tekkinud
jaatmeid kasitlevas (WEEE) direktiivis 2012/19/EL. Meeldetuletuseks on kdigile
toodetele triikitud labikriipsutatud priigikasti simbol.

Selle toote nduetekohase kdrvaldamise eest hoolitsedes aitate valtida véimalikku
kahju keskkonnale ja inimtervisele. Materjalide ringlussevétt aitab saasta
loodusvarasid.

Kodukasutajad peavad tihendust votma kas edasimiilijaga, kellelt nad toote ostsid,
voi kohaliku omavalitsusega, kellelt tuleb hankida tdpsem teave selle kohta, kuidas
neid esemeid keskkonnasééstlikult ringlusse vétta.

Arikasutajad peavad (ihendust vétma oma tarnijaga ning uurima ostulepingu
tingimusi. Toodet ja selle elektroonilisi tarvikuid ei tohi kérvaldada koos muude
kaubandusjaatmetega.

Jaatmed voib toimetada spetsiaalsetesse kogumispunktidesse voi tasuta
edasimuiija kéatte, kui ostate uue vordvaarse seadme, voi ka ilma ostundudeta, kui
ostate uue seadme, mis on véiksem kui 25 cm.

Osaline garantii

Dynaudio garanteerib, et tavaparase kasutamise ja hooldamise korral puuduvad

sellel tootel esmasest ostukuupéevast arvestades teatud aja jooksul materjali- ja

montaazidefektid. Garantiitingimuste kehtimiseks tuleb seadme paigaldamisel ja
kasutamisel jargida koiki selle kirjalikke juhiseid.

Garantiiga kaasnevad kohustused piirnevad sédérase defektse seadme asendamise,

remondi voi hlivitamisega garantiiperioodi véltel, kusjuures peavad olema taidetud

jargmised tingimused:

1) Dynaudio Ulevaatuse kaigus tuvastatakse, et néue on p&hjendatud;

2) defekti pohjuseks pole kahjustused, vaarkasutamine, pikne, pingeimpulss,

hooletus, valed seadistusvétted (paigaldamine) véi Dynaudio kasutusjuhendi

Vvoi kirjalike juhiste eiramine pérast esmast ostu;

toodet pole mingil moel volitamata muudetud ega remonditud ja tehases

suletud komponendid on avamata (moonutatud voi flisiliste kahjustustega

toodete korral ndutakse teilt tasu hoolduse, osade ja kulunud t66aja eest);
edasimudjal, kellelt Dynaudio tooted osteti, oli esmase ostu hetkel selliste
toodete mulimise volitus;

toote paigaldus- voi remonditeenuse (vms teenuse) pakkuijal oli selleks

Dynaudio kirjalik luba;

kui garantiiperioodil vajatakse hooldust, esitab klient kuupéevaga varustatud

ostutSeki originaali;

7) Dynaudiole toodete tagastamisega kaasnevad postitasud makstakse ette;

8) koigi sadraste seadmete remondi eest, mille garantiiperiood on I6ppenud,
ndutakse hooldustasu. Hooldustasu katab pisiremondi (suuremate
remonditdddega kaasnevad taiendavad osade ja t66jou tasud).

See garantii asendab ja valistab kdik muud selgesonalised voi iseenesestmdisteta-

vad garantiid. Ei see garantii ega ka Ukski teine selgesonaline voi iseenesestmdiste-

tav garantii, sh iseenesestmoistetavad turustatavuse ja mingiks otstarbeks
sobivuse garantiid, ei kesta garantiiperioodist kauem.

Dynaudio ei vastuta kahjustuste eest, mida seade v6ib oma kasutamiskohas

tekitada teistele seadmetele voi esemetele ega muude kahjustuste eest, olenemata

sellest, kas tegu on ettendgematute, kaudsete voi muude kahjudega. Dynaudio ei
vastuta eeldatava kasumi, ettendgematute voi kaudsete kahjude, ajakaotuse voi
muu kahju eest, mida ostja kannatab seoses toote ostmise, kaitamise voi
kasutamisega.

Selles dokumendis sisalduvat teavet voidakse ette teatamata muuta. Kui selle

garantii ja mone reklaamis, dokumendis, toote brosris voi pakendil esitatud

tingimused peaksid erinema, kasitletakse garantiitingimusi Glimuslikena.
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CE vastavusdeklaratsioon

CE vastavusdeklaratsiooni leiate veebilehelt
www.dynaudio.com/support/ce-conformity

Tootja kontaktaadress

Dynaudio A/S, Sverigesvej 15, 8660 Skanderborg, Taani.
www.dynaudio.com

Garantii pikendus

Dynaudio kolarite garantii pikendamiseks registreerige kolarid veebilehel www.
register.dynaudio.com voi votke abi saamiseks Uihendust oma edasimiitjaga.
(Markus. Aktiivsete (bassi)kolarite pikendatud garantiiperiood on Iihem.)
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B aTOM pyKoBOACTBE UCMONbL3YIOTCA cnefytoLLyie 0603HaYEHNs 1 CUMBOIbI:
BocknuuarenbHblil 3HaK B PaBHOCTOPOHHEM TPeyrofbHUKE NpefHasHadveH ans
npepynpexaeHus nonb3oBaTens 0 HaIMYUN BaXKHbIX MHCTPYKLWIA MO aKcntyaTauum n
TEXHUYECKOMY 06CNYXVNBAHUIO (PEMOHTY) B CONPOBOANTESNBHON AOKYMEHTaLMK K Npnuéopy.

OTOT cMBON NpefHasHayYeH Ans NpesynpPeXaeHs Nosb3oBaTens O Hanu4mn
HEN30NIMPOBAHHOIO «OMaCHOTO HaMPSXXEHUs» BHYTPY KOpryca N3fenusi, KOTopoe MoXeT
VIMETb [JOCTATO4HYIO BENMNYUHY, YTOGbI NPEACTaB/sATh OMACHOCTb NOPaXKEHNs
3MIEKTPUYECKNM TOKOM.

OCTOPOXHO
O603Ha4aeT B CoOHeTaHN CO 3HaKOM 6e30MacHOCTY NOTEHUMAaNbHO OMNaCHYo CUTyaLuio,
KOTOpas, ecnn ee He n3bexxaTb, MOXKET NPVBECTU K CMEPTY U CePbe3HOI TpaBMe.

Ba)XHble MHCTPYKLUMM No 6e3onacHOCTU
1) TMpouuTaiiTe 3TN NHCTPYKLWN.

CoxpaHuTe 3T1 NHCTPYKL.

MpumunTe K CBEAEGHNIO BCE NPEAYNPexXAeHs.

)
)
)
) BbinonHsiiTe BCe NHCTPYKLMN.
)
)
)

oL LN

He ncnonbayiiTe 3TOT annapat 861131 BOfpbI.

MpoTupaiite TONLKO CyXOil TKaHbHO.

He 3akpbiBaiiTe BEHTUNSLMOHHbIE OTBEPCTUS. YCTaHaBnMBaiiTe B COOTBETCTBUN C
VHCTPYKLMSIMU N3rOTOBUTENS.

8) He ycTtaHaBnmBaiiTe yCTpONCTBO BOU3M UCTOHHNKOB Ternna, Takux Kak 6atapeu
oTonneHnsi, 06orpesaTeny, Neyn uan Apyrie NPUops! (BKMOHas yCUANTENN), KOTOPbIE

N o

NPOU3BOASAT TEMNO.

9) He ypansiite npeaoxpaHnTeNbHoe YCTPONCTBO C [IBYXMOSIOCHBIX MW 3a3eMNEHHBIX
LTencenei NUTaHus.

Tonbko anst CLLIA n Kanagp!: MonsipHas BUnka nMeeT ABa HOXKEBbIX KOHTaKTa, OAVH U3
KOTOpbIX LUMPE APYroro. Bunka ¢ 3a3emneHnem UMEET ABa HOXEBbIX KOHTaKTa 1
TPETUin KOHTaKT 3a3emneHusi. LLinpokoe nessue unu TpETWii LUTbIPb NPeAHa3HaueHb
nna obecneyeHns Balleil 6e3onacHoCTU. ECin BUka He NoaXoANT K Ballell PO3eTke,
06paTnTeCh K 3NEKTPUKY A1 3aMeHbl yCTapeBLUEi PO3ETKM.

10) LLHyp nuTaHns pacnonaraiire Tak, 4To6bl Ha HEro HUKTO He HacTynar, YTobbl LUHYP He
3aLUEMNISNCS y PO3ETKU UK B TOYKe BbIXOfa U3 annapara.

11) WcnonbayiiTe Tonbko agantepbl WA NPUHAANEXHOCTY, yKa3aHHble NPOVN3BOANTENEM.

12) Vicnonbayiite ToNbKO TENEXKY, NOACTABKY, LWUTATWB, KPOHLUTEH Uiu Taénuuy,
yKasaHHble N3roTOBUTENEM, UMV NPOAAHHbIE BMECTE C YCTporncTBOM. Mpu
UCMONb30BaHNN TENEXK COBIoAaiTe OCTOPOXKHOCTL MPY NEPEMELLIEHNN TENEXKM
1Ny annapara, YTo6bl N36exaTb TPaBM OT OMPOKUAbIBAHUS.

13) OTkto4aiiTe YCTPOICTBO BO BPEMS rpo3bl UK KOrfa He Nnonb3yeTech UM B TeYeHne
[l07Iroro BPeMeHU.

14) Mo nosopay Nto60ro pemMoHTa obpaLlaiTech K KBannMULMPOBaHHOMY 06CyK1BatOLLIE-
My nepcoHany. TexHnieckoe o6CnyxvBaHne TpebyeTcs B Tex cy4asx, Koraa
YCTPOWCTBO 6bINO KaKM-11M60 06pa3om NOBPEXAEHO, Hanpumep, B o6nactu kabenst
NUTaHNSA UK BUSKU, NPY NoNajjaHnn XXUAKOCTU UAN MOCTOPOHHUX NPEAMETOB BHYTPb
YCTpOIiCcTBA, GO €CNM YCTPOWCTBO NOABEPITIOCH BO3AENCTBII0 AOX/AA UAN BRaru, He
paboTaeT [OMKHbIM 06Pa30M, 1N ECAIN €r0 YPOHUMN.

15) YTO6bI NONHOCTBLIO OTK/OHUTL YCTPONCTBO OT CETU, BbITALLMTE BUMKY KaGens nutaHmns
13 po3eTKN.

16) B paHHOM yCTpoiicTBe B Ka4ecTse pasbeVHIUTENs UCMOMb3YETCA CeTeBas BUMKa,
NoaTOMy OHa BCeraa AoMKHa GbiTb B paGo4eM COCTOSHUM.

17) Ha ycTpoiCcTBO Henb3s CTaBuTb UCTOYHWKN OTKPBITOrO OrHSA, Takne Kak 3aXOKeHHble
cBeYu.

18) YcTpolncTBO HEOGXOAVMO MOAKIIIOHATL K CETEBON PO3ETKe KabeneM C 3alnTHbIM
3a3emieHreM.

19) B Tponuueckom Knumarte nosnb3oBaThCst AaHHBIM YCTPONCTBOM 3arpeLLeHo.

BHUMAHUE

A pa T TYp

STOT NPOAYKT NpepHasHayeH Ans UCNonb3oBaHys foma unu B odurice npu Temneparype
oKpy>xaroLLei cpeabl He Bbile +40°C. N36eraiiTe BO3AECTBNS NPSMbIX CONHEYHbIX J1y4el
N UCTOYHWKOB Tenna.

OCTOPOXHO

YT106bI YMEHbLUNTb PUCK BO3HNKHOBEHMSA NoXKapa Wiv NopaXkKeHnsi 31eKTPUHECKNUM TOKOM,
JTOT annapart He Jo/MKeH noasepraTbCs BOSFI,EVICTEI/IKJ AO0XKAS W Bnarn, nonagaHuio
Kanernb 1 6pbI3r xuakocTen. Kpome Toro, He cneayeT CTaBUTb Ha AAHHOE YCTPONCTBO
npegmeTbl, HanoNHeHHbIe XXMAKOCTbIO, Hanpumep, Basbl.

OCTOPOXHO

Hukorpa He pasmeluaiite KONOHKY Ha HeycToiumnBol onope. KonoHka MoXeT ynacTb, 4To
MOXET BbI3BaTb CEPbE3HbIE TPaBMbI UM CMepTb. MHOrMX TpaBM, 0COGEHHO y feTei,
MOXHO n36exaTb, NPUHSIB NPOCTbIE Mepbl NPEAOCTOPOXHOCTU, NEPEHNCTIEHHbIE HUXKE:

— Vcnonb3oBaTb CTONKM, PEKOMEHO0BaHHbIE MPON3BOAVTENEM KONOHOK.

— Vicnonb3osatb TONbKO Takylo Mebernb, Ha KOTOPYIO MOXHO 6€30MacHo NocTaBUThL
KOJIOHKY.

MpoBepuTb, 4TO KONIOHKA HE CBUCAET C Kpas Me6Genn, Ha KOTOPOW YCTaHOBMeHa.

— He pa3meLarb KONOHKY Ha BbICOKOI Mebenu (HanpumMep, Ha LKady Unn Ha KHUXKHbBIX
nonkax) 6e3 3akpenneHns Kak Me6enu, Tak N KONOHKW COOTBETCTBYIOLLMMI Onopamu.
He nopknapbiBaTh TKaHb UK Apyrue rnagkne mMatepuanbl Mexay KONOHKO 1 Mebensio,
Ha KOTOPOW yCTaHOB/EHa KOSIOHKa.

Hayuntb feteii ToMy, 4TO O4eHb ONacHo 3anesatb Ha Mebenb, YTo6bl fobpaTbes A0
KOJTOHOK 1N UX OpraHoB yrnpasiieHns.

Ecnn Y BaC OCTaeTcs v CyLLecTBYlOLLaa KOJIOHKa, N Bbl €e nepecTasnseTe, cneayet
NPUMEHATb K Hel Te xe COOGpa)KeHVIR, YTO U3NOXKEHbI BbiLLE.

OCTOPOX>XHO

OMACHOCTb MOPAXKEHUS AJIEKTPUHECKUM TOKOM! HE OTKPbIBATb!
YTOGbI YMEHBLUNTL PUCK MOPAXKEHIS SMIEKTPUHECKUM TOKOM, HE CHUMAaNTE 3afHIoK0
naHenb 1 He NoABepraiTe YCTPOMCTBO BO3AENCTBIIO AOKAS W Baru.

BHYTPU HET YacTell, KOTOpble MOMb30BaTENb MOT Gbl 0GCYKUBATH CAMOCTOSITENBHO.
O6palLaiiTech TONMbKO K KBAIMMULMPOBAHHOMY NepCoHary.

YBEAOMJIEHUE FCC/IC (OB JIEKTPOMArHUTHOW COBMECTUMOCTH)

OTO yCTPONCTBO COOTBETCTBYET TpeboBaHuaM pasgena 15 Mpasun FCC, a Takke

Tpe6oBaHusM NPOMbILLEHHbIX RSS-cTanaapToB KaHaab! Ans HENMLEH3MpyeMoro

0GopyAoBaHNs. DKCMyaTaLus AONyCKaeTcst Npy COGMIOAEHUM CNeAyIoLLVMX [BYX YCOBNI:

(1) AaHHOE YCTPOIICTBO He AOMKHO CO3AaBaTh BpeaHbIX NOMEX, U (2) AaHHOe YCTPOWCTBO

AO/MKHO NpUHUMaTb nobble nomexu, BKK4as NoMexn, KoTopble MOryT BbI3BaTb cbon B

pabote.

9710 060pyAoBaHNe GbiNO NPOBEPEHO U MPU3HAHO COOTBETCTBYIOLLIVM AENCTBYOLLUM

orpaHu4eHusM Ans LmpoBbIX YCTPOICTB knacca B, B cootBeTcTBUM ¢ paspenom 15

npasun FCC. 9Tu orpaHn4eHus paspaboTaHbl Ans o6ecrneyeHns pasyMHON 3aLnTbl OT

BPEeAHbIX MOMEX B XWIbIX MOMeLLeHusX. [laHHoe o6opyaoBaHme reHepupyeT, NCnonb3yeT

N MOXET nanyvaTtb pagno4acToTHYIO 3HEPruto, U Npu yCTaHoBKe Ui NCNOSIb30BaHUN C

HapyweHnem VIHCprKLWII?I MOXeT co3faBaTb NOMexXn ansa paguocea3n. O,E\HaKO HeT

HUKaKO rapaHTin, 4To B KOHerTHOI?I yCTaHOBKe He 6y,qu BO3HUKaTb nomexu. Ecnn

AaHHoe oﬁopy;:LOBaHme BbI3bIBAET BpeHble NOMEXN paano- uin TenesBn3noHHOMY npuemy,

YTO MOXXHO onpefennTb NyTeM BKITHOYEHUS U BbIKTIOYEHUS OﬁopyﬂOBaHMﬂ, nonb3oBaTento

peKomMeHayeTCs NonbITaTbCs YCTPAHUTL MOMEXU O4HUM UM HECKOJNTbKUMW U3 cnefyroLwmnx

cnoco6os:

- N3merHnTb OpUeHTauuo Ui MecTonosnioxeHne I'IpVIeMHOI?I AHTEHHbI.

— YBenn4nTb paccTosiHe Mexay 060pyaoBaHMeM 1 NPUEMHIKOM.

— MopkntounTb 06OPYAOBaHNE K PO3ETKE B NHOMN SNEKTPUYECKOI Lienu, YeM Ta, K KOTOpoi
NoAaKntoYeH NpUeMHNK.

- OﬁpaTI/ITbCSI K npoaasuy nnn onbITHOMY paguo- unn TenemMactepy.

3mMeHeHust unn Mopudukaumm, He ofo6peHHbIe CTOPOHOI, OTBETCTBEHHOI 3a

COOTBETCTBME CTaHAapTam, MOryT NMPUBECTU K NINLLEHUIO NONb30BaTENA Npasa Ha

3KCMnyaTaumio JaHHOro 060PyAOBaHMS.

BHUMAHUE

3 Tb HarpesaeTcs

Mpy BocnponsBeaeHn Ha MakcUManbHON FPOMKOCTU Gonee 1 yaca 3aaHsisi TOBEPXHOCTb
KOJOHKN MOXET CUNbHO HarpeTbest. Mocne BbiknoueHus nopoxante 30 MUHYT, npexae
Yem 6paTb KOMOHKY B PYKU.

Wndopmauusa o Bo3gencTeum paguonsnyveHus /
Tpe6oBaHMsA NO MaKCMManbHO AONMYCTUMOMY BO3EeNCTBUIO

(MAB)

OSTO yCTpONCTBO COOTBETCTBYET TpeGoBaHuaM EC n MexayHapogHoi koMmuceum no
3aLmTe OT HemoHusupytoLero nanyyeHus (ICNIRP) no orpaHnyeHnio BO3aencTayst
3NIEKTPOMArHUTHBIX Monelt Ha HaceneHne B LENsx 3aluTbl 300PoBbs. [N BbIMONHEHUS
TpeGoBaHWii 0 BO3OENCTBIN PaAVonsNyyHeHist 3To o60pyfoBaHme AOMKHO paboTaTth Ha
paccTosHUM He MeHee 20 CM OT Nonb3oBaTens.



PapuouyacToTHble Anana3oHbl U MaKCUMasbHas MOLHOCTb
aAannum

TexHonorus Awnana3oH yactot (M) r:;zz’:::';‘;;m (aBw)
2400 - 2483,5 211
Wi-Fi 5150 - 5350 21,5
5470 - 5725 18,4
Bluetooth® 2400 - 2483,5 13,1
Bluetooth® Low Energy 2400 - 2483,5 13,1
5150 - 5250 18,0
WiSA 5250 - 5350 17,0
5470 - 5725 18,5

YctpoiictBo WLAN (auana3oH 5G)

1. YctpoiictBo anst paboTbl B nonoce Yactot 5150-5250 — 5250 My npepgHasHayveHo
TOMNbKO /151 BHYTPEHHETO VCMONb30BaHUS!, YTOGbI YMEHbBLUUTL BEPOSITHOCTb BPEAHbIX
MoMeX B CMeXHbIX KaHanax MOGUIbHBIX CMYyTHUKOBBIX CUCTEM.

2. MakcumanbHbI Ko3hMOULMEHT YCUNEHUSI aHTEHHbI, AOMYCTUMbIN ANst YCTPONCTB B
nosnoce yactoT 5725-5825 ML JOMKEH COOTBETCTBOBATb OrPaHNYEHNSIM, YKa3aHHbIM
ana SVIM npwn paboTe, COOTBETCTBEHHO, MO CXEMaM «TOYKa-TOYKa» Un He
«TOYKa-TOHKa».

Wndopmauus o paguovacTtoTax U MOLWHOCTHN

HacTtoswwmm Dynaudio A/S 3asBnseT, 4To NPOAYKT, CONPOBOXAaeMblii JaHHbIMU
VHCTPYKLMSIMU Mo 6e30MacHOCTH, COOTBETCTBYET [IMPeKTVBe Mo parioo6opyAoBaHIio
2014/53/EU.

YCTPOIiCTBO NpeaHa3Ha4eHo A1l UCMONb30BaHNs BHYTPU MOMELLIEHNI TONbKO Npu paboTe
B AnanasoHe yacTtot oT 5150 go 5350 Ml ans cnepytowmx ctpa: AT, BE, BG, CZ, DK,
EE, FR, DE, IS, IE, IT, EL, ES, CY, LV, LI, LT, LU, HU, MT, NL, NO, PL, PT, RO, S|, SK, TR,
Fl, SE, CH, UK, HR.

Bbicokasi FPOMKOCTb 3ByKa

YT106bI N36EXKATH BO3MOXHOI noTepwu cnyxa, He Hago AoNro cnywatb My3blKy Ha BbICOKOIA
FPOMKOCTU.

Pacnakoeka

Mocne pacnakoBKy NPoBepLTE KOMMIEKTHOCTb MOCTABKM, @ Takxke NpoBepLTe camo
YCTPOWCTBO 1 BCE aKceccyaphbl Ha NpeAMeT NOBPeXAeHMi Npy TPAHCMOPTUPOBKE.
MoBpexaeHns Npu TPaHCNIOPTUPOBKE MOXHO OXUAATL B TEX Clyyasix, Koraa oTMeyaeTcs
3HaYUTENbHOE MOBPEX/EHNE YNakoBKU. He nbiTaiiTech BKIOYaTL NOBPEXAEHHOE
YCTPOWCTBO. ECNn HapyLLeHa KOMMNEKTHOCTb VN MOBPEXAEHO COAEPXKMMOe, 06paTuTech
K cBOeMy aucTpubbiotopy Dynaudio. Agpeca AMCTPUOLIOTOPOB MOXKHO HANTK Ha caiTe:
dynaudio.com.

CHATMEe 3alMTHOro Kosinayka

BY-auHamuik (TBUTEp) 3aLLMLLEH KONNayYkoM, 4To6bl NMPefoTBpaTUTL NOBPEXaeHUe npu
TPaHCMOPTUPOBKE 11 PacrakoBKe.

P lMocne Toro, kak Bbl pacnakoBan KOMOHKY, MPOCTO CHUMWUTE KONMaYyoK ¢ AUHaMuKa.

YnakoBO4HbII MaTepuan

YnakoBka 6bln1a CpoeKTupoBaHa Tak, YTo6bl €& MOXHO Gblf10 MOBTOPHO MUCMONb30BaTb,
ecnn oHa He 6blna NOBPEeXAeHa BO BpeMs TPaHCNOPTUPOBKU. CoxpaHuTe yrnakoBky 1
ncnonbayiite ee Ans fanbHeNLen TPaHCNOPTUPOBKU.

MpaBunbHas yTunusaums 3Toro npoaykra

3ToT 3HaK Ha npoaykTax, akceccyapax, ynakoBke Uin B JOKYMeHTaxX O3Ha4aeT, 4To
,ElaHHbII7I NPOAYKT 1 €ro 3NeKTPOHHbIE KOMMOHEHTbI He AOKHbI yTUNN3MPOBaTLCA BMECTE C
APYruMu 6bITOBLIMU OTXOAMMN B COOTBETCTBUM C yKadaHnsmMn EBponeinckomn aupeKTusbl
2012/19/EU no yTunnaaunm aneKTpuy4eckoro 1 anekTpoHHoro o6opyaosaHus (WEEE).
CumMBON NepeyepkHyTON KOP3WHbI HanevaTtaH Ha BCeX NPOoAyKTax B Ka4ecTee
HanoOMUHaHWS.

Ob6ecneynBas NpasubHYO YTUAN3ALMIO AAHHOTO NPOAYKTA, Bbl MOMOXXETE NPEefoTBPaTUTL
noTeHLUnanbHble HeraTMBHbIE NOCNEACTBUS AN OKPY>KAIOLLE CPeabl 1 3A0POBbA NOAeN.
BropuuHas nepepabotka matepuanos nomoraet céepeyb NpUpPoAHbIe Pecypehbl.
Monb3oBarensm, XX1BYLLM B flOMaX, HEOOXOAVMO 06PaTUTLCSA B OPraHM3aLmio, B KOTOPOIA
OHU NPYOGPENM AaHHbIN NPOAYKT, NGO B MECTHOE afMUHNCTPATUBHOE NPeACcTaBnTeSNb-
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CTBO, 11 y3HaTb, Ky[ja 1 Kak MOXXHO cfjaTb MOAOGHYIO MPOAYKLMIO, YTOGbI 06eCneynTs ee
BTOPUYHYIO NepepaboTky, 6e30nacHyto ANisi OKpy katoLLeli cpeabl.

Monb3oBarensiM N3 opraHn3auyii HEO6XOANMO 06PaTUTLCSA K CBOVMM MOCTaBLUMKaM, HTO6bI
YTOHYHUTL YCIOBUS JOrOBOPA KyMnN-NpofaXku npogykTa. Mpn yTunnaawmm 3ToT NpoaykT 1
ero KOMMOHEHTbI He CNeayeT CMeLLMBaTh C PYrUM KOMMEPHECKUMU OTXOAaMU.

[nsi TaKx OTXOA0B MOTYT OPraHU30BbIBATLCS CrieLuabHble NyHKTbI c6opa, 6o
u3aenvie MOXeT 6eCnnaTHoO OTNPaBATLCA AVEPY MpK NOKYMKe HOBOTO NofjoGHOro
NpoAyKTa, MM60 6e3 NPUBA3KM K MOKYyMNKe HOBOro ToBapa, eC/ Pa3mepbl 060pyAoBaHUs
He MnpeBbILaoT 25 CM.

OrpaHu4eHHas rapaHTus

Komnanusi Dynaudio rapaHTupyeT, 4To AaHHoe nsfenve He nveet edeKkToB MaTeprnanos
1 NPON3BOACTBEHHDBIX AeDEKTOB MPY YCOBUM HOPMANbHON 3KCnyaTaLuun 1
06Cny>XMBaHWS C MOMEHTa NepBOHaYanbHO MOKYNKM B TeYEHNe rapaHTUHOMO CpoKa.
YT06bI TaKMe rapaHTuiiHble 06s3aTeNbCTBa AeiiCTBOBANM, YCTPOMNCTBO JOMXKHO BbiTh
YCTaHOB/EHO 1 NCMONb30BATLCA B TOHHOM COOTBETCTBIN C UHCTPYKLIMAMM K STOMY
YCTPOWCTBY.

O6si3aTenbCTBa No HACTOsILLEl rapaHTWK OrPaHNYMBaOTCS 3aMEHON, PEMOHTOM Mnn
BO3BPATOM t06Oro HEMCNPaBHOroO YCTPOMCTBA 3TOr0 TUNa B TeYEHNe rapaHTUNHOIo
CPOKa, NpY BbIMOMHEHNN CNEeayIoLMX YCNOBUIA:

1) ocmoTp usgenua cneyranuctamu Komnaduy Dynaudio ykasbiBaeT Ha 060CHOBaHHOCTb

npeTeH3nn;

2) pechekT He ABNSIETCA PE3yNLTATOM NOBPEXAEHVS, HENPaBUIBHOMO UCMONL30BaHNS,
nonagaHns MonHuK, BOEHEVICTBI/I?I CKa4KoB HanpsiKeHus, HEﬁpe)KHOCTI/l,
HenpaBuIbHOIO Pexuma padoTbl (UK YyCTAHOBKW) U HECOBMIOAEHNA UHCTPYKLINA,
cofepxxawmxcsi B pyKkOBOACTBE UMM B MUCbMEHHbIX YKasaHUsAX KOMNaHnun Dynaudio
nocne I'IpVIO6peT9HI/I$I AaHHOro n3genns;

3) npopyKT He Gbli U3MEHeH KakuM-nn6o o6pa3om 1 He MoABeprascs PEMOHTY [PYriX

cneynanucTos, U 4YTO COXpPaHWINCb 3aBOACKNE nnomM6bI (ecnm y yCTpOIZCTBa BCKpPbIT

KOPMYC MM OHO UMeeT (hU3nN4ecKre NoBPeXaeHUs, To BaMMaeTcs nnarta 3a

06CNy>K1BaHNe NIOC CTOMMOCTL KOMMNIEKTYIOLLMX 1 naTa 3a paGoTy CreLuanicTos);

npopaseL, y KoToporo 6bi1o npuobpeteHo nsgenne komnaxnn Dynaudio, Ha MOMeHT

NOKYNKW men paspelleHne KomnaHum Ha Npoaaxky Takux Maﬂeﬂlﬂﬁ;

5) MOCTaBLLUVK YCAyr (B TOM YMCNe, HO HE OrPaHNYMBAsiCh) MO YCTAHOBKE WY PEMOHTY
V3enuii IMeN Ha 3TO NUCbMEHHOE paspelleHne oT KomnaHu Dynaudio;

6) opurnHan ToBapHOro 4eka B TeveHne FapaHTMﬁHOI’O CpoOKa npefocTaenseTca Ka)KF[bIVI

-

pas, korga TpebyeTcsa o6CnyXnBaHue;

7) TpaHCMopTHbIE pacxofbl Mo BO3BPATY NPoAyKUMM KomnaHuy Dynaudio onnavunsatotcs
3apaHee;

8) M0 BCEM HerapaHTWiiHbIM YCTPOWNCTBaM B3MAETCs nnata 3a o6enyxusarme. Mnara 3a
O6CJ'Iy)KVIBaHVIe B3VMaeTcs 3a MeNKuin PEeMOHT (I'Ipl/l KanntanbHOM peMOoHTe
[OMOSIHUTENBHO OMNaYMBAETCs CTOMMOCTb KOMMEKTYIOLLMX U paboTa CrneunanmcTos).

[JaHHas rapaHTus 3aMeHsieT 1 UCKNYaeT BCe ApYyrve BUbl rapaHTuiA, BblpaXKeHHble ABHO

nnu nogpasymesaemble. Hu aTa rapaHTns, HU Kakas-nubo apyras rapaHTus, sBHas unm

nogpasymeBaemas, BK/to4as nogpasymeBaemble rapaHTuy TOBapHOro COCTOAHUS N

NPUrogHOCTN U3AENUS, He [OMKHbI BbIXOAWTL 3a Npeaesibl rapaHTUIHOMO CpokKa.

Komnanus Dynaudio He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a NOBPEXAeHUA Nto6oro 060pyfoBaHNs

nnu apyrux o6beKToB B NpoLecce aKernyaTauun 1 3a nobble apyrue yobiTku, B TOM

4ncne cny4aiiHble, KOCBEHHbIE UK MHble. KomnaHus Dynaudio Takxe He HeceT

OTBETCTBEHHOCTY 3a Nito6ble ByAb! YNYLLEHHON BbIroAbl, Nto6ble CnyYaiHble unu

KOCBEHHbIe y6bITKVI, noTepro BpemMeHn unu gpyrue y6bITKVI, MoHeceHHble NoKynarenem B

CBS3N C NOKYNKON, 3KCNnyaTauyeit unn Ncnonb3oBaHnem npoaykra.

VHdopmaums, copepkallasca B HACTOALLEM AOKYMEHTE, MOXET ObiTb 3MeHeHa 6e3

yBefomneHus. B cnyyae, ecnu UMEIOTCS pa3HOHTEHUSI MeX[y HacTosLLel rapaHTuein u

NONOXXEHVSMI KakUX-NM60o peknamHbIX 06bABNEHNI, JOKYMEHTaLWN, TekcTa 6GpoLLtopb!

npoayKTa unn nHchopmauun Ha ynakoBke NPOoAYyKTa, NPevMyLLECTBEHHYIO CUNY MeoT

YCNOBWSi HACTOSLLEI rapaHTuu.

Aeknapauus coorBetcTBus EC
[eknapauyio o cooteTcTBUM EC MOXHO HaiiTv no agpecy:
www.dynaudio.com/support/ce-conformity

Appec ans cBA3M ¢ npousBoauTenemMm
Dynaudio A/S, Sverigesvej 15, 8660 Skanderborg, Denmark (Oda+us).
www.dynaudio.com

MpoaneHune rapaHTumn e
YT06bI NPOANUTL rapaHTUo Ha KOMoHKM Dynaudio, 3apernctpupyite KONoHKy Ha caite
www.register.dynaudio.com nnu o6patutech 3a MOMOLLbIO K CBOeMy Aunepy.
(MpuMeYaHue: Ans aKTUBHBIX KOMOHOK 1 cabBythepoB CPOK PaCLUMPEHHOI rapaHTum
OrpaHuyeH.)
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Apie $j vadova
Naudojami Zyméjimai ir
Siame vadove naudojami tokie Zenklai ir simboliai:

Sauktukas lygiakrasciame trikampyje jspéja naudotoja apie svarbias naudojimo ir
techninés priezilros instrukcijas prie gaminio pridétuose dokumentuose.

T

Sis simbolis skirtas jspéti naudotoja apie tai, kad gaminio korpuse yra neizoliuoty
,pavojingos jtampos*, kuri gali buti pakankamai didelé, kad galéty sukelti elektros
smugio pavojuy zmonéms, Saltiniy.

ISPEJIMAS
Kartu su saugos Zenklu Zymi potencialiai pavojinga situacija, kurios nei§vengus
galima mirtis arba rimti suzalojimai.

Svarbios saugos instrukcijos
1) Perskaitykite Sias instrukcijas.

) Pasilikite Sias instrukcijas.

) Paisykite visuy jspéjimuy.

) Laikykités visy nurodymuy.

)

)

)

)

a b N

Nenaudokite Sio prietaiso Salia vandens.

Valykite tik sausa Sluoste.

Neuzdenkite ventiliacijos angy. Montuokite pagal gamintojo instrukcijas.

Nemontuokite Salia Silumos Saltiniy, pvz., radiatoriy, Sildymo groteliy, krosneliy

ar kitos Siluma skleidziancios jrangos (jskaitant stiprintuvus).

9) Nebandykite apeiti poliarizuoto arba jzeminto kistuko saugos funkcijy.

Tik JAV ir Kanada: poliarizuotas kiStukas yra su dviem mentémis, kuriy viena
platesné uz kita. |zZeminto tipo kistukas yra su dviem mentémis ir treciuoju
izeminimo kontaktu. Platesné menté arba treciasis kontaktas suteikia jums
daugiau saugumo. Jei pateiktas ki$tukas netinka jusy elektros lizdui,
pasitarkite su elektriku dél pasenusio lizdo keitimo.

10) Saugokite maitinimo laida, kad ant jo nebuty lipama ir jis nebuty spaudziamas,
ypac prie kistukuy, lizdy ir prijungimo prie jrenginio vietos.

11) Naudokite tik gamintojo nurodytus priedus ir papildoma jranga.

12) Naudokite tik su gamintojo nurodytu arba kartu su prietaisu parduodamu
veziméliu, stovu, trikoju, laikikliu ar stalu. Naudodami vezimélj, atsargiai
judinkite vezimélj su aparatu, kad ju neapverstumeéte ir nesusizeistuméte.

13) Atjunkite prietaisa nuo maitinimo $altinio perkiinijos metu arba kai ilgai jo
nenaudojate.

14) Dél bet kokios techninés priezitros kreipkités j kvalifikuota techninés
priezitros specialista. Jei prietaisas kaip nors pazeidziamas, pvz., pazeistas
maitinimo laidas arba kiStukas, j prietaisg pateko skyscio ar pasaliniy daikty, ji
aplijo ar pateko drégmeés, prietaisas tinkamai neveikia arba buvo numestas,
batina atlikti technine priezitra.

15) Norédami visiSkai atjungti $ia jranga nuo maitinimo tinklo, iStraukite maitinimo
laido kistuka i$ lizdo.

16) Maitinimo kistukas arba prietaiso jungtis naudojami kaip atjungimo jtaisas,
atjungimo jtaisas turi bati lengvai valdomas.

17) Ant prietaiso negalima statyti atviros liepsnos $altiniy, pvz., deganciy zvakiy.

18) Prietaisa reikia jungti prie maitinimo lizdo su apsaugine jZeminimo jungtimi.

19) Draudziama naudoti §j prietaisa tropiniame klimate.

@ N O

ATSARGIAI

Darbiné temperatara

Sis gaminys skirtas naudoti namuose arba biure, kai maksimali aplinkos
temperatira yra 40° C (104° F). Venkite tiesioginiy stipriy saulés spinduliy ir (arba)
Silumos $altiniy spinduliuotés.
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ISPEJIMAS

Siekiant sumazinti gaisro arba elektros smugio pavoju, reikia saugoti §j prietaisa
nuo lietaus, drégmeés, varvancio ar tyk$tancio vandens, taip pat ant jo negalima
statyti skyscio pripildytu daiktu, pvz., vazu.

ISPEJIMAS

Niekada nestatykite garsiakalbio nestabilioje vietoje. Garsiakalbis gali nukristi ir

sukelti sunkiy suzalojimy arba mirtj. Daugelio suzalojimy, ypa¢ vaiky, galima

iSvengti taikant paprastas atsargumo priemones, pvz.:

— Naudojant garsiakalbio gamintojo rekomenduojamus stovus.

— Naudojant tik baldus, kurie gali saugiai i$laikyti garsiakalbj.

— Pasirlpinant, kad garsiakalbis nebuty iSsikiSes uz pagrindo, ant kurio stovi,
krasto.

— Nestatykite garsiakalbio ant auksty baldy (pavyzdziui, spinteliy ar knygy
lentyny), nepritvirting baldo ir garsiakalbio prie tinkamos atramos.

— Neklokite audeklo ar kitos lygios medziagos ant baldo, ant kurio statote
garsiakalbj.

— Paaiskinkite vaikams, kad lipti ant baldy, norint pasiekti garsiakalbj ar jo
valdiklius, pavojinga.

Jei pasiliekate ir perkeliate turima garsiakalbj, taikykite tas pacias atsargumo

priemones.

ISPEJIMAS

ELEKTROS SMUGIO PAVOJUS! NEATIDARYTI!

Kad sumazintuméte elektros smugio pavoju, nenuimkite galinio skydelio ir
saugokite jrenginio vidy nuo lietaus ar drégmés.

Viduje néra daliy, kuriy technine priezitira galéty atlikti naudotojas. Dél techninés
priezitros kreipkités j kvalifikuota specialista.

FCC / IC PRANESIMAS (ELEKTROMAGNETINIS SUDERINAMUMAS)

Sis jrenginys atitinka FCC taisykliy / ,Industry Canada*“ licencijos igimties taikymo

RSS standarto (-y) 15 dalj. Jam veikiant taikomos tokios salygos: (1) Sis jrenginys

negali sukelti kenksminguy trikdziy ir (2) Sis jrenginys turi priimti visus gautus

trikdzius, jskaitant trikdzius, sukelian€ius nepageidaujama veikima.

Si jranga isbandyta ir nustatyta, kad ji atitinka apribojimus, taikomus B klasés

skaitmeniniam jrenginiui pagal FCC taisykliy 15 dalj. Sie apribojimai skirti uztikrinti

tinkama apsauga nuo kenksmingy trikdziy gyvenamojoje aplinkoje. Si jranga

skleidzia, naudoja ir gali spinduliuoti radijo dazniy energija ir, jei ji néra

sumontuota ir naudojama pagal instrukcijas, gali kelti zalingus radijo rySio

trikdzius. TaGiau néra jokiy garantijy, kad konkreciu atveju nebus trikdziy. Jei Si

jiranga sukelia zalingus radijo ar televizijos signalo trikdzius, kuriuos galima

nustatyti iSjungus ir vél jjungus jranga, naudotojas raginamas pabandyti Salinti

trikdzius vienu ar keliomis i$ Siy priemoniy:

— Pasukdamas arba perkeldamas imtuvo antena.

— Padidindamas atstuma tarp jrangos ir imtuvo.

— Prijungdamas jranga prie lizdo, esancio kitoje grandinéje nei tas, prie kurio
prijungtas imtuvas.

— Kreipdamasis pagalbos j pardavéjg arba patyrusj radijo / televizijos technika.

Pakeitimai ar modifikacijos, tiesiogiai nepatvirtinti uz atitiktj atsakingos Salies, gali

panaikinti naudotojo teise naudotis jranga.

ATSARGIAI

Karstas galinis pavirsius

Grojant maksimaliu garsumu ilgiau nei 1 valandg, galinis garsiakalbio pavirsius
gali jkaisti. ISjunge palaukite 30 minuciy, prie$ keldami garsiakalbius.

Informacija apie radijo daznio poveikj /

didziausios leistinos spinduliuotés galios reikalavimai
Sis prietaisas atitinka ES reikalavimus ir Tarptautinés apsaugos nuo nejonizuojan-
Ciosios spinduliuotés komisijos (ICNIRP) reikalavimus dél elektromagnetiniy lauky
poveikio placiajai visuomenei apribojimo, uztikrinant sveikatos apsauga. Kad baty
laikomasi radijo daznio poveikio reikalavimuy, $i jranga turi bati naudojama
maziausiai 20 cm atstumu nuo naudotojo.
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Radijo daznio (RF) juostos ir maksimalus EIRP

Technologija Dazniy juosta [MHz] [Ddig:i‘?usias EIRP
2400-2483,5 21,1
Wi-Fi 5150-5350 21,5
5470-5725 18,4
Bluetooth® 2400-2483,5 13,1
Bluetooth® Low Energy | 2400-2483,5 13,1
5150-5250 18,0
WiSA 5250-5350 17,0
5470-5725 18,5

WLAN jrenginys (5G juosta)

1. Prietaisas, veikiantis 5150-5250 MHz juostoje, skirtas naudoti tik patalpose,
siekiant sumazinti kenksmingy trukdziy ta patj kanala naudojancioms
mobiliosioms palydovinéms sistemoms galimybe.

2. Didziausias leistinas 5725-5825 MHz juostos prietaisy anteny stiprinimas turi
atitikti EIRP ribas, nurodytas veikimui ,taskas j taska“ ir ,ne taskas j taska“.

Radijo dazniy juosta ir informacija apie galia

Siuo dokumentu ,,Dynaudio A/S“ pareiskia, kad gaminys, prie kurio pridétos $ios
saugos instrukcijos, atitinka Radijo rysio jrangos direktyva 2014/53/ES.

Kai prietaisas veikia 5150-5350 MHz dazniy juostoje, toliau iSvardytose
valstybése narése jj galima naudoti tik patalpose: AT, BE, BG, CZ, DK, EE, FR,
DE, IS, IE, IT, EL, ES, CY, LV, LI, LT, LU, HU, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SI, SK, TR,
Fl, SE, CH, UK, HR.

Aukstas garso slégio lygis
Kad iSvengtuméte galimo klausos pazeidimo, ilgai neklausykite dideliu garsumu.

ISpakavimas

ISpakave patikrinkite, ar yra visos sistemos dalys, patikrinkite jrenginj ir visus
priedus, ar jie nebuvo pazeisti transportuojant. Jei pakuoté smarkiai pazeista,
galimi pazeidimai transportuojant. Nebandykite jjungti sugadinto jrenginio. Jei
daliy trksta arba jos sugadintos, kreipkités j ,Dynaudio” platintoja. Platintojo
adresa galite rasti interneto svetainéje dynaudio.com.

Apsauginio dangtelio nuémimas

Aukstadaznis garsiakalbis dangteliu apsaugotas nuo pazeidimy transportuojant ir
iSpakuojant.

» ISpakave garsiakalbj nuimkite dangtelj, tiesiog traukdami jj tiesiai j iSore.

Pakuotés medziaga

Pakuoté sukurta taip, kad ja bty galima naudoti pakartotinai, jei transportuojant ji
nebuvo pazeista. Pasilikite originalia pakuote ir naudokite ja vélesniam
transportavimui.

Tinkamas Sio gaminio Salinimas

Sis zenklas ant gaminio, priedy, pakuotés ar literattiros rodo, kad gaminio ir jo
elektroniniy priedy negalima Salinti su kitomis buitinémis atliekomis, kaip nurodyta
Europos elektros ir elektroninés jrangos atlieky (EE|A) direktyvoje 2012/19/ES.
Perbrauktas Siuksliadézés simbolis iSspausdintas ant visy gaminiy kaip
priminimas.

Pasiripindami, kad Sis gaminys bty tinkamai pasSalintas, padésite iSvengti galimy
neigiamy padariniy aplinkai ir Zmoniy sveikatai. Medziagy perdirbimas padeda
tausoti gamtinius isteklius.

Buitiniai naudotojai turéty kreiptis j pardavéja, i$ kurio jsigijo §j gaminj, arba j
vietos valdzios staiga, kad suzinoty, kur ir kaip gabenti Siuos gaminius perdirbti,
nekenkiant gamtai.

Verslo naudotojai turéty kreiptis j savo tiekéja ir ieSkoti informacijos pirkimo
sutartyje. Sio gaminio ir jo elektroniniy priedy $alinant negalima maisyti su kitomis
komercinémis atliekomis.
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Atliekas galima perkelti j specialias surinkimo vietas arba nemokamai pristatyti
pardavéjui, perkant naujg ekvivalenty gaminj arba, jei jranga mazesné nei 25 cm
— be jsipareigojimo pirkti nauja gaminj.

Ribotoji garantija

,Dynaudio® garantuoja, kad Sis gaminys yra be medziagy ir gamybos defekty

iprastomis naudojimo ir techninés priezitros salygomis ribota laikotarpj nuo

pradinio pirkimo datos. Kad $i garantija buty taikoma, jrenginys turi bati
sumontuotas ir naudojamas pagal rasytines instrukcijas.

|sipareigojimai pagal Sia garantija ribojami pakeitimu, taisymu arba pinigu uz bet

kokj jrenginj su defektu grazinimu per garantinj laikotarpj, jeigu:

1) ,Dynaudio” patikrinimas rodo pretenzijos pagristuma;

2) defektas néra atsirades dél pazeidimo, netinkamo naudojimo, Zaibo, elektros
itampos Suolio, aplaidumo, netinkamo naudojimo (montavimo) ar nesilaikant
instrukcijy, esanciu ,Dynaudio” pateiktame vadove ar rasytiniuose
nurodymuose po pirminio pirkimo;

3) gaminys nebuvo kokiu nors budu pakeistas arba remontuotas kity asmenu ir
gamykloje uzplombuotos dalys nebuvo atidarytos (atidarytiems arba fiziSkai
pazeistiems jrenginiams bus taikomas techninés priezitiros mokestis ir
mokestis uz dalis ir darba);

4) pardavéjas, i$ kurio buvo jsigyti ,Dynaudio“ gaminiai, pradinio pirkimo metu

buvo jgaliotas parduoti tokius gaminius;

paslaugy, jskaitant gaminio montavima arba remonta, bet tuo neapsiribojant,

teikéjas buvo patvirtintas ,,Dynaudio®;

garantiniu laikotarpiu prireikus techninés priezitros, pateikiamas originalus

pirkima patvirtinantis dokumentas su data;

7) siuntimo mokes¢iai uz gaminiy grazinima ,,Dynaudio” yra apmokeéti i$ anksto;

visiems negarantiniams jrenginiams taikomas techninés priezitiros mokestis.

Techninés priezidros mokestis padengia nedidelj remonta (dideliems remonto

_ darbams taikomi papildomi mokesciai uz dalis ir darba).

Si garantija pakeicia ir panaikina visas kitas tiesiogines ir numanomas garantijas.

Nei i garantija, nei jokia kita tiesioginé arba numanoma garantija, jskaitant

numanomas garantijas dél tinkamumo parduoti ir naudoti, negalioja po garantinio

laikotarpio.

,Dynaudio® neatsako uz Zalg jokiai kitai jrangai ar kitiems daiktams, esantiems

naudojimo vietoje, arba uz bet kokius kitus netiesioginius nuostolius, negauta

nauda ir t. t. ,Dynaudio” neatsako uz jokj numatyta pelna, netiesioginius
nuostolius arba negauta nauda, prarasta laika ar kitus nuostolius, pirkéjo patirtus
dél gaminio pirkimo, valdymo ar naudojimo.

Siame dokumente pateikta informacija gali biti kei¢iama be iSankstinio jspéjimo.

Jei tarp Sios garantijos ir informacijos, pateiktos reklamoje, dokumentacijoje,

gaminiy brosidrose ar ant pakuociy, yra skirtumy, taikomos Sios garantijos

salygos.

o
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CE atitikties deklaracija

CE atitikties deklaracija galima rasti internete:
www.dynaudio.com/support/ce-conformity

Gamintojo kontaktinis adresas

Dynaudio A/ S, Sverigesvej 15, 8660 Skanderborg, Danija.
www.dynaudio.com

Garantijos pratesimas

Norédami pratesti ,Dynaudio” garsiakalbiy garantija, registruokite savo
garsiakalbius interneto svetainéje www.register.dynaudio.com arba kreipkités
pagalbos j pardavéja. (Pastaba: aktyviesiems garsiakalbiams ir zemujy dazniy
garsiakalbiams garantinio laikotarpio pratesimas yra ribojamas.)



HU

>

Az utmutaté ismertetése

Az u 6ban hasznalt kifejezések és bélumok

Ebben az utmutatdban a kdvetkezd jeleket és szimbélumokat hasznaljuk:

Az egyenl6 oldalt haromszdgben Iévé felkialtojel arra szolgal, hogy figyelmeztesse
a felnasznaldt a termékhez mellékelt dokumentumokban talalhaté fontos

lzemeltetési és karbantartasi (szervizelési) utasitasokra.

Ez a jelzés arra szolgal, hogy figyelmeztesse a felhaszndlét a termék burkolatan
bellili, nem szigetelt ,veszélyes fesziiltségre”, amely életveszélyes aramitést
okozhat.

FIGYELEM
Biztonsagi jelzéssel egyiitt jelzi a potencidlisan veszélyes helyzetet, amely - ha nem
kertlik el - haldlos vagy sulyos sériilést okozhat.

Fontos biztonsagi utasitasok

1) Olvassa el ezeket az utasitasokat.

2) Orizze meg ezeket az utasitasokat.

3) Ugyeljen minden figyelmeztetésre.

4) Kovesse az Osszes utasitast.

5) Ne haszndlja a készlléket viz kdzelében.

6) Csak széraz ruhaval tisztitsa meg.

7) Ne takarja el a szell6zényilasokat. A beszerelést a gyarté utasitasai szerint

végezze el.

Ne helyezze el olyan héforrasok, példaul fitétestek, hészabalyzok, kalyhak

vagy mas olyan készlilékek (beleértve az erésitéket) kdzelébe, amelyek hét

termelnek.

A polarizalt vagy foldelt csatlakozédugé biztonsagi funkcisjat tilos kiiktatni.

Csak az Egyesiilt Allamokban és Kanadaban: A polarizalt dugonak két pengéje

van, az egyik szélesebb, mint a masik. A féldeld tipusi dugénak két pengéje és

egy harmadik féldelé csatlakozoja van. A széles penge vagy a harmadik
csatlakozé az On biztonsagét szolalja. Ha a mellékelt dugasz nem illeszkedik az
aljzatba, forduljon villanyszerel6h6z az elavult aljzat cseréje érdekében.

10) Ugyelien, hogy a tapkabelre ne Iépjenek ra, és ne csipddjon be, killondsen a
dugoknal, a csatlakozoknal vagy a kilépési pontokon.

11) Kizardlag a gyarto altal meghatarozott kiegészitdket/tartozékokat hasznalja.

12) Csak a gyarto altal meghatarozott vagy a késziilékhez adott kocsin, allvanyon,
haromlabu tartén, konzolon vagy asztalon hasznalhaté. Kocsi hasznalatakor
ugyeljen a kocsi/készllék egylttesének mozgatasara, hogy elkerilje a
felboritaskor bekdvetkezd sériiléseket.

13) Villamlaskor, vagy ha hosszu ideig nem haszndlja, hiizza ki a késziilék vezetékét
a fali aljzatbol.

14) A javittatast mindig képzett szakembernél végezze. Javittatasra olyankor van
szlikség, ha a készllék valamilyen médon megsérdilt, példaul a tapkabel vagy a
csatlakozédugd megsériilt, ha a késziilékre folyadék 6mldtt vagy idegen
targyak kerlltek bele, ha a késziiléket esé vagy mas nedvesség érte, nem
miikddik megfeleléen, vagy leesett.

15) A készlilék teljes haldzatrdl vald levalasztasahoz huzza ki a tapkabel dugojat a
fali aljzatbodl.

16) A halézati csatlakozo vagy a késziilékcsatlakozé szolgal a késziilék
levélasztasara, és gondoskodni kell arrdl, hogy a levalaszté eszkozt azonnal
muikddésbe lehessen hozni.

17) Tilos nyilt langot, példaul meggyujtott gyertyakat elhelyezni a készulékre.

18) Ezt a berendezést védéfoldeléssel rendelkezd haldzati aljzathoz kell
csatlakoztatni.

19) A berendezés haszndlata trépusi éghajlaton nem megengedett.
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VIGYAZAT

Uzemi hémérséklet

Ezt a terméket otthoni vagy irodai haszndlatra tervezték, amelynek maximalis
koérnyezeti hémérséklete 40 °C (104 °F). Ne tegye ki kdzvetlen erés napfény és /
vagy a héforrdsok sugarzasanak.
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FIGYELEM

A tliz vagy az dramiités kockazatanak csokkentése érdekében a késziiléket ne érje
esé vagy nedvesség, csepegd vagy froccsend viz, emellett folyadékkal toltott
targyakat, példaul vazakat ne helyezzen a késztlékre.

FIGYELEM

Soha ne helyezzen hangszérét instabil helyre. A hangszoré leeshet, sulyos személyi

sérlilést vagy halalt okozva. Sok sériilés, kiilondsen a gyermekek esetében,

elkerlilhetd az alabbi egyszerli dvintézkedésekkel:

— A hangszoéréhoz a gyarto altal ajanlott allvanyokat hasznélja.

— Csak olyan butorokat hasznaljon, amelyek biztonsdgosan megtamasztjak a
hangszorét.

— Gondoskodijon réla, hogy a hangszoré ne érjen tul az alatamasztasra szolgald
butor szélén.

— Ne helyezze a hangszérét magas butorokra (pl. szekrényekre vagy kényvespol-
cokra) anélkil, hogy mind a butorokat, mind a hangszérdkat megfeleld
tamasztékkal rogzitené.

— A hangszord és az alatdmasztasara szolgald butorok kozé ne tegyen szbvetet
vagy mas sima anyagot.

— Magyarazza el gyermekeknek, milyen veszélyekkel jar, ha a butorokra felmaszva
prébaljak meg elérni a hangszoérét vagy annak kezeléelemeit.

Ha a meglévé hangszordt megtartjak és athelyezik, a fentiekkel megegyez6

szempontokat kell alkalmazni.

FIGYELEM

ARAMUTES VESZELYE! NE NYISSA FEL!

Az dramités kockazatanak csokkentése érdekében ne tavolitsa el a hatlapot, és ne
tegye ki a késziiléket esének vagy nedvességnek.

A készllék belsejében nincsenek felhasznalé altal javithato alkatrészek. A
javittatast képzett szakembernél végezze.

FCC / 1IC MEGJEGYZES (ELEKTROMAGNESES OSSZEFERHETOSEG)

Ez készulék megfelel az FCC szabalyzat 15, részében foglaltaknak, valamint az

Industry Canada éltal el&irt engedélymentes RSS-szabvany(ok)nak. A késziilék a

kovetkezd két feltétellel miikodtethetd: (1) az eszkéz nem okozhat kéros zavarast,

és (2) az eszkdznek minden zavarast el kell viselnie, beleértve a nem megfelelé

miikédést el6idézd zavarasokat is.

Ezt a berendezést tesztelték és megallapitottak, hogy megfelel az FCC szabalyzat

15. részében meghatdrozott, B osztalyu digitalis készilékre vonatkozd

hatarértékeknek. Ezek a hatarértékek ugy vannak kialakitva, hogy megfeleld

védelmet nyujtsanak a lakdhelyeken torténé hasznalat soran a karos zavarasokkal

szemben. A berendezés radiofrekvencias energiat allit elé, hasznal és sugarozhat

ki, és ha telepitése és haszndlata nem az utasitasoknak megfeleléen torténik,

zavarhatja a radiés tavkozlést. Még helyes telepités esetén sincs garancia arra,

hogy bizonyos esetekben nem Iép fel zavaras. Ha a készlilék zavarja a radiés vagy

televizids vételt — amir6l a késziilék ki- és bekapcsolasaval gyézédhet meg —, akkor

a felnaszndld a kovetkez6 intézkedések megtételével csokkentheti a zavarast:

— Forditsa el vagy helyezze mas helyre a vevéantennat.

— Helyezze egymastdl tavolabbra a berendezést és a vevikészuléket.

— A berendezést csatlakoztassa masik elektromos halézati aramkérhéz tartozé
aljzatba, mint a vevéegységet.

— Forduljon a forgalmazéhoz, vagy kérje tapasztalt radi6- vagy televiziészerel&
segitségét.

A megfeleléségért felelds fél altal kifejezetten jova nem hagyott valtoztatasok vagy

maddositasok érvénytelenithetik a felhasznald jogosultsagat a berendezés

lzemeltetésére.

VIGYAZAT

Forré hatsé feliilet

1 6rénél hosszabb maximalis hangerével torténé lejatszaskor a hangszéré hatsé
felulete felmelegedhet. Varjon 30 percet a kikapcsolas utan, mielétt kezelné a hang-
szorokat.

Radiéfrekvencias expoziciéra vonatkozé informaciok /
maximalis megengedett expozicié (MPE)
kovetelmények

Ez az eszkdz megfelel az EU kdvetelményeinek és a Nem-ionizald Sugarvédelem
Nemzetkdzi Bizottsaganak (ICNIRP), amely az egészség védelme érdekében
korlatozza a lakossag elektromagneses mezdknek vald kitettségét. Az
radiofrekvencias sugarzasi kdvetelményeknek valé megfelelés érdekében ezt a
berendezést a felhasznal6tdl legalabb 20 cm tavolséagra kell mikodtetni.
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Radiéfrekvencias (RF) savok és maximalis EIRP

Technolégia Frekvenciasav [MHz] Maximalis EIRP [dBm]
2400 - 2483,5 21,1
Wi-Fi 5150 - 5350 21,5
5470 - 5725 18,4
Bluetooth® 2400 - 2483,5 13,1
Bluetooth® Low Energy 2400 - 2483,5 13,1
5150 - 5250 18,0
WiSA 5250 - 5350 17,0
5470 - 5725 18,5

WLAN eszkoz (5G sav)

1. Az 5150-5250 MHz savban miikddé eszkoz csak beltéri hasznalatra szolgal,
hogy csokkentse a tarscsatornas mobil miholdas rendszerek karos
interferenciajanak lehetéségét.

2. Az 5725-5825 MHz savban 1évé késziilékek szamara megengedett legnagyobb
antennaerdsitésnek meg kell felelnie az EIRP hatarértékeinek, amelyek adott
esetben a pont-pont és a nem-pont-pont kz6tti miikédésre vonatkoznak.

Radioéfrekvencias sav és aramellatasi informacidk

A Dynaudio A/S ezennel kijelenti, hogy a jelen biztonsagi utasitassal ellatott termék
megfelel a radiéberendezésekrdl sz6l6 2014/53 / EU irdnyelvnek.

A készllék csak beltéri haszndlatra korlatozddik, ha a tagallamok esetében az
5150-5350 MHz frekvenciatartomanyban m(ikodik: AT, BE, BG, CZ, DK, EE, FR,
DE, IS, IE, IT, EL, ES, CY, LV, LI, LT, LU, HU, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SI, SK, TR, FI,
SE, CH, UK, HR.

Magas hangnyomasszint

A hallaskarosodas elkeriilése érdekében ne hallgassa hosszabb ideig nagy
hangerén a készuléket.

Kicsomagolas

Kicsomagolas utan gy6éz6djon meg réla, hogy a rendszer hianytalan, és ellendrizze
a késziiléket, illetve minden tartozékat, hogy nem sériiltek-e szallitas kozben.
Szdllitasi sérulésre lehet szamitani, ha a csomagolés stlyosan karosodott. Ne
kisérelje meg bekapcsolni a sérilt készlléket. Ha a csomag tartalma hianyos vagy
sérilt, kérjuk, forduljon a Dynaudio forgalmazéjahoz. A forgalmazdk cimei
megtalalhaték az interneten, a dynaudio.com oldalon.

A védékupak eltavolitasa

A magassugarzot kupak védi, amely megakadalyozza a sériilést szallitas és

kicsomagolas kozben.

» Miutan kicsomagolta a hangszorot, ezt a kupakot egyenesen kifelé htizva
tavolitsa el.

Csomagoléanyag

A csomagolast Ugy tervezték meg, hogy Ujra felhasznélhato legyen, ha szallitas
kézben nem sériil meg. Orizze meg a csomagolést és hasznélja az eredeti
csomagolast minden tovabbi szallitdshoz.

A termék megfelelé hulladékba helyezése

feltlintetett jeldlés azt jelzi, hogy a terméket és annak elektronikus tartozékait nem
szabad a haztartasi hulladékba helyezni az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékairdl szol6 2012/19/EU szamu eurdpai iranyelvben (WEEE)
foglaltak szerint. Emlékeztetéként minden termékre athlzott szemetesvodor
szimbolumot nyomtatnak.

A termék megfelelé hulladékba helyezésével segit megakadalyozni a kdrnyezetre
és az emberi egészségre gyakorolt esetleges negativ kdvetkezményeket. Az
anyagok Ujrahasznositasa segit a természeti eréforrasok megdérzésében.

A lakossagi felnasznaloknak kapcsolatba kell [épnilik a kereskeddvel, ahol
megvasaroltak ezt a terméket, vagy helyi nkormanyzati hivatallal, és ott kérjenek

HU

tajékoztatast arrol, hogy hol és hogyan adhatjak le ezeket a termékeket a
kérnyezetbarat Ujrahasznositas érdekében.

Az lzleti felhasznaldknak kapcsolatba kell Iépnilik a beszallitéval, és ellendriznitik
kell az adasvételi szerz6dés feltételeit. Ezt a terméket és annak elektronikus
tartozékait nem szabad mas kereskedelmi hulladékokkal keverni.

A hulladékot specidlis gytijtéhelyekre lehet vinni, vagy ingyenesen szdllithatjak a
kereskeddének hasonlé termék vasarlasa esetén, a 25 cm-nél kisebb késziilékek
leaddsa ingyenes, Uj termék vasarlasa nem sziikséges.

Korlatozott garancia

A Dynaudio garantalja, hogy a termék az eredeti vasarlas datumatol szamitott

korlatozott ideig a szokasos hasznalati és szervizelési feltételek mellett anyag- és

kivitelezési hibaktdél mentes. A garancia érvényesitéséhez az egységet az irdsos
utasitasoknak megfeleléen kell telepiteni és hasznalni.

A garancia hatélya ald tartoz6 kételezettség a hibas eszkéz cseréjére, javitasara

vagy vételaranak visszafizetésére korlatozodik a jotallasi idészak alatt, feltéve,

hogy:

1) a Dynaudio ltal végzett vizsgalat igazolja a kdvetelés érvényességét;

2) a hibat nem sérllés, helytelen hasznalat, villamlas, tulfeszlltség, gondatlansag,

nem megfelelé mikodés (telepités) vagy a Dynaudio altal az eredeti vasarlas

utédn megadott irasbeli utasitasok betartasanak elmulasztésa okozta;

a terméket nem alakitottak at semmilyen médon, nem javitottdk masok, és a

gyarilag lepecsételt egységeket nem nyitottak fel (a munkadijat és az

alkatrészek koltségét felszamitjuk szervizdijként a megrongalt vagy fizikailag
sériilt egységek esetében);

az a kereskedd, akit6l megvasaroltak a Dynaudio termékeket, jogosult volt az

ilyen termékek értékesitésére az eredeti vasarlas idépontjaban;

a szolgaltato rendelkezett a Dynaudio irasbeli engedélyével, korlatozas nélkiil

beleértve a termék telepitését vagy javitasat;

az eredeti, datumozott vasarlasi szamlat be tudjak mutatni minden esetben,

amikor a garancia id6tartama alatt elvégzendd javitasra van sziikség;

7) a Dynaudio-hoz térténd termékek visszakildésének dija eldre ki lett fizetve;

8) minden ,jotallason kiviil esé” egységhez szervizdijat szamitunk fel. A szervizdij
kisebb javitasokra terjed ki (nagyjavitasok esetében felszamitjuk az alkatrészek
arat és a munkadijat).

Ez a garancia minden egyéb kifejezett vagy beleértett jotallas helyébe 1ép és kizarja

azokat. Sem a jelen garancia, sem barmely egyéb, kifejezett vagy beleértett

garancia, beleértve a forgalmazhatésagra és célnak valé megfelelésre vald
beleértett garanciat is, nem terjed ki a jétallasi idén tulra.

A Dynaudio nem vallal felelésséget semmilyen méas, a hasznélat helyén talalhaté

berendezésben vagy egyéb eszkdzben esett karért, vagy barmilyen egyéb véletlen,

kovetkezményes vagy egyéb karért. A Dynaudio nem vallal felelésséget semmilyen
varhat6 nyereségért, barmilyen véletlen vagy kdvetkezményes karért, idévesztésért
vagy egyéb veszteségért, amelyet a vevd esetében a termék megvéasarlasaval,
lizemeltetésével vagy hasznalataval kapcsolatban felmertilt.

A jelen dokumentumban talalhaté informéacidkat értesités nélkil megvaltozhatjuk.

Abban az esetben, ha a garancia, illetve barmely hirdetés, dokumentaci6 és

termékismertetd vagy a csomagoléson szereplé informaciok kodzott eltérés van, a

jelen garancia feltételei az iranyadok.

3
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6)

CE megdfeleléségi nyilatkozat
A CE-megfelel6ségi nyilatkozatot megtaldlja az interneten:
www.dynaudio.com/support/ce-conformity

Gyartoi kapcsolattartasi cim
Dynaudio A/S, Sverigesvej 15, 8660 Skanderborg, Dania.
www.dynaudio.com

Garancia kiterjesztése

A Dynaudio hangszérokra vonatkozé garancia legfeljebb nyolc évre térténé
kiterjesztéséhez kérjlk, regisztralja a hangszoréit www.register.dynaudio.com
cimen, vagy forduljon a forgalmazohoz segitségért. (Megjegyzés: Az aktiv 3
hangszorok és a mélysugarzok esetében a meghosszabbitott garanciaidé

rovidebb.) _
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O tem priroéniku

Uporabljeni izrazi in simboli

V tem priro¢niku so uporabljeni naslednji znaki in simboli:

Klicaj v enakostrani¢nem trikotniku opozarja uporabnika na pomembna navodila
za uporabo in vzdrzevanje (servisiranje) v literaturi, ki je prilozena k izdelku.

Ta oznaka uporabnika opozarja na prisotnost neizolirane »nevarne napetosti«
v ohis$ju izdelka, ki je lahko tako visoka, da za osebe predstavlja nevarnost
elektricnega udara.

>>

OPOZORILO
V kombinaciji z varnostnim znakom oznacuje potencialno nevarno situacijo, ki
lahko, ¢e se ji ne izognemo, povzro¢i smrt ali resno poskodbo.

A Pomembna varnostna navodila

1) Preberite ta navodila.

N

)
) Shranite ta navodila.

) Upostevajte vsa opozorila.
) Sledite vsem navodilom.
)
)
)

a b W

Naprave ne uporabljajte v blizini vode.
Cistite samo s suho krpo.
Ne ovirajte odprtin za prezracevanje. Namestite skladno z navodili
proizvajalca.
8) Ne namescajte blizu virov toplote, kot so radiatorji, grelna telesa, peci ali druge
naprave (vkljuéno z ojacevalniki), ki proizvajajo toploto.
9) Ne ignorirajte varnostnega namena polariziranega ali ozemljitvenega vtica.
Samo za ZDA in Kanado: Polariziran vtika¢ ima dva vtica — eden je $irsi od
drugega. Ozemljitveni vtika¢ ima dva vtiéa in tretji ozemljitveni vti¢. Siroki vti¢
ali tretji vti¢ je namenjen zagotavljanju vase varnosti. Ce prilozeni vtié ne
ustreza vasi vtiCnici, se glede zamenjave zastarele vti¢nice posvetujte
z elektricarjem.
10) Napajalni kabel zas¢itite tako, da ga ne pohodite ali pre$cipnete — $e posebno
pazite na vtiCe, prikljucne doze ter na mesto izhoda kabla iz naprave.
@ 11) Uporabljajte samo priklju¢ke/dodatno opremo, ki jo dolo¢i proizvajalec.
A=

~N O

12) Uporabljajte samo na vozi¢ku, stojalu, trinozniku, nosilcu ali mizi, ki jih je
dolocil proizvajalec ali so bili prodani skupaj z napravo. Ko uporabljate
vozicek, bodite previdni pri premikanju kombinacije vozi¢ka/naprave, da
preprecite poskodbe zaradi prevrnitve.

13) Napravo izklopite iz napajanja med nevihtami ali ¢e je dlje ¢asa ne boste
uporabljali.

14) Vse servisne posege naj opravi ustrezno usposobljeno osebje. Servisiranje je
potrebno, ¢e je naprava na kakr§enkoli nacin poskodovana (npr. poskodovan
napajalni kabel ali vti¢), ¢e je bila po njej polita tekocina, ¢e so vanjo/nanjo
padli predmeti, e je bila izpostavljena dezju ali vlagi, ¢e ne deluje pravilno ali
Ce je padla na tla.

15) Da napravo popolnoma izkljucite iz elektriénega napajanja, iztaknite vti¢
napajalnega kabla iz vti¢nice.

16) Omrezni vti¢ ali spojnik naprave se uporablja kot naprava za odklop; naprava
za odklop mora biti vedno dostopna za upravljanje.

17) Na napravo ne smejo biti namesceni nobeni viri odprtega plamena, kot so
prizgane svece.

18) Naprava mora biti vklopljena v omrezno vti¢nico z za$¢itnim ozemljitvenim
prikljuékom.

19) Uporaba te naprave v tropskih podnebijih ni dovoljena.

POZOR

Delovna temperatura

Ta izdelek je namenjen uporabi doma ali v pisarni pri najvisji temperaturi okolice
40 °C (104 °F). Preprecite izpostavljenost neposredni, moc¢ni sonéni svetlobi in/ali
sevaniju iz toplotnih virov.
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OPOZORILO

Za zmanij$anje moznosti pozara ali elektricnega udara naprave ne izpostavljajte
dezju ali vlagi, kapljanju ali $kropljenju ter nanjo ne postavljajte predmetov,
napolnjenih s teko¢inami, kot so npr. vaze.

OPOZORILO

Zvocnika nikoli ne postavljajte na nestabilno mesto. Zvocnik lahko pade, kar

posledi¢no lahko povzroci resno telesno poskodbo ali smrt. Veliko poskodbam,

zlasti pri otrocih, se je mogoce izogniti s preprostimi previdnostnimi ukrepi, kot

so:

— Uporabite stojala, ki jih priporoc¢a proizvajalec zvocnika.

— Uporabite izklju¢no taksno pohistvo, ki lahko varno podpira zvoc¢nik.

— Zagotovite, da zvocnik ne visi prek roba podpornega pohistva.

— Zvocnika ne postavljajte na visoko pohistvo (npr. omare ali knjizne police), ne da
bi tako pohistvo kot zvocnik pritrdili na ustrezno podporo.

— Med zvocnik in podporno pohistvo ne postavljajte krpe ali drugih gladkih
materialov.

— Poucite otroke o nevarnostih plezanja na pohistvo, da bi dosegli zvo¢nik ali
njegove kontrolne gumbe.

Ce nameravate obstojedi zvo&nik shraniti ali premestiti, morate upostevati enake

dejavnike, kot so opisani zgoraj.

OPOZORILO

NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA! NE ODPIRAJ!

Za zmanij$anje moznosti elektricnega udara ne odstranjujte zadnjega pokrova in
naprave ne izpostavljajte dezju ali viagi.

V napravi ni delov, ki bi jih uporabnik lahko popravil sam. Servisiranje naj opravi
ustrezno usposobljeno osebje.

OBVESTILO FCC/IC (ELEKTROMAGNETNA ZDRUZLJIVOST)

Ta naprava je skladna z dolo€ili 15. dela Pravilnika FCC/s standardi RSS agencije

Industry Canada, ki so izvzeti iz sistema licenciranja. Delovanje mora ustrezati

naslednjima pogojema: (1) ta naprava ne sme povzrogiti $kodljivih motenj in (2) ta

naprava mora sprejeti vse prejete motnje, vkljuéno s tistimi, ki lahko povzrocijo

nezeleno delovanje naprave.

Ta oprema je bila testirana in ustreza omejitvam za digitalne naprave razreda B,

skladno z dologili 15. dela pravilnika FCC. Te omejitve so namenjene zas¢iti pred

Skodljivimi motnjami pri stanovanjskih namestitvah. Ta oprema proizvaja,

uporablja in lahko oddaja radiofrekven¢no energijo in lahko, e ni pravilno

names¢ena in uporabljena skladno z navodili, povzro¢a Skodljive motnje radijskih

komunikacij. Ni mogoce zagotoviti, da se motnje pri dolo¢eni namestitvi ne bodo

pojavile. Ce ta oprema povzroéa $kodljive motnje pri radijskem ali televizijskem

sprejemu, kar lahko ugotovite tako, da napravo vklopite in izklopite, naj uporabnik

poskus$a odpraviti motnje z uporabo enega ali ve¢ od naslednjih ukrepov:

— Preusmerite ali premaknite sprejemno anteno.

— Povecajte razdaljo med opremo in sprejemnikom.

— Prikljucite opremo v vti¢nico, ki je v drugem tokokrogu kot tista, v katero je
priklju¢en sprejemnik.

— Za pomoc¢ se posvetujte s prodajalcem ali izkuSenim radijskim/TV tehnikom.

Spremembe ali prilagoditve, ki jih izrecno ne odobri oseba, odgovorna za

zagotavljanje skladnosti, lahko razveljavijo uporabnikovo pravico do uporabe te

opreme.

POZOR

Vroca zadnja povrsina

Ob predvajanju z najvecjo glasnostjo dlje kot 1 uro se zadnja povrsina zvo¢nika
lahko segreje. Pred dotikanjem zvoénikov po¢akajte 30 minut od izklopa.

Informacije o izpostavljenosti RF/zahteve glede
najvecje dopustne izpostaviljenosti (MPE)

Ta naprava izpolnjuje zahteve EU in Mednarodne komisije za varstvo pred
neionizirajocimi sevaniji (ICNIRP) o omejevanju izpostavljenosti SirSe javnosti
elektromagnetnim poljem zaradi varovanja zdravja. Za izpolnitev zahtev glede
izpostavljenosti RF je treba to opremo uporabljati na najman;si razdalji 20 cm od
uporabnika.
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Radiofrekvenéni (RF) pasovi in najvecji EIRP

Tehnologija Frekvenéni pas [MHz] Najveéji EIRP [dBm]
2400 - 2483,5 211
Wi-Fi 5150 - 5350 21,5
5470 - 5725 18,4
Bluetooth® 2400 - 2483,5 13,1
Bluetooth® Low Energy 2400 - 2483,5 13,1
5150 - 5250 18,0
WiSA 5250 - 5350 17,0
5470 - 5725 18,5

Naprava WLAN (5G pas)

1. Tanaprava, ki deluje v frekvenénem pasu od 5150-5250 MHz, je namenjena
samo notranji uporabi, da se zmanj$a moznost Skodljivega motenja sokanalnih
mobilnih satelitskih sistemov.

2. Najvecji dovoljeni dobitek antene za naprave, ki delujejo v frekvenénem pasu
5725-5825 MHz, je skladen z omejitvami EIRP, dolo¢enih za delovanje od
tocke do tocke ali po povezavah, ki ne potekajo od tocke do tocke, kakor je
primerno.

Informacije o radiofrekvenénem pasu in mo¢éi

Dynaudio A/S izjavlja, da je izdelek s temi prilozenimi varnostnimi navodili

v skladu z direktivo o radijski opremi 2014/53/EU.

Uporaba naprave je omejena na notranje prostore le, ¢e deluje v frekvenénem
obmocju od 5150 do 5350 MHz v drzavah ¢lanicah: AT, BE, BG, CZ, DK, EE, FR,
DE, IS, IE, IT, EL, ES, CY, LV, LI, LT, LU, HU, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SI, SK, TR,
Fl, SE, CH, UK, HR.

Visoke ravni zvo¢nega tlaka
Da preprecite poskodbe sluha, zvocnika ne poslusajte pri visokih glasnostih dlje
Gasa.

Razpakiranje

Po razpakiranju se prepricajte, da sistem vsebuje vse dele ter preverite, da pri
transportu ni prislo do poskodb naprave in vseh njenih pripomockov. Poskodbe
pri transportu lahko pri¢akujemo, Ce je embalaza Zze hudo poskodovana. Ne
poskusajte zagnati podkodovane naprave. Ce je vsebina nepopolna ali
poskodovana, stopite v stik s svojim dobaviteliem podjetja Dynaudio. Naslove
dobaviteljev najdete na spletnem mestu dynaudio.com.

Odstranitev zas¢itnega pokrovcka

Visokotonec je zasciten s pokrovékom za preprecevanje poskodb med prevozom

in razpakiranjem.

» Ko zvoénik razpakirate, odstranite pokrovéek, tako da ga povlecete naravnost
ven.

Embalazni material

Embalaza je bila oblikovana tako, da jo je mogo¢e ponovno uporabiti, ¢e med
prevozom ni bila po$kodovana. Shranite embalazo in uporabite originalno
embalazo pri vsakem nadaljnjem prevozu.

Pravilno odstranjevanje tega izdelka

Ta oznaka na izdelku, dodatkih, embalazi ali v literaturi pomeni, da izdelka in
njegovih elektronskih dodatkov ne smete odstraniti skupaj z drugimi
gospodinjskimi odpadki, kot je navedeno v evropski Direktivi 2012/19/EU

o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi (OEEO). Na vseh izdelkih je kot opomnik
natisnjen simbol pre¢rtanega smetnjaka.

Z zagotavljanjem, da je ta izdelek odstranjen pravilno, boste pomagali prepreciti
morebitne negativne posledice za okolje in zdravje ljudi. Recikliranje materialov
pomaga ohranjati naravne vire.
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Gospodinjski uporabniki morajo za podrobnosti o tem, kam in kako lahko ta
izdelek odnesejo v okolju prijazno recikliranje, stopiti v stik s prodajalcem, kjer so
ta izdelek kupili, ali z ob&inskim uradom.

Poslovni uporabniki se morajo obriti na svojega dobavitelja in preveriti pogoje
kupoprodajne pogodbe. Tega izdelka in njegovih elektronskih dodatkov se pri
odstranjevanju ne sme mesati z drugimi komercialnimi odpadki.

Odpadke se lahko odpelje v posebna zbirali§¢a ali pa se jih brezpla¢no dostavi
trgovcu ob nakupu novega enakovrednega izdelka ali brez obveznosti novega
nakupa v primeru opreme, manjs$e od 25 cm.

Omejena garancija

Podjetje Dynaudio jam¢i, da bo ta izdelek pri normalnih pogojih uporabe in

servisiranja brez napak v materialu in izdelavi v omejenem obdobju, ki se zaéne

z datumom prvotnega nakupa. Garancija velja samo, ¢e je oprema pravilno

names$¢ena in se uporablja v skladu z napisanimi navodili.

Garancija je omejena na zamenjavo, popravilo ali vracilo tak$ne okvarjene naprave

v garancijskem roku, in sicer pod pogojem, da:

1) pregled v podjetju Dynaudio potrdi veljavnost zahtevka;

2) okvara ni posledica posSkodbe, zlorabe, udara strele, elektri¢nega udara,
malomarne uporabe, nepravilnega delovanja (namestitve) ali neupostevanja
navodil v priro€niku ali pisnih navodil, posredovanih s strani podjetja Dynaudio
po prvotnem nakupu;

3) izdelka ni na noben nacin spreminjala ali popravljala nepooblasc¢ena oseba in

tovarnisko zaprte enote niso bile odprte (pri unicenih ali fizicno poskodovanih

enotah bo zaracunan tako stro$ek storitve kot strosek delov in opravljenega
dela);

je bil trgovec, pri katerem so bili kupljeni izdelki Dynaudio, v ¢asu prvotnega

nakupa pooblascen za prodajo teh izdelkov;

je bil ponudnik storitev za, vkljuéno — vendar ne omejeno le na to, namestitev

in popravilo izdelka, za to pooblas¢en s strani podjetja Dynaudio;

se v primeru potrebe po servisiranju v obdobju garancije prilozZi originalen

racun, ki vkljuuje datum nakupa;

so stroski prevoza izdelkov v podjetje Dynaudio predhodno placani;

8) za vse enote »izven garancije« se zaracuna stroSek storitve. StroSek storitve
pokriva manjsa popravila (pri vecjih opravilih nastane Se strosek za dele in
opravljeno delo).

Ta garancija velja namesto in izklju¢uje vse druge garancije, izrazene ali

implicirane. Po izteku obdobja garancije ta garancija ni ve¢ veljavna, tako kot ne

katerakoli druga garancija, izrazena ali implicirana, vkljuéno z impliciranimi
garancijami za prodajo in pripravnost.

Dynaudio ne odgovarja za $kodo na drugi opremi ali drugih predmetih na mestu

uporabe, ali za katerokoli drugo $kodo - slu¢ajno, posledi¢no ali drugaéno.

Dynaudio ne odgovarja za izgubo kakrsnihkoli pricakovanih dobi¢kov, kakrsnokoli

sluc¢ajno ali posledi¢no Skodo, izgubo ¢asa ali druge izgube, ki jih kupec dozivi

v povezavi z nakupom, delovanjem ali uporabo tega izdelka.

Informacije v tem dokumentu se lahko spremenijo brez obvestila. V primeru, da

obstajajo razlike med to garancijo in trditvami v kakrSnemkoli oglasnem materialu,

dokumentaciji, brosurah izdelkov ali kartonski embalazi, prevladajo pogoiji te
garancije.
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CE izjava o skladnosti

CE izjavo o skladnosti lahko najdete v spletu:
www.dynaudio.com/support/ce-conformity

Kontaktni naslov proizvajalca
Dynaudio A/S, Sverigesvej 15, 8660 Skanderborg, Danska.
www.dynaudio.com

Podalj$anje garancije

Ce zelite garancijo za va$e zvoénike Dynaudio podalj$ati, svoje zvoénike _—
registrirajte prek spleta na naslovu www.register.dynaudio.com ali pa se za
pomoc¢ obrnite na svojega prodajalca. (Opomba: obdobje podalj$ane garancije za
aktivne zvocnike in globokotonce je omejeno.) -
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O ovom vodicéu

Upotrijebljeni izrazi i simboli

U ovom se vodi¢u upotrebljavaju sliedeci znakovi i simboli:

Znak uskliénika unutar jednakostraniéng trokuta upozorava korisnika na prisutnost
vaznih uputa za uporabu i odrZzavanje (servisiranje) u literaturi koja se isporucuje s
proizvodom.

Ovaj simbol upozorava korisnika na prisutnost neizoliranog ,,opasnog napona”
unutar kucista proizvoda koji moze biti dovoljno velik da predstavlja opasnost od
elektri¢nog udara.

UPOZORENJE
U kombinaciji sa sigurnosnim znakom oznacava potencijalno opasnu situaciju koja,
ako se ne izbjegne, moze dovesti do smrti ili ozbiljnih ozljeda.

Vazne sigurnosne upute

1) Procitajte ove upute.

2) Nemojte bacati ove upute.

3) Postujte sva navedena upozorenja.

4) Slijedite sve upute.

5) Nemojte koristiti ovaj uredaj u blizini vode.

6) Cistite samo suhom krpom.

7) Nemojte blokirati otvore za ventilaciju. Montirajte u skladu s uputama

proizvodaca.

Nemojte postavljati ovaj uredaj u blizini izvora topline kao $to su to radijatori,

ventilacijski odvodi toplinskih sustava, pedi ili drugi uredaji (ukljucujuéi i

pojacala) koji proizvode toplinu.

Upotrijebite polarizirani utika¢ (utika¢ s uzemljenjem) na ispravan nacin.

Samo za SAD i Kanadu: Polarizirani utika¢ ima dva zupca, jedan $iri i drugi uzi.

Utika¢ s uzemljenjem ima dva zupca i treci kontakt za uzemljenje. Siroki zubac

ili tre¢i kontakt sigurnosni su zastitni elementi. Ako isporuceni utika¢ ne

odgovara uti¢nici, obratite se elektri¢aru i zamijenite uti¢nicu.

10) Zastitite kabel za napajanje od gazenja ili prelamanja, posebice na spojevima
utikaca i uti¢nice te na mjestu na kojem kabel izlazi iz uredaja.

11) Upotrebljavajte samo dodatke/pribor koje je odredio proizvodac.

12) Koristite se samo kolicima, stalcima, stativom, nosa¢em ili stolom koje je
odredio proizvodac ili koji se prodaju zajedno s opremom. Kada upotrebljavate
kolica, pazljivo pomicite kolica s opremom kako biste izbjegli ozljede od
prevrtanja.

13) Iskljucite ovu opremu iz struje za vrijeme grmljavinskog nevremena ili ako je ne
upotrebljavate dulje vrijeme.

14) Sve servisne radnje prepustite kvalificiranom servisnom osoblju. Servisiranje je
potrebno ako je oprema na bilo koji nacin ostecena: primjerice, ako su osteceni
kabel za napajanije ili utika¢, ako je po uredaju prolivena tekuéina ili su u uredaj
upali predmeti, ako je uredaj bio izloZen kisi ili viazi, ako ne radi normalno ili je
pao prilikom nosenja.

15) Da biste potpuno iskljucili ovu opremu iz elektri¢ne mreze, odspojite utikac
naponskog kabela iz uti¢nice.

16) Utikac ili spojnica uredaja upotrebljavaju se kao uredaj za odspajanje. Uredaj za
odspajanje mora biti ispravan i spreman za uporabu.

17) Na uredaj nemoijte stavljati izvore otvorenog plamena kao $to su upaljene
svijece.

18) Uredaj mora biti spojen na uti¢nicu sa zastitnim uzemljenjem.

19) Uporaba ove opreme nije dopustena u tropskim klimatskim uvjetima.
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OPREZ

Radna temperatura

Ovaj je proizvod namijenjen upotrebi kod kuce ili u uredu s maksimalnom
temperaturom okoline od 40 °C (104 °F). Izbjegavaijte izlaganje izravnoj jakoj
suncevoj svjetlosti i/ili zracenju od izvora topline.

AN\
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UPOZORENJE

Kako bi se smanjila opasnost od pozara ili elektricnog udara, ova oprema ne smije
biti izloZzena kisi ili vlazi. Na opremu nemojte stavljati predmete napunjene
tekucéinama, primjerice vaze.

UPOZORENJE

Nikada nemojte postavljati zvuénik na nestabilnu lokaciju. Zvuénik moze pasti,

uzrokujuci ozbiljne tjelesne ozljede ili smrt. Mnoge ozljede, posebice ozljede djece,

mogu se izbjeéi poduzimanjem jednostavnih mjera opreza:

— Upotrebljavajte stalke koje preporucuje proizvodac zvuénika.

— Upotrebljavajte isklju¢ivo one komade namjestaja koji mogu sigurno nositi i
podupirati zvucnik.

— Osigurajte da zvuénik ne visi preko ruba nosivog namjestaja.

— Nemojte postavljati zvucnik na visoki namjestaj (primjerice, ormarice ili police)
bez sidrenja i namjestaja i zvuénika na odgovarajuéi nosac.

— Nemoijte stavljati krpu ili druge glatke materijale izmedu zvuénika i potpornog
namjestaja.

— Objasnite djeci kako je opasno penjati se na namjestaj da bi dosegnula zvuénike
ili njegove kontrole.

Ako postojeci zvucnik zelite premjestiti, primijenite ista rieSenja kao i za gore

navedena razmatranja.

UPOZORENJE

RIZIK OD ELEKTRIENOG UDARA! NE OTVARAJ!

Da biste smanijili rizik od elektri¢cnog udara, nemojte vaditi straznju plo¢u i ne
izlazite opremu kisi ili vlazi.

Unutar zvuénika nema dijelova koje korisnik moze popraviti. Servisiranje prepustite
kvalificiranom osoblju.

1ZJAVA O ELEKTROMAGNETSKOJ KOMPATIBILNOSTI

Ovaj je uredaj sukladan odredbama dijela 15 pravila ameri¢ke Federalne komisije

za komunikacije (FCC) / kanadskih standarda za frekvencijska odobrenja radio

opreme (RSS). Rad ovog uredaja ograni¢en je sljede¢im uvjetima: (1) ovaj uredaj ne

smije uzrokovati Stetne interferencije (2) ovaj uredaj mora prihvatiti sve primliene

interferencije, ukljucujudi i one koje mogu uzrokovati nezeljeni rad.

Ova je oprema testirana i utvrdeno je da je u skladu s ograni¢enjima za digitalne

uredaje klase B, sukladno dijelu 15 pravila Federalne komisije za komunikacije

(FCC). Ta su ogranic¢enja osmisljena kako bi se osigurala razumna zastita od Stetnih

smetniji pri postavljanju opreme u stambenim prostorima. Ova oprema generira,

koristi i moze emitirati radiofrekvencijsku energiju i, ako se ne montira i koristi u

skladu s uputama, moze uzrokovati $tetne smetnje u radijskim komunikacijama.

Medutim, ne postoji nikakvo jamstvo da se smetnje nece pojaviti u nekim

specifiénim slu¢ajevima. Ako ova oprema uzrokuje Stetne smetnje prijemu radijskog

ili televizijskog signala, $to se moze utvrditi iskljuCivanjem i ponovnim ukljuéivanjem

opreme, savjetuje se da se te smetnje otklone primjenom jedne od sljedeéih mjera:

— Preusmijerite ili premjestite prijemnu antenu.

— Povecajte udaljenost izmedu opreme i prijemnika.

— Spojite opremu u uti¢nicu koja je na strujnom krugu razli¢itom od onog na koji je
priklju¢en prijemnik.

— Za pomoc se obratite prodavacu ili iskusnom radio/TV tehnicaru.

Izmjene ili modifikacije koje nije izri¢ito odobrila strana odgovorna za uskladenost

mogu ponistiti ovlastenje korisnika za upravljanje opremom.

OPREZ

Vruéa straznja povrsina

Pri reprodukciji na maksimalnoj glasnoci u trajanju duliem od jednog sata, straznja
povrsina zvucénika moze se zagrijati. Prije daljnjeg rukovanja zvucnicima pri¢ekajte
30 minuta od njihovog iskljuéivanja.

Informacije o izloZzenosti RF zra¢enju /

maksimalno dopustenoj razini izlozenosti (MPE)

Ovaj je uredaj sukladan zahtjevima EU propisa i Medunarodne komisije za zastitu
od neioniziraju¢ih zracenja (ICNIRP) o ogranic¢enju izlaganja Sire javnosti
elektromagnetskim poljima i zastiti zdravlja. Za sukladnost sa zahtjevima o
izlaganju RF zraCenju oprema pri rukovanju mora biti najmanje 20 cm udaljena od
tijela korisnika.
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Radiofrekvencijski pojasevi (RF) i maksimalna
vrijednost EIRP

Tehnologija Frekvencijski pojas Maksimalna vrijednost
[MHz] EIRP [dBm]
2400 - 2483,5 211
Wi-Fi 5150 - 5350 21,5
5470 - 5725 18,4
Bluetooth® 2400 - 2483,5 13,1
Bluetooth® Low Energy 2400 - 2483,5 13,1
5150 - 5250 18,0
WiSA 5250 - 5350 17,0
5470 - 5725 18,5

WLAN uredaj (5G pojas)

1. Uredaj za rad u pojasevima od 5150 do 5250 MHz namijenjen je samo za
upotrebu u zatvorenim prostorima kako bi se smanijila mogucnost Stetnih
smetnji za mobilne satelitske sustave.

2. Maksimalno pojaganje antene dopusteno za uredaje u pojasevima od 5725 do
5825 MHz mora udovoljavati ograni¢enjima za EIRP odredenim za rad iz jednog
ili viSe izvora, prema potrebi.

Informacije o radiofrekvencijskom pojasu i napajanju
Dynaudio A/S ovime izjavljuje da je proizvod opisan u ovim sigurnosnim uputama u
skladu s Direktivom o radio opremi 2014/53/EU.

Uredaj je ograni¢en na upotrebu u zatvorenim prostorima samo kada radi u
frekvencijskom rasponu od 5150 do 5350 MHz za drzave ¢lanice: AT, BE, BG, CZ,
DK, EE, FR, DE, IS, IE, IT, EL, ES, CY, LV, LI, LT, LU, HU, MT, NL, NO, PL, PT, RO,
SI, 8K, TR, FI, SE, CH, UK, HR.

Visoke razine zvuénog tlaka
Kako biste sprijecili ostecenje sluha, nemojte slusati na velikim razinama glasnoce
dulje vrijeme.

Raspakiravanje

Nakon raspakiranja provjerite je li sustav cjelovit te provjerite uredaj i sav pribor na
moguca ostecenja u transportu. Ako je pakiranje vec¢ ozbiljno oste¢eno moze se
ocekivati i ostec¢enje opreme u transportu. Nemojte pokusavati pokrenuti ostec¢eni
uredaj. Ako je sadrzaj nepotpun ili oste¢en, obratite se svom distributeru tvrtke
Dynaudio. Adresu distributera mozete pronacéi na stranici dynaudio.com.

Uklanjanje zastitne kapice

Visokofrekventni zvucénik zasti¢en je kapicom kako bi se sprijecila ostec¢enja

tijekom transporta i raspakiranja.

» Nakon $to ste raspakirali zvucnik, uklonite zastitnu kapicu tako da je samo
izvucete ravno prema van.

Ambalaza

Ambalaza je dizajnirana tako da se moze ponovno koristiti sve dok se ne osteti
prilikom transporta. Zadrzite originalnu ambalaZu i upotrebljavajte je za sav daljnji
transport.

Ispravno odlaganje ovog proizvoda u otpad

Ova oznaka na proizvodu, dodatnoj opremi, ambalazi ili literaturi upucuje na to da
se proizvod i njegova elektronicka oprema ne smiju odlagati zajedno s ostalim
kuénim otpadom kako je navedeno u Europskoj direktivi 2012/19/EU o otpadnoj
elektri¢noj i elektronickoj opremi (OEEO). Kao podsijetnik na svim je proizvodima
ispisan simbol precrtane kante za smece.

Pravilnim zbrinjavanjem ovog proizvoda sprijecit ¢ete moguce negativne posljedice
za okoli$ i ljudsko zdravlje. Recikliranje materijala pomaze u o¢uvanju prirodnih
resursa.

Za pojedinosti o tome gdje i kako mogu odnijeti te proizvode na ekolos$ki sigurno
recikliranje, korisnici u kuéanstvu trebali bi se obratiti trgovcu kod kojeg su kupili
ovaj proizvod ili uredu lokalne uprave.

Poslovni korisnici trebaju kontaktirati svog dobavljaca i provijeriti uvjete i odredbe
kupoprodajnog ugovora. Ovaj proizvod i njegova elektroni¢ka dodatna oprema ne
smije se pri odlaganju u otpad mijesati s drugim komercijalnim otpadom..

Otpad se moze odnijeti na posebna mjesta za sakupljanje ili se moze besplatno
dostaviti trgovcu prilikom kupnje novog ekvivalentnog uredaja ili bez obveze nove
kupnje za opremu manju od 25 cm.

Ograniéeno jamstvo

Tvrtka Dynaudio jam¢i da ovaj proizvod nema nedostataka u materijalu i izradi u

uvjetima uobi¢ajene upotrebe i servisiranja u ograni¢enom razdoblju od datuma

izvorne kupnje. Za primjenu ovog jamstva jedinica se mora montirati i koristiti u

skladu s pisanim uputama za taj uredaj.

Obveza prema ovom jamstvu ogranic¢ena je na zamjenu, popravak ili povrat

neispravnog uredaja u jamstvenom roku, pod uvjetom da:

1) inspekcija tvrtke Dynaudio potvrduje valjanost zahtjeva;

2) kvar nije posljedica o$tecenja, zlouporabe, udara groma, strujnih izboja,
nemara, nepravilne uporabe (montaze) ili nepostivanja uputa sadrzanih u
prirucniku ili pisanim uputama tvrtke Dynaudio danim nakon prvotne kupnje
opreme;

3) proizvod nije izmijenjen niti popravljan na bilo koji nacin te su tvornicki
zatvorene jedinice neotvorene (za jedinice koje su otvorene ili fizicki oStecene
naplatit ée se naknada za servisiranje plus dijelovi i rad);

4) je prodavac od kojeg je kuplien Dynaudio proizvod u vrijeme prvobitne kupnje
bio ovlasten prodavati takve proizvode;

5) je davatelj usluga za, ukljucujuci ali ne i ograni¢eno na, postavljanje ili popravak
proizvoda pismeno odobren od strane tvrtke Dynaudio;

6) je prilikom svakog servisa tijekom trajanja jamstva obvezno predogiti originalni

prodajni racun s datumom;

7) su unaprijed placeni troskovi povrata proizvoda u tvrtku Dynaudio;

8) sve jedinice ,bez jamstva” podlijezu naknadi za servisiranje. Naknada za
servisiranje pokriva manje popravke (ve¢i popravci podlozni su dodatnim
naknadama za dijelove i rad).

Ovo jamstvo zamjenjuije i iskljuuje sva druga jamstva, izravna ili implicitna. Ni ovo

niti bilo koje drugo jamstvo, bilo izravno ili implicitno, ukljuéujuc¢i i implicitna

jamstva za utrzivost i prikladnost za odredenu svrhu, ne traju izvan razdoblja
jamstva.

Tvrtka Dynaudio nije odgovorna za $tete na bilo kojoj drugoj opremi ili drugim

predmetima na mjestu uporabe ili bilo kakve druge Stete, slu¢ajne, posljedi¢ne ili

ostale. Tvrtka Dynaudio nije odgovorna za gubitak oc¢ekivane dobiti, bilo kakvu

slucajnu ili posljedi¢nu Stetu, gubitak vremena ili druge gubitke kupca povezane s

kupnjom, radom ili uporabom proizvoda.

Informacije sadrzane u ovom dokumentu mogu se promijeniti bez prethodne

najave. U slucaju da postoje razlike izmedu ovog jamstva i navoda na reklamama, u

dokumentaciji, broSurama ili na pakiranju proizvoda, uvjeti ovog jamstva imaju

prednost.

CE lIzjava o sukladnosti

CE Izjavu o sukladnosti mozete pronaéi na web-stranici:
www.dynaudio.com/support/ce-conformity

Adresa za kontakt proizvodaca
Dynaudio A/ S, Sverigesvej 15, 8660 Skanderborg, Danska.
www.dynaudio.com

Produljenje jamstva

Kako biste produljili jamstvo za svoje Dynaudio zvuénike na maksimalno osam
godina, registrirajte svoje zvucnike online na stranici www.register.dynaudio.com ili
se obratite za pomo¢ ovlastenom distributeru. (Napomena: Produljeno jamstveno
razdoblje krace je za aktivne zvucnike i subwoofere.) 3
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OBaj crm6on cryxu fa yrnosopu KOPUCHMKA Ha NMPUCYCTBO HEN30M0oBaHor ,,0nacHor
HanoHa“ yHyTap Kyhuwita nponssofa Koju Moxe 6UT JOBOJbHE jaunHe fa
npefcTaBrba ONacHOCT Of eNeKTPUYHOT yaapa 3a ocobe.
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YNO3O0PEHE
Y KOMOUHaLMjK ca CUIYPHOCHUM 3HAaKOM O3Ha4vaBa NoTeHUWjanHo onacHy cutyauujy
Koja, YKONMKO Ce He U36erHe, Moxke [JOBECTU ;O CMPTU UM 036UIbHeE NoBpefe.

A Ba)kxHa CUrypHocHa ynyTcTBa

1) MMpounTajTe oBa ynyTcTBa.

)
2) CauyBajTe oBa ynyTcTsa.
3) [pxuTe ce CBUX yno3opera.
4) CnepuTe cBa ynyTcTsa.
5) Hemojte kopuctuti oBaj ypehaj 6nn3y Boge.
6) YucTute camo cyBom Kpriom.
)

~

He 6nokupajte oTBope 3a BeHTUNauujy. MiHctanupajte y cknagy ca ynytcteuma

npoussohaya.

8) He nocTassbajTe 6513y 13BOPA TOMMOTE Kao LITO CY pagujaTopu, OTBOPM 3a
emuToBare Tonnote, nehu unu Apyru ypehaju (ykiby4dyjyhu 1 nojaymsadye) koju
npousBoze TOMoTy.

9) HemojTe NOHNLITUTM CUMYPHOCHY CBPXY NONapPU30BaHOr UK y3eM/beHOr
yTuKava.

Camo 3a CA] n KaHagy: Monapu3oBaHu yTukay nma apa jesunyka of Kojux je
jepaH Wwupm o Apyror. YTrikay ca y3emberbeM Ma fiBa je3nyka u Tpehm 3a
y3emrbetrbe. LLnpoku jeanyak nnm tpehu jeanyak cy Ty n3 6e36e4HOCHNX
pasnora. AKO NPUIoXXeHU yTukay He MoXeTe [ia CTaBuTe y Bally YTUYHILLY,
obpatnTe ce enekTpuyapy fa Bam 3aMeHn 3acTapesty yTUHHULY.

10) BawTnTnTe Kabn 3a Hanajarwe Tako fa oHeMoryhuTe Xofare rno Hemy 1
3aLUTUTITE ra Of MPUrtbeyetsa, MOCeGHO Ha yTUKadMmMa, pa3BofHIM KyTujama n
Ha MeCTy usnacka n3 anapara.

11) Kopuctute camo npuksbyyke / npu6op Koju je oapeamo npovssonay.

@ 12) KopucTuTe camo ca Konnuyma, nocTo/beM, CTaTMBOM, HOCA4YeM Wi CTOSIOM Kojut

/R4 je ogpepavio npoussohay unm koju je Nnpopaart ca ypehajem. Kapa ce kopucte
Konuua, o6paTuTe Naxkky NPUIMKOM NMpeMelLTara Konmua Ha KojuMa ce Hanasm
ypehaj kako 6ucte nsbernu nospeae n3assaHe nNpespTabeM.

13) Vickmby4nTe oBaj ypehaj Tokom onyja ¢ rpM/baBUHOM UN Kaaa ce He KopucTu
LlyXe Bpeme.

14) Cse cepBucuparse NpenycTuTe KBanhukoBaHOM 0Co6/by 3a CepBUCHPatbe.
Cepsuicupare je noTpebHo Kkafa je ypehaj Ha 6uno koju Ha4uH owwTeheH, ako je
owTeheH Kabn 3a Hanajake UK yTUKad, ako je Te4HOCT NpocyTa no ypehajy unu
Cy HEeKM MPeAMEeTY yranu y kera, ako je ypehaj 61o UsnoxxeH KULLW Ui Bnasw,
aKo He pajiy HopMariHo, WA ako je nao.

15) [la 61CTe NOTMYHO UCKIbYHMIN OBY OMPeMy 13 eNekTpu4He Mpexe, N3ByLmuTe N3
YTUYHULE yTUKaY Kabna 3a Hanajame.

16) MpexxkHu yTvkay unm crojHuua ypehaja ce kopucTte kao ypehaj 3a pasapajatse,
ypehaj 3a CKIbyuMBare Mopa ocTaTii CripeMaH 3a paf,.

17) Ha ypehajy He cmejy 6UTV NoCTaB/bEHU 3BOPY OTBOPEHOT NilamMmeHa, Kao LITO cy
3anasbeHe ceehe.

18) OBaj ypehaj Mopa 6UTK NoBe3aH ca MPeXXHOM YTUYHULIOM NOMohy NprKIbyyKa
KOjV je 3alTUheH y3embereMm.

19) Ynotpeba oBsor ypehaja Huje fo3BOSbEHA Y NOAPYYjIMa C TPOTNCKOM KIIMMOM.

4 OrPE3
PapHa Temnepartypa
OBaj Npon3Bop je HamereH 3a ynoTpeby Kop kyhe unm y KaHuenapujn ca

0 MakCUMManHoOM TemnepaTypom okonuHe of 40° C (104° F). Vi36erasajte nsnararbe
[VIPEKTHOj CyHYeBOj CBETIOCTU /N 3payersy Koje NPoU3BOAE N3BOPU TOMIOTE.
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VYMNO30PEHE

Ja 61 ce cmarmo pr3nK of noxkapa unu CTpyjHor yaapa, oBaj ypehaj He cme 61Tn
U3JIOKEH KULLIVM UM BNiasu, Kanaky Win Npckarby, a npeameTe HanykbeHe TeqHoLwhy,
Kao LWTo je Ba3a, He Tpeba cTaB/mbaTh Ha oBaj ypeha.

VNO30PEHE

Hukapa He nocTaBsbajTe 3BYYHIK Ha HECTAOUITHO MECTO. 3BYYHUK MOXE MacTu,

4Me MOXXe [ia n3a3oBe 036ubHe nospeae U cMpT. MHore nospepge, NocebHO

fAeue, mory ce n36ehu NpUMeHOM jeAHOCTaBHUX Mepa NPeAOCTPOXHOCTU, Kao LUTO

cy:

— Kopuwwhete noctora Koje npenopy4yje nponssohay 3By4HUKa.

— Kopuwhetbe camo oHor HameLuTaja Koju Moxxe 6e36eHO Aa NoapXu 3BYHHUK.

— lMocTapaTtu ce aa 3BYy4HUK He Npenasu 1BuMLY HameLlTaja Ha Kojem CToju.

— He cTaBsbaTu 3By4HVK Ha BUCOKM HAaMELLITaj (Ha NpyMep, Ha opMap 1 NonuLy 3a
Khbure) 6e3 yuspLuhrBara HamellTaja 1 3By4H1Ka ofrosapajyhomM noTrnopom.

— He ctaBmatn TKaHWHy unn gpyre rnatke marepujane namehy 3sy4Huka n
HameluTaja.

— OG6jacHnTN ey KONIMKO je OMnacHo newaTn ce Ha HamellTaj aa 6v gowuna [o
3BYYHMKa N1 HEerosBmx KoOHTpona.

Ako he nocTojehu 3ByHHUK BUTY 3aAp>KaH 1 NpemMeLLTeH, Tpeba NPUMEHUTY

NPeTXoAHO HaBefeHe CMepHULe.

YMNO3OPEHWE

ONMACHOCT OJ] CTPYJHOI YOAPA! HE OTBAPAJTE!

[a 6ucTe cMamn oNacHoOCT Of CTPYJHOT yaapa, HemMojTe CKuaaTh 3aftby nioyy v
He usnaxuTte ypehaj ki nnu snasu.

YHyTpa Hema [ienoBa Koje KOPVCHUK MoXe cam Aa nonpaeu. Cepeucuparse
npenycTuTe KBaMgrKoBaHOM 0COGIbY.

FCC / IC OBABELUTEHE (EJIEKTPOMArHETHA KOMMNATUBUJTHOCT)

Ogaj ypehaj je y cknagy ca fenom 15 FCC npasuna / IhpycTpujcka nuueHua
KaHage - naysumajyhu RSS ctanpapae. Pap nognexe cnegehum ycnosuma: (1) osaj
ypehaj He cMe fia n3a3vBa LUTeTHe CMeTHe, U (2) oBaj ypehaj Mopa Aa npvxsaTtu cee
NPVMIbEHE CMETHE, YKIby'yjyhu 1 CMeTHe Koje MOry [ia MPOY3pPOKYjy HEXErbeHM
pan.

Osa onpema je TecTupaHa v yTBpheHo je aa je y cknafy ca orpaHuyeruMa 3a
pvrutanHe ypehaje knace b, y cknagy ca genom 15 FCC npasuna. OBa orpaHunyera
Cy OCMULLbEHA [ia MPY>Ke pasyMHy 3alUTUTY Of LUTETHNX CMETHMU Yy CTaMGeHoj
vHcTanaumvju. OBa onpema cTBapa, KOPMCTV U MOXKeE [a OfalLNbe eHeprijy
paavo-cpekBeHUmja 1, ako Huje MHcTannpaHa u kopuwwheHa y cknagy ca
YMyTCTBMMA, MO>XKE U3a3BaTU LUTETHE CMETHE Y Pafno KoMyHrKaumjama. MehyTum,
Hema rapaHuuje aa ce cMeTHe Hehe nojasnTy y oapeheHoj nHcTanaumju. Ako osa
orpema 13asyiBa LUTETHE CMeTHEe Paano U TENEBN3NCKOM MpUjeMy, LITO Ce MOXe
YTBPAMNTU NCKIbYHMBaHbeM U YKIbyHMBareM ornpemMe, KOPUCHIIK ce oxpabpyje Aa
MOKyLUa fja OTK/IOHN CMETHE MPUMEHOM jefiHe Unu BuLle cnepehux Mepa:

— MpeycmepuTe UM NPEMECTUTE MPUjEMHY aHTEHY.

— lMosehajTe pacTojarbe n3MeNy onpeme 1 NpujeMHrKa.

— MpukbyynTe ONpemMy Ha yTUYHULY Ha KOjy HUje NPUKIbyYeH NpujeMHIK.

— 3a nomoh ce obpaTute NpoAasLly Unn UCKycHom paauo / TB TexHuyapy.

V3meHe nnn mogmdukaumje Koje Huje n3punymto ogobpuna cTpaHa OfroBopHa 3a
ycknaheHOCT MOry MOHULLTVTY OBNALLTEHa KOPVCHKA 3a PYKOBahe ONpeMoM.

OnNnPE3

Bpyha 3aawa nosplumHa

Kapa penpopyKyjete 3ByK Npv MakcumanHoj jaduHu gyxxke og 1 cara, 3aamwa
noBpLUMHA 3BYYHVKa MoxXe fAa ce 3arpeje. Cayekajte 30 MUHyTa HaKOH
VCKIby4MBatba Npe pykoBarba 3BY4HULMMA.

RF nHdopmaumje o nsnoxxeHoctm /

3axTeBu 3a MaKCUMaJIHO A03BOJbEHY U3JTOXKEHOCT
(MPE)

OBaj ypehaj ncnyrasa 3axtese EY n MehyHapofHe Komucuje 3a 3awTuTy of,
HejoHuayjyher 3padetsa (ICNIRP) o orpaHuyerby nanarara Wmpe jaBHoCTH
eNeKTpoOMarHeTHUM NnosbrmMa y CBpXY 3awiTute 3apasa. [la 6u ce yaososmsuno RF
3axTeBVMa 3a u3narare, oBa onpema Mopa fa paauv Ha ygambeHoCcTu of Hajmarbe 20
CM 0f KOPYCHUKA.
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Onces3u pagvo ¢ppekBeHymja (RF) n makcumanuu EIRP

TexHonoruja Oncer dipek i EIRP
[MHz] [dBm]
2400 - 2483,5 21,1
Wi-Fi 5150 - 5350 21,5
5470 - 5725 18,4
Bluetooth® 2400 - 2483,5 13,1
Bluetooth® Low Energy 2400 - 2483,5 13,1
5150 - 5250 18,0
WiSA 5250 - 5350 17,0
5470 - 5725 18,5

WLAN ypehaj (oncer 5G)

1. Ypehaj 3a pag y oncery 5150-5250 MHz HamerseH je camo 3a ynotpeby y
3aTBOPEHOM MPOCTOPY Kako 61 Ce CMarbno NOTeHLjan LUTETHUX CMETHIN 3a
KO-KaHascke MOGUIIHE caTenMTcke cucTeme.

2. MakcumanHo nojavarbe aHTeHe 403BOSbeHO 3a ypehaje y oncery 5725-5825 MHz
Mopa 6uTK y cknapy ca EIRP orpaHuyersMma HaBefeHUM 3a paf, of Tayke fo
Tayke 1 He of Tayke [o Tauke, npema noTpeéu.

WHdopmauumje o oncery paguo cthpekseHuuja n
Hanajamwy

Osume Dynaudio A/S nsjaBmyje Aa je Npov3Bof, y3 Koji Cy NpuioxeHa oBa
6e36enHocHa ynyTcTBa y cknagy ca AupekTtusom o pagvo onpemu 2014/53/EY.
Ypehaj je orpaHnyeH Ha ynoTpeby y 3aTBOPEHOM NPOCTOPY Camo Kada pagwv y
oncery cdpekBeHuyje of 5150 go 5350 MHz 3a gp>xase unanuue: AT, BE, BG, CZ,
DK, EE, FR, DE, IS, IE, IT, EL, ES, CY, LV, LI, LT, LU, HU, MT, NL, NO, PL, PT, RO,
SI, SK, TR, FI, SE, CH, UK, HR.

Bucoku 3By4HU NpuTUCak

[a 6ucTe cnpeunnu moryhe owTehetbe cnyxa, He ClyLUajTe Npy BENMKUM HBOUMA
jaunHe 3ByKa y Ay>KeM nepuoay.

Pacnakusame

HakoH pacnakviBara npoBepuTe fia fn je CUCTeM KOMM/ETaH 1 NpoBepuTe Aa nn cy
TOKOM TpaHcnopTa owTeheHn ypehaj unm npuéop. Owtehetbe TOKOM TpaHcnopTa
MOXe [ia Ce o4eKyje ako je nakosare 036ubHO owTeheHo. He nokylasajte ga
yKibyuuTe owTeheHn ypehaj. AKo je cagpikaj HemoTnyH unu je owwteheH, obpatute
ce gucTpubyTepy komnaHuje Dynaudio. Agpeca auctpubyTepa Moxe ce Hahu Ha
HTepHeTy Ha agpecu dynaudio.com.

Yknawame 3alTUTHOr noknonya

BricokoToHal, je 3alTiheH NoknonueM Kako 61 ce crpe4nno owTehewe TOKOM

TpaHcrnopTa 1 pacnakuBata.

P HakoH LITo pacnakyjeTe 3BY4HIK, YKIIOHUTE MOKJonaL, Tako LwTo heTe ra ussyhu
LIPEKTHO.

Am6anaxa

Ambanaxa je Hanpas/beHa Tako a ce MOXKe MOHOBO YNOTPe6uTY ako Huje
owwTeheHa TokoM TpaHcnopTa. CavyBajTe opurnHanHy ambanaxy 1n KopucTtuTe je
npunnkomM ceakor 6yayher TpaHcnopTa.

WUcnpaBHO oanarawe oBOr npoussona

OBa 03HaKa Ha Npon3BoAYy, A0AATHOj OMpeMu, amGanaxu Unm NuTepaTtypu ykasyje
Ha TO [ja MPOM3BOJ, U HErOBY EJIEKTPOHCKY OrnpeMy He Tpeba opiarati 3ajegHo ca
ocTanum KyhHVYM O0TnagoM Kao LWTo je HaBefeHo y EBponckoj anpektusn 2012/19/
EY o OtnapHoj enekTpu4Hoj 1 enektpoHckoj onpemu (OEEO). Cumbon npeupTtaHe
KaHTe 3a cMehe ofLUTamMNaH je Ha CBUM NMPOV3BOAVIMA KAo MOACETHUK.

AKo 0Baj MPON3BOA OANOXKNTE Ha NCMPaBaH HauMH, MOMaykeTe y CripevaBatby
MOTEHLWjaNTHNX HEeraTUBHIX NMOCNeALa No XXNBOTHY CPeAVHY 1 34paBrbe Jbyau.
Peuvknnparbe MaTepujana fONpUHOCHK O4yBakby MPUPOAHIX pecypca.
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MpuBaTHU KOpUCHULM Tpeba Aa KOHTaKTVpajy Ui NpoAasLa rae cy Kynuam oBaj
NPOV3BOA, UMK NIOKasHy BRaavHy KaHuenapujy 3a feTabe o ToMe rAe 1 Kako Mory fa
ofiHeCy OBe NnpefMeTe Ha eKOJOLLKM 6e36eHO PeLKNVparbe.

MocnoBHU KOpUCHNLM Tpeba fa KOHTaKTUpajy cBor fo6asrbaqa 1 NpoBepe ycrnose
yrosopa o KyrnosuHu. OBaj Npon3Bof, 1 herosa eniekTPOHCKa onpema He cmejy aa
ce Mellajy ca ApyriiM KOMepLjaiHM OTNafoM 3a ofJiararbe.

OTnap ce MoXe oABecTu Ha nocebHa MecTa 3a CaKyrbarbe Ui Ce MoXe
6ecnnarHo JOCTaBNTU MPOAABLY MPUANKOM KYMOBUHE HOBOT NpousBofa unm 6e3
obaBese fja ce Hanpasy HOBa KyMoBKHa 3a onpemy Koja je Mara of 25 cm.

OrpaHu4eHa rapaHuuja

Dynaudio rapaHTyje Aa oBaj npoussof Hehe umaTy HegocTaTtaka y matepujany u
13pagu y ycrosmmMa HopMasHe yroTpebe 1 cepsiica y orpaHnyeHoM nepriogy of,
AaTyma npeobutHe KynosuHe. [la 61 oBa rapaHuyja Baxkuna, ypehaj mopa 6utu
VHCTanMpaH u KopuliheH y cknagy ca nucasum ynyTcTBuMa 3a tera.

O6asesa 13 oBe rapaHuyije 6vhe orpaHuyeHa Ha 3aMeHy, nornpasky unv nospahaj
6110 Kor HevicrpaBHor ypehaja y rapaHTHOM POKY, MOA YCIIoBOM Aa:

1) wHcnekumja o cTpaHe komnaHwvje Dynaudio ykasyje Ha Ba/baHOCT 3axTeBa;

2) KkBap Huje pesynTaT owTehewa, 3noynotpebe, yaapa rpoma, ocuunaumje
HarloHa, Hemapa, HenpaBUNHOr pafa (MHCTanauuje) Un HenoLToBarba
ynyTcTaBa cagp>kaHux y NpupyyHUKY Unu ncaHyx ynyTcTaea Koje je komnaxmja
Dynaudio gana HakoH NpBO6UTHE KyMOBUHE;

NPOV3BO[, HWje H1 Ha KOjI HAYMH NPOMEHEeH UM NOMpPaB/beH Of CTPaHe Apyrinx
nuua un aa cy abpuykn 3aTBopeHn ypehaju HeoTBoOpeHn (HakHafa 3a ycnyre
nnyc genosu 1 pag he ce npumeHUTH Ha ypehaje Koju cy oTBapaHu nnu huanykn
owrteheHn);

npoaasal, of Kora je KyribeH Dynaudio npoussop nma osnawhetbe fa npogaje
TakBe MPOV3BOAE Y BPEME NPBOGUTHE KyrMOBUHE;

fAasanauy ycnyra, ykibydyjyhu u, anu He orpaHuyaBajyhu ce Ha uHctanauujy unm
nonpasKy Npoussoaa, UMa ncMeHo osnalwhetrbe of cTpaHe Komnaxuje
Dynaudio;

OpUrvHanHu, aaTupaxn padyH 6yae npukasaH Kaf rof je notpebaH cepsuc
TOKOM rapaHTHOI poKa;

HakHape 3a TpaHcnopT po6e Ao komnanuje Dynaudio yHanpep cy nnahexe;

cBu ypehaju “BaH rapaHuuje” nognexy nnahawy cepsuca. HakHaga 3a cepsuc
MoKpyiBa Matbe Mornpaeke (Benvke nonpaske 6uhe NpeAMeT AOAATHUX TPOLLKOBA
3a fenose v pag).

OBa rapaHuyja je 3ameHa 1 UCKIby4yje CBe ocTane rapaHuyje, u3puimuTe unm
noppasymesaHe. Hu osa rapaHuuja HUTV 6UNO Kaksa [Apyra rapaHuuja, nspu4ura
nnu noppasymesana, ykibyvyjyhu v nogpasymesaHe rapaHuyje 3a moryhHoct
npogaje n NpuKnagHocTy, Hehe ce NPOAYXUTU N3BaH rapaHTHOr PokKa.

Dynaudio Hehe 61Tn ofgrosopaH 3a wTeTe Ha 6Uo KOjoj APYroj onpemn 1nn Apyrum
npeamMeTIMa Ha MecTy ynotpebe, unu 3a 6uno Kojy Apyry LUTETY, Cny4ajHy,
nocnepuyHy unu Heky apyry. Dynaudio Hehe 6uTu oarosopaH 3a 61no Kaksy
ouekvBaHy Jo6UT, BUNO Kaksy Crly4vajHy Wau NocneauyHy WTeTy, rybuTak BpemeHa
unu pipyre ryéuTke HacTane of, CTpaHe Kyrua y Be3u ca KyrnoByHOM, PagoMm uim
ynoTpe6om npounssoaa.

VHbopmauumje Koje 0Baj AOKYMEHT CafipXXu NOASIOXHE Cy NpomeHama 6e3
npeTxoaHe Hajase. Y cny4ajy Aa noctoje pasnvke uamehy ose rapaHuvje u onpenou
13 peknama, AokymeHTaumje, 6poLuypa 3a Npoun3BoA UNu KyTuja 3a nakosare, Baxe
opapen6e ose rapaHuyje.

«
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CE m3jaBa o ycarnaweHocTu

CE u3jaBy 0 ycarnalueHocTy MoxeTe Hahu Ha VIHTepHeTy:
www.dynaudio.com/support/ce-conformity

Appeca 3a KOHTakT npou3sBohaua

Dynaudio A/S, Sverigesvej 15, 8660 Skanderborg, Denmark.
www.dynaudio.com

Mpopyxemwe rapaHuvje -
[Ja 6ucTe npopyxunu rapaHuujy Ha Dynaudio 3By4H1Ke, MONMMO Bac fa

perucTpyjeTte cBoje 3By4HUKe Ha agpecn www.register.dynaudio.com nnu ga ce 3a 4
nomoh o6paTute cBom AUCTpnbyTepy. (HanomeHa: Mpopay>xeHn rapaHTHY nepuop je
orpaHuYeH 3a akTVBHe 3BY4HIKeE 1 cybBydepe.)
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O tejto prirucke

Pouzité vyrazy a symboly

V tejto prirucke sa pouzivaju nasledujice znacky a symboly:

Vykri¢nik v rovnostrannom trojuholniku ma upozornit pouzivatela na pritomnost
dolezitych pokynov pre obsluhu a tdrzbu (servis) v literature, ktoré je prilozena k
vyrobku.

Tento symbol je uréeny na upozornenie pouzivatela na pritomnost neizolovaného
"nebezpecného napétia" v kryte vyrobku, ktoré moéze byt dostatocne silné na to, aby
predstavovalo riziko Urazu elektrickym pridom pre osoby.

VYSTRAHA

Oznaduje v kombindcii s bezpe¢nostnym oznacenim potencidlne nebezpecnu
situdciu, ktora, ak sa jej neda vyhnut, méze mat za nasledok smrt alebo vazne
zranenie.

Dolezité bezpeénostné pokyny

1) Precitajte si tieto pokyny.

)
2) Uschovajte si tieto pokyny.
3) Dbajte na vSetky upozornenia.
4) Postupuijte podla vSetkych pokynov.
5) Nepouzivajte tento pristroj v blizkosti vody.
6) Cistite ho iba suchou handri¢kou.
7) Nezakryvajte vetracie otvory. Indtalujte v stlade s pokynmi vyrobcu.
8) Pristroj neinstalujte v blizkosti zdrojov tepla, ako su radiatory, tepelné vymenniky

vzduchu, kachle alebo iné zariadenia (vratane zosilfiovacov), ktoré produkuju

teplo.

Neporusujte bezpeénostny Ucel polarizovanej alebo uzemnovacej zastréky.

Iba USA a Kanada: Polarizovana zastréka ma dve ¢epele, z ktorych je jedna

Sirsia ako druha. Zastréka na uzemnenie ma dve Cepele a treti uzemnovaci kolik.

Pre vasu bezpecnost je stcastou Siroka cepel alebo treti kolik. Ak dodavana

zastréka nesedi do vasej elektrickej zasuvky, obratte sa na elektrikara, ktory

vymeni zastaranu zasuvku.

10) Chrarite napéjaci kabel pred stupanim alebo prichytenym, najmé pri zastrékach,
elektrickych zasuvkach a bode, kde vystupuiju z pristroja.

11) Pouzivajte len nadstavce/prislusenstvo Specifikované vyrobcom.

12) Pouzivajte len s vozikom, stojanom, stativom, drziakom alebo stolom
Specifikovanym vyrobcom alebo predavanymi s pristrojom. Ak pouzivate vozik,
pri pohybe vozika so zariadenim postupuijte opatrne, aby ste predisli poraneniu
pri prevrateni.

13) Zariadenie odpojte pocas burky alebo ked'sa nepouziva dlhé ¢asové obdobie.

14) VSetky servisné ¢innosti skontrolujte kvalifikovanym servisnym personalom.
Servis je potrebny v pripade akéhokolvek poskodenia zariadenia, napriklad v
pripade poskodenia napdjacieho kabla alebo zastréky, rozliatia kvapaliny alebo
vniknutia predmetov do zariadenia, ak zariadenie bolo vystavené dazdu alebo
vlhkosti, nefunguje normalne, alebo ak padlo.

15) Ak chcete Uplne odpojit toto zariadenie od elektrickej siete, vytiahnite zastréku
napéjacieho kabla zo zasuvky.

16) Sietova zastrcka alebo spojka zariadenia sa pouziva ako odpojovacie zariadenie,
odpojovacie zariadenie musi zostat lahko ovladatelné.

17) Na pristroj by nemali byt umiestnené Ziadne zdroje otvoreného plameria, ako
napriklad zapalené sviecky.

18) Toto zariadenie sa musi pripojit k elektrickej zasuvke s ochrannym uzemrovacim
pripojenim.

19) Pouzivanie tohto pristroja nie je povolené v tropickych klimatickych
podmienkach.

L

POZOR

Prevadzkova teplota

Tento vyrobok je uréeny na pouzitie doma alebo v kancelarii, s maximéalnou teplotou
okolia 40 °C (104 °F). Chrarite pred vystavenim priamemu sine¢nému Ziareniu a/
alebo Ziareniu zo zdrojov tepla.

> >

VYSTRAHA

Aby sa znizilo riziko poZziaru alebo Urazu elektrickym pridom, nesmie byt toto
zariadenie vystavené dazdu alebo vihkosti a na zariadenie by sa nemali umiestriovat
predmety naplnené kvapalinami, ako su vazy.

VYSTRAHA

Nikdy neumiestriujte reproduktor na nestabilné miesto. Reproduktor méze spadnut a

sposobit vazne zranenie alebo smrt. Mnohym Urazov, najmé Urazom deti, sa da

predist prijatim jednoduchych opatreni, ako su:

— Pouzivanie stojanov doporucenych vyrobcom reproduktora.

— Pouzivajte len nabytok, ktory moze bezpecne uniest hmotnost reproduktora.

— Zabezpecte, aby reproduktor nepre€nieval cez okraj nabytku, na ktorom je
ulozeny.

— Neumiestriujte reproduktor na vysoky nabytok (napriklad na skrinky alebo
kniznice), bez toho, aby ste ukotvili ndbytok aj reproduktor na vhodnut podperu.

— Neumiestriujte latky alebo iné hladké materialy medzi reproduktor a podlozny
nabytok.

— Vysvetlite detom nebezpecenstva, ktoré hrozia pri lezeni na nabytok, ak chcu
dosiahnut reproduktor alebo jeho ovlddacie prvky.

Ak si chcete nechat existujuci reproduktor, alebo ho chcete premiestnit, mali by ste

prijat takisto vy$sie uvedené opatrenia.

VYSTRAHA

RIZIKO URAZU ELEKTRICKYM PRUDOM! NEOTVARAT!

Aby ste zniZili riziko Urazu elektrickym pridom, neodstrariujte zadny panel a
nevystavuijte pristroj dazdu ani vihkosti.

Vnutri zariadenia nie su Ziadne diely opravitelné pouzivatelmi. Servis zverte
kvalifikovanému personalu.

OZNAMENIE FCC/IC (ELEKTROMAGNETICKA KOMPATIBILITA)

Toto zariadenie je v sulade s ¢astou 15 Pravidiel FCC/bezlicenénych RSS noriem
Industry Canada Prevadzka podlieha nasledujicim dvom podmienkam: (1) toto
zariadenie nesmie spdsobovat Skodlivé rusenie a (2) toto zariadenie musi akceptovat
akékolvek prijaté rusenie vratane rusenia, ktoré méze sposobit neziaducu prevadzku.
Toto zariadenie bolo testované a vyhovuje limitom pre digitalne zariadenie triedy B
podla ¢asti 15 pravidiel FCC. Tieto limity st navrhnuté tak, aby poskytovali
primeranu ochranu pred Skodlivym rusenim v obytnych zariadeniach. Toto zariadenie
generuje, pouziva a méze vyzarovat radiofrekvenénu energiu a ak nie je inStalované
a pouzivané v sulade s pokynmi, méze sposobit Skodlivé rusenie radiovej
komunikacie. Neexistuje vSak ziadna zaruka, ze v konkrétnej instalacii neddjde k
ruseniu. Ak toto zariadenie spdsobuje $kodlivé rusenie rozhlasového alebo
televizneho prijmu, ¢o sa da zistit vypnutim a zapnutim zariadenia, odpori¢ame
pouzivatelovi, aby sa pokusil odstranit rusenie jednym alebo viacerymi z
nasledujucich opatreni:

— Preorientujte alebo premiestnite prijimaciu anténu.

— Zvyste rozstup medzi zariadenim a prijimacom.

— Pripojte zariadenie do zasuvky na inom okruhu, ako je pripojeny prijimac.

— Obréatte sa na predajcu alebo skiseného rozhlasového alebo televizneho technika.
Zmeny alebo Upravy, ktoré nie su vyslovne schvalené stranou zodpovednou za dodr-
Ziavanie predpisov, mozu zrusit opravnenie uzivatela na prevadzku zariadenia.

POZOR

Horuci zadny povrch

Pri prehravani s nastavenim maximalinej hlasitosti dihsie ako 1 hodinu sa méze zadna
plocha reproduktora zahriat. Po vypnuti reproduktorov pockajte pred dalSou
manipulaciou s nimi 30 minut.

Informacie o vystaveni radiofrekvenénému ziareniu/
poziadavky na maximalnu povolenu expoziciu (MPE)
Toto zariadenie spifia poziadavky EU a Medzinarodnej komisie pre ochranu pred
neionizujicim Ziarenim (International. Commission on Non-lonizing Radiation
Protection — ICNIRP) tykajice sa obmedzenia vystavenia Sirokej verejnosti
elektromagnetickym poliam z dévodu ochrany zdravia. Na splnenie poziadaviek pre
vystavenie radiofrekvenénému Ziareniu musi byt toto zariadenie prevadzkované v
minimalnej vzdialenosti 20 cm od pouzivatela.
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Radiofrekvenéné pasma (RF) a maximalny vykon EIRP

Technolégia [rI;IIHz] &né pa [dBr;|] élny vykon EIRP
2400 - 2483,5 21,1
Wi-Fi 5150 - 5350 21,5
5470 - 5725 18,4
Bluetooth® 2400 - 2483,5 13,1
Bluetooth® Low Energy 2400 - 2483,5 13,1
5150 - 5250 18,0
WiSA 5250 - 5350 17,0
5470 - 5725 18,5

Zariadenie WLAN (pasmo 5G)

1. Zariadenie na prevadzku v pasme 5150 az 5250 MHz je uréené iba na pouzitie v
interiéroch, aby sa znizilo riziko $kodlivého rusenia v pripade mobilnych
satelitnych systémov prevadzkovanych na spolo¢nych kandloch.

2. Maximalny zisk antény povoleny pre zariadenia v pasme 5725 az 5825 MHz musi
vyhovovat limitom EIRP $pecifikovanym pre prevadzku medzi dvoma bodmi,
pripadne int nez medzi dvoma bodmi.

Informacie o radiofrekvenénom pasme a vykone
Spoloc¢nost Dynaudio A/S tymto vyhlasuje, Ze vyrobok, na ktory sa vztahuiju tieto
bezpecnostné pokyny, je v stilade s poziadavkami smernice o radiovych
zariadeniach 2014/53/EU.

Pouzivanie zariadenia je obmedzené len na pouzitie v interiéroch, ak pracuje vo
frekvenénom pasme 5150 az 5350 MHz pre ¢lenské $taty: AT, BE, BG, CZ, DK, EE,
FR, DE, IS, IE, IT, EL, ES, CY, LV, LI, LT, LU, HU, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SI, SK, TR,
Fl, SE, CH, UK, HR.

Vysoka hladina akustického tlaku

Aby ste predisli moznému poskodeniu sluchu, nepocuvajte zvuk na vysokej hlasitosti
dlhsiu dobu.

Rozbalovanie

Po rozbaleni skontrolujte, ¢i je systém kompletny a skontrolujte, ¢i zariadenie a
vsetky prislusenstvo neboli poskodené pri preprave. Poskodenie pri preprave sa da
ocakavat, ak je obal uz vazne poskodeny. Nepokusajte sa spustit poskodené
zariadenie. Ak je obsah neuplny alebo poskodeny, kontaktujte svojho distributora
spolo¢nosti Dynaudio. Adresy distributorov je mozné najst na internete na adrese
dynaudio.com.

Odstranenie ochranného krytu

Vysokofrekvenény reproduktor je chraneny krytom, aby sa predislo jeho poskodeniu
pocas prepravy a vybalenia.

» Po rozbaleni reproduktora odstrarite kryt tak, ze ho jednoducho vytiahnete.

Obalovy material

Balenie je navrhnuté tak, aby bolo mozné opakovane poufzit, pokial nebolo po¢as
prepravy poskodené. Balenie si uchovajte a pouzite originélny obal na dal$iu
prepravu.

Spravna likvidacia tohto produktu

Toto oznacenie na vyrobku, prisluSenstve, baleni alebo v literature uvadza, ze
vyrobok a jeho elektronické prislusenstvo sa nesmd likvidovat spolu s ostatnym
domovym odpadom, ako je uvedené v Eurépskej smernici 2012/19 / EU o odpade z
elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ). Symbol preéiarknutého kosa je
vytlaéeny na vSetkych produktoch ako pripomienka.

Zabezpecenim spravnej likvidacie tohto vyrobku pomézete zabranit moznym
negativnym désledkom na Zivotné prostredie a ludské zdravie. Recyklécia materialov
poméha chranit prirodné zdroje.

Pouzivatelia v domacnosti by sa mali obratit bud na predajcu, u ktorého si tento
vyrobok zakupili, alebo na miestny organ vlady, kde néjdete podrobnosti o tom, kde
a ako mozu tieto vyrobky odobrat na recyklaciu Setrnd k Zivotnému prostrediu.

SK

Obchodni pouzivatelia by sa mali obratit na svojho dodavatela a skontrolovat
podmienky kipnej zmluvy. Tento vyrobok a jeho elektronické ¢asti sa nesmu
likvidovat spolu inymi komerénymi odpadmi.

Odpad sa moze prepravovat na Specialne zberné miesta alebo sa moéze bezplatne
dorucit predajcovi pri kipe nového ekvivalentného zariadenia resp. bez povinnosti
vykonat novy nakup pre zariadenia mensie ako 25 cm.

Obmedzena zaruka

Spolo¢nost Dynaudio zarucuje, Ze tento vyrobok neobsahuje chyby v materidloch a

spracovani v podmienkach bezného pouzivania a servisu po¢as obmedzeného

obdobia od datumu pévodného nakupu. Na uplatnenie tejto zaruky musi byt

jednotka nainstalovana a pouzité podla pisomnych pokynov.

Povinnost vyplyvajlca z tejto zaruky sa obmedzuje na vymenu, opravu alebo

vratenie takéhoto chybného zariadenia v zarucnej lehote za predpokladu, Ze:

1) kontrola spolo¢nostou Dynaudio naznacuje platnost naroku;

2) chyba nie je vysledkom poskodenia, nespravneho pouzitia, blesku, vypadkov

prudu, nedbanlivosti, nespravnej prevadzky (instalacie) alebo nedodrzania

inStrukcii obsiahnutych v manuali alebo pisomnych pokynoch poskytnutych

spolo¢nostou Dynaudio po pévodnom zakupeni;

vyrobok nebol nijako zmeneny alebo opravovany inymi a tovarne uzatvorené

jednotky su neotvorené (poplatok za sluzbu plus ¢asti a praca bude aplikovany

na poskodené alebo fyzicky poskodené jednotky);

predajca, od ktorého boli vyrobky Dynaudio zakupené, bol opravneny predavat

takéto vyrobky v ¢ase pévodného nakupu;

poskytovatel sluzieb, vratane, ale nie vylu¢ne, inStalacie alebo opravy vyrobku,

bol pisomne autorizovany spolo¢nostou Dynaudio;

originélny, datovany predajny list sa predklada vzdy, ked sa pocas zaru¢nej

lehoty vyzaduje servis;

7) dopravné poplatky za vratenie vyrobkov spolo¢nosti Dynaudio su predplatené;

8) vsetky jednotky "zo zaruky" podliehaju servisnému poplatku. Poplatok za servis
sa bude vztahovat na drobné opravy (vacsie opravy budu podliehat dodato¢nym
poplatkom za diely a pracu).

Tato zéruka sa vyddva ako nahrada a vylucuje vSetky ostatné zaruky, vyjadrené

alebo predpokladané. Tato zaruka ani ziadna ina zaruka, vyslovna alebo

predpokladana, vratane predpokladanych zaruk obchodovatelnosti a vhodnosti,

nepresiahne zaruc¢nu lehotu.

Spolo¢nost Dynaudio nenesie zodpovednost za Skody spésobené inym zariadenim

alebo inymi predmetmi na mieste pouzitia alebo inymi $kodami, ¢i uz nahodnymi,

naslednymi alebo inymi. Spolo¢nost Dynaudio nezodpoveda za Ziadne

predpokladané zisky, akékolvek vedlajSie alebo nasledné skody, strata ¢asu alebo

iné straty, ktoré vznikli kupujicemu v suvislosti s nakupom, prevadzkou alebo

pouzivanim produktu.

Informécie, ktoré obsahuje tento dokument, sa mézu zmenit bez predchadzajiceho

upozornenia. V pripade, Ze existuju rozdiely medzi touto zarukou a ustanoveniami

akejkolvek inzercie, dokumentécie, produktovych brozur alebo obalovych karténov,

maju prednost podmienky tejto zaruky.

3)

4

5)

o

Vyhlasenie o zhode CE

Vyhlasenie o zhode CE mozno najst online:
www.dynaudio.com/support/ce-conformity

Kontaktna adresa vyrobcu
Dynaudio A/S, Sverigesvej 15, 8660 Skanderborg, Dansko.
www.dynaudio.com

Predizenie zaruky

Ak si chcete predizit zaruku poskytovanu na vase reproduktory Dynaudio,
zaregistrujte si reproduktory online na strankach www.register.dynaudio.com alebo
sa obratte na svojho predajcu. (Poznamka: PredlZzend zaruéna lehota je obmedzena
na aktivne reproduktory a basové reproduktory.)
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O této pfiruéce

Pouzité vyrazy a symboly

V této pfirucce se pouzivaji nasledujici oznaceni a symboly:

Symbolem vykfiéniku v trojihelniku jsou v textovém materidlu dodavaném
s pfistrojem oznaceny dulezité pokyny pro provoz, nastavovani a tidrzbu.

Tento symbol slouzi jako upozornéni pro uzivatele, Ze se uvnitf pfistroje nachazi
neizolované ,nebezpecné napéti“, jehoz velikost miize byt dostate¢na na to, aby
pro osoby predstavovalo nebezpedi Urazu elektrickym proudem.

VAROVANI
V kombinaci s varovnymi napisy oznacuje mozné nebezpecné situace, jejichz
podcenéni mlze vést k smrti &i vaznému poranéni.

Dulezité bezpeénostni pokyny

1) Prectéte si tyto pokyny.

2) Tyto pokyny si uschovejte.

3) Dbejte vSech varovani.

4) Dodrzujte vSechny pokyny.

5) Nepouzivejte toto zafizeni v blizkosti vody.

6) K cisténi pouzivejte pouze suchou tkaninu.

7) Nezakryvejte zadny z vétracich otvord. Instalujte v souladu s pokyny vyrobce.

8) Zafizeni neinstalujte v blizkosti zdrojl tepla (radiatory, pfimotopy, sporaky
apod.) nebo jinych pfistroju (véetné zesilovaél) produkuijicich teplo.

9) Neobchazejte bezpecnostni funkce polarizované nebo uzemnovaci vidlice.
Pouze USA a Kanada: Polarizovana zastr¢ka ma dva ploché koliky, z nichz
jeden je Sirsi nez druhy. Uzemnovaci zastrcka ma dva ploché koliky a
uzemiovaci vidlici. Siroky kolik a uzemiovaci vidlice zajistuji vasi bezpeénost.
Pokud se dodavana vidlice nehodi do vasi zasuvky, obratte se na
elektrotechnika, ktery zajisti vyménu zastaralé zasuvky.

10) Napdjeci kabel chrarite pred poslapanim nebo pfiskfipnutim. Zvlastni pozornost
je tfeba vénovat vidlicim, zasuvkam a mistu, kde kabel opousti zafizeni.

11) Pouzivejte pouze doplriky/pfislusenstvi uréené vyrobcem.

12) Zarizeni by se mélo pouzivat pouze s vozikem, podstavcem, stativem, drzakem
Ci stolkem doporuc¢enym vyrobcem nebo prodéavanym spolu se zafizenim. Pfi
premistovani zafizeni na voziku je tfeba dodrzovat opatrnost, aby nedoslo ke
zranéni zpUsobenému prevrzenim voziku.

13) PFi bource odpojte toto zafizeni od zdroje napdjeni; totéz ucirite, nebudete-li ho
delSi dobu pouzivat.

14) Veskeré opravy svéfte kvalifikovanym servisnim technikdm. Servis je nutny,
pokud byl pfistroj jakymkoliv zplisobem poskozen, napt. pfi poskozeni sitového
kabelu nebo vidlice, vniknuti tekutiny ¢i padu predmétt dovnit¥ pristroje,
vystaveni pfistroje desti nebo vihkosti, pokud nepracuje normalné nebo utrpél
pad.

15) Chcete-li zafizeni zcela odpojit od sité, odpojte vidlici napajeciho kabelu od
zasuvky.

16) Jako odpojovaci prvek slouzi sitova vidlice nebo rozbocka. Odpojovaci prvek
musi byt snadno ovladatelny.

17) V blizkosti zafizeni nesmi byt zadny zdroj otevieného ohné (napfiklad zapalené
svicky).

18) Toto zafizeni musi byt pfipojeno k elektrické zasuvce opatfené ochrannym
uzemnénim.

19) Pouziti tohoto zafizeni neni povoleno v tropickém podnebi.

UPOZORNENI

Provozni teplota

Tento produkt je uréen k pouziti v domdacnosti nebo v kanceldfi s maximalni
teplotou prostredi do 40 °C. Chrarite jej pred pfimym silnym slune¢nim zarenim a/
nebo pred plisobenim zdroju tepla.

AN\
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VAROVANI

V z&jmu omezeni nebezpedi vzniku pozéaru nebo Urazu elektrickym proudem
nevystavujte pfistroj desti ani vihkosti, kapkam &i stfikani, ani na néj nepokladejte
predméty naplnéné tekutinami, napfr. vazy.

VAROVANI

Reprosoustavu nikdy nepokladejte na nestabilni misto. Mize spadnout, zpUsobit

vazné poranéni nebo usmrceni. Mnohym poranénim, zvlasté u déti, se Ize vyhnout

pfijmutim jednoduchych opatreni, naptiklad:

— Pouzivanim stativ(i doporuc¢enych vyrobcem reprosoustav.

- Pouzivanim pouze nabytku, ktery miize reprosoustavy bezpeéné udrzet.

— Zajisténim reprosoustavy tak, aby nepfesahovala okraj podptrného nabytku.

— Reprosoustavu neumistujte na vysoky nébytek (naptiklad skfing, pfiborniky nebo
knihovny) bez zajisténi stabilni podpory nabytku i reprosoustav.

- Mezi reprosoustavu a podpurny nabytek nepokladejte tkaninu nebo jiné hladké
materialy.

- Poucte déti o nebezpedi pfi lezeni na nabytek kvlli dosazeni na reprosoustavy
nebo jejich ovladaci prvky.

Pokud bude stavajici reprosoustava zachovana a premisténa, je tfeba pfijmout

stejné opatreni.

VAROVANI

NEBEZPECi URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM! NEOTVIREJTE!

Abyste snizili nebezpeci Urazu elektrickym proudem, neodstrariujte zadni panel a
nevystavujte pfistroj desti ani vihkosti.

Pristroj neobsahuje soucasti, jejichz servis by mohli provadét samotni uzivatelé.
Servis pfenechte kvalifikovanym pracovnikim.

OZNAMENI FCC / IC (ELEKTROMAGNETICKA KOMPATIBILITA)

Tento pfistroj vyhovuje ¢asti 15 pravidel FCC a bezlicenéni normé (normam) RSS
Industry Canada. Provoz musi splfiovat nasledujici dvé podminky: (1) tento pfistroj
nesmi zplisobovat $kodlivé ruseni, a (2) tento pristroj musi akceptovat veskeré
pfijimané ruseni, véetné rudeni, které by mohlo zpUsobit nezadouci zmény provozu.
Toto zafizeni bylo provéreno a splfiuje limity pro digitalni zafizeni tfidy B, v souladu
s ¢lankem 15 pravidel FCC. Tyto limity slouzi k zajisténi pfimérené ochrany proti
Skodlivému ruseni pfi instalaci v doméacnosti. Toto zafizeni vytvafi, pouziva a mlize
vyzarovat vysokofrekvenéni energii, ktera miZze pfi nedodrzeni pokyni k instalaci a
obsluze zpUsobovat $kodlivé ruseni radiové komunikace. Neexistuje vak zaruka,
Ze se pfi urgitém zplsobu instalace toto ruseni neprojevi. Pokud toto zafizeni
zpUsobuje $kodlivé ruseni pfijmu rozhlasového nebo televizniho vysilani, které je
mozné zjistit vypnutim a zapnutim zafizeni, doporuéujeme uZivateldm, aby se
pokusili ruseni odstranit nékterym z nasledujicich zplsobu:

— Zménte orientaci nebo umisténi prijimaci antény.

— ZvétSete vzdalenost mezi zafizenim a pfijimacem.

— Zafizeni zapojte do zasuvky napajené z jiné faze nez zapojen prijimac.

— Pozadejte o pomoc dodavatele nebo zkuseného radiotechnika.

Upravy &i zmény, které nebyly vyslovné povoleny spoleénosti odpovédnou za
dodrzeni shody, mohou mit za nasledek ztratu uzivatelského opravnéni k provozu
tohoto zafizeni.

UPOZORNENI

Horka zadni plocha

Pfi pfehravani na maximalni hlasitost po dobu delsi nez je 1 hodina se mize zadni
plocha reprosoustavy zahfat. Pfed manipulaci s reprosoustavami pockejte po
vypnuti 30 minut.

Informace o vyzarovani /

Pozadavky na maximalni pfipustnou expozici (MPE)
Toto zafizeni splfuje pozadavky EU a Mezinarodni komise pro ochranu pred
neionizujicim zafenim (ICNIRP) tykajici se omezeni expozice vefejnosti vzhledem
k elektromagnetickym polim prostfednictvim ochrany zdravi. Aby byly spinény
pozadavky na vystaveni elektromagnetickému zareni, musi byt toto zafizeni
provozovano ve vzdalenosti minimalné 20 cm od uzivatele.
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Pasma rozhlasovych frekvenci (RF) a maximalni EIRP

Technologie '[‘n;l‘utz‘;é“"é pasmo Maximélni EIRP [dBm]
2400 - 2483,5 21,1
Wi-Fi 5150 - 5350 21,56
5470 - 5725 18,4
Bluetooth® 2400 - 2483,5 13,1
Bluetooth® Low Energy 2400 - 2483,5 13,1
5150 - 5250 18,0
WiSA 5250 - 5350 17,0
5470 - 5725 18,5

Zarizeni WLAN (pasmo 5G)

1. Zafizeni pro provoz v pasmu 5150-5250 MHz je uréeno pouze k pouziti uvnitf
budov. Snizuje se tak moznost $kodlivého ruseni mobilnich satelitnich systémd,
které pracuji na stejnych kandlech.

2. Maximalni zisk antény povoleny pro zafizeni v pasmu 5725-5825 MHz musi
spliiovat limity EIRP stanovené pro operace typu point-to-point a
non-point-to-point (provoz mezi dvéma body a pro provoz mimo pasmo mezi
dvéma body).

Informace o vysokofrekvenénim pasmu a vykonu
Spole¢nost Dynaudio A/S timto prohlasuje, ze vyrobek doplnény témito
bezpecénostnimi pokyny, je v souladu se Smérnici 2014/53/EU o radiovych
zafizenich.

Zafizeni je omezeno pouze na vnitfni pouziti pfi provozu v kmito¢tovém pasmu
5150 az 5350 MHz pro tyto ¢lenské staty: AT, BE, BG, CZ, DK, EE, FR, DE, IS, IE,
IT, EL, ES, CY, LV, LI, LT, LU, HU, MT, NL, NO, PL, PT, RO, S, SK, TR, FI, SE, CH,
UK, HR.

Vysoké urovné akustického tlaku
Abyste zabranili moznému poskozeni sluchu, neposlouchejte delsi dobu pfi vyssich
urovnich hlasitosti.

Vybaleni

Po vybaleni se ujistéte, Ze je systém kompletni a pfistroj a veskeré pfislusenstvi
zkontrolujte, zdali nedoslo k poskozeni béhem prepravy. Pokud je obal jiz vazné
poskozen, Ize ocekavat, Ze doslo k poskozeni pfi pfepravé. PoSkozené zafizeni se
nepokouseijte spustit. Pokud je obsah nelpiny nebo poskozeny, obratte se na
svého distributora Dynaudio. Adresy distributora naleznete na webové adrese
dynaudio.com.

Sejmuti ochranné krytky

Vyskovy reproduktor (tweeter) je opatfen ochrannou krytkou, ktera jej chrani pred
poskozenim béhem prepravy a vybaleni.

» Po vybaleni reprosoustavy sejméte krytku rovnym pohybem.

Obalovy material

Obalovy materidl je navrzen tak, aby mohl byt znovu pouzit, pokud nebyl béhem
prepravy poskozen. Obalovy material si ponechte a pouzijte ho pfi veskeré dalsi
prepraveé.

Spravna likvidace tohoto vyrobku

Toto oznaceni na vyrobku, prislusenstvi, obalu nebo v literature znamena, ze
vyrobek a jeho elektronické prislusenstvi nelze likvidovat spolu s ostatnim
domovnim odpadem, jak je uvedeno v evropské smérnici 2012/19/EU o odpadnich
elektrickych a elektronickych zafizenich (OEEZ). Symbol pfeskrtnutého kontejneru
je vytistén na vSech produktech jako pfipominka.

Spravnou likvidaci tohoto produktu zabranite moznym negativnim dopadim na
Zivotni prostredi a zdravi osob. Recyklace materiald pomaha zachovat pfirodni
zdroje.

cz

Domaci uzivatelé by méli kontaktovat svého prodejce, u néhoz vyrobek zakoupili,
nebo mistni Urad, kde ziskaji informace o misté, kde mohou vyrobek zanechat za
ucelem recyklace ohleduplné k Zivotnimu prostredi.

Podnikovi uzivatelé by se méli obréatit na svého dodavatele a zkontrolovat
podminky stanovené kupni smlouvou. Tento vyrobek a jeho elektronické
prislusenstvi by se nemél likvidovat spolu s jinym komerénim odpadem.

Odpad mUize byt pfevezen na specialni sbérna mista nebo mlze byt bezplatné
dodan prodejci pfi ndkupu nového ekvivalentu nebo bez povinnosti uskuteénit novy
nakup v pfipadé zafizeni mensiho nez 25 cm.

Omezena zaruka

Dynaudio zaruduje, ze tento vyrobek bude bez vad materialu a zpracovani pfi
bézném pouziti a servisu po omezenou dobu od data plivodniho nakupu. Aby tato
zaruka byl platna, musi byt pfistroj instalovan a pouzivan v souladu s pisemnymi
pokyny.

Povinnosti vyplyvajici z této zaruky se omezuji na vymeénu, opravu nebo vraceni
penéz za veskera takova vadna zafizeni v zaruéni IhGté, za predpokladu, Ze:

1) prohlidka provedena spole¢nosti Dynaudio prokaze platnost naroku;

2) zévada nevznikla nasledkem poskozeni, zneuziti, blesku, prepéti, nedbalosti,
nespravného provozu (instalace) nebo nedodrzenim pokynd v této pfirucce &i
pisemnych pokyn( spole¢nosti Dynaudio po ptivodnim nakupu;

vyrobek nebyl zadnym zpldsobem zménén nebo opraven jinymi osobami a
jednotky zapeceténé ve vyrobé nebyly otevieny (u poni¢enych nebo fyzicky
poskozenych jednotek je Uctovan servisni poplatek, nahradni dily a prace);
dodavatel, u kterého byly vyrobky Dynaudio zakoupeny, byl v dobé& plivodniho
nakupu opravnén k prodeji téchto vyrobk;

spole¢nost Dynaudio pisemné odsouhlasila dodavatele sluzeb, véetné, ne vSak
vyhradné, dodavateld sluzeb pro instalaci a opravu vyrobku;

pfi kazdém pozadavku na servis v pribéhu zaruéni IhGty je pfedloZen originalni,
datovany doklad o koupi;

prepravni poplatky za vraceni vyrobk( spole¢nosti Dynaudio jsou uhrazeny
predem;

za vSechny jednotky ,nespadajici do zaruky“ je UCtovan servisni poplatek.
Servisni poplatek pokryva drobné opravy (u vétSich oprav jsou Uctovany
dodate¢né poplatky za nahradni dily a praci).

Tato zaruka nahrazuje a vylucuje v8echny ostatni zaruky, vyjadfené nebo
predpokladané. Tato ani zadna jina zaruka, vyjadrena nebo predpokladana, véetné
predpokladané zaruky prodejnosti a vhodnosti pro konkrétni ucel, nepfesahuje
dobu trvani zaruéni InGty.

Spole¢nost Dynaudio neodpovida za skody na jinych zafizenich nebo jinych
predmeétech v misté pouziti ani za zadné dalsi vedlejsi, nasledné nebo jiné Skody.
Spole¢nost Dynaudio neodpovida za predpokladané zisky, zadné vedlej$i nebo
nasledné Skody, za ztratu ¢asu ani jiné ztraty, vzniklé kupujicimu v souvislosti s
nakupem, provozem nebo pouzivanim vyrobku.

Informace obsazené v tomto dokumentu se mohou kdykoliv bez predchoziho
oznameni zménit. V pfipadé rozdild mezi touto zarukou a ustanovenimi uvedenymi
v reklamé, dokumentaci, brozure k vyrobku nebo na obalovém kartonu, maji
prednost podminky této zaruky.
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Prohlaseni o shodé CE

Prohlaseni o shodé CE Ize vyhledat online:
www.dynaudio.com/support/ce-conformity

Kontaktni adresa vyrobce
Dynaudio A/ S, Sverigesvej 15, 8660 Skanderborg, Dansko.
www.dynaudio.com

Prodlouzeni zaruky

Chcete-li prodlouzit zaruku na reprosoustavy Dynaudio, zaregistrujte své
reprosoustavy online na adrese www.register.dynaudio.com nebo se obratte

s zadosti o pomoc na prodejce. (Poznamka: Prodlouzena zaruéni doba je omezena
na aktivni reprosoustavy a subwoofery.) 4



3a ToBa pbKOBOACTBO

P n
B ToBa pBHKOBOACTBO CE U3MNON3BAT CNEAHNTE 3HALUM U CUMBON:
YANBUTENHUAT 3HaK B PaBHOCTPaHEH TPUBLIbIIHUK € NpefHasHaqYeH aa npeaynpeay
noTpebuTens 3a HaIMYNETO Ha BaXKHN MHCTPYKLMN OTHOCHO paboTaTa u nogapbxkara
(ob6cnyxBaHe) B nuTeparypara, npuapy>kasatia npoaykra.

Tosu cMBON € NpeaHasHadeH Aa npeaynpean noTpebuTens 3a Hanu4re Ha
HEU30NMPaHo ,,0MacHO HaNpPeXxXeHNe" B Kopnyca Ha NMPOAyKTa, KOeTo MoXe Aa e
[l0CTaTb4YHO CUHO, 3a ia MPEACTABISIBA PUCK OT eNEeKTPUYECK! yaap 3a Xxopa.

NPEQYNPEXAEHVE
B KOMﬁI/IHaLWIH CbC 3HaK 3a 6e30MacHOCT nokassa noTeHunanHo onacHa cutyauus,
KOSAATO ako He 6'b[:|e I/ISSeI'HaTa, MOXe [a Aosefe A0 CMBbPT UK CepuUo3HO HapaHABaHe.

Ba)>XHN MHCTPYKLMKN 3a 6e3onacHoCT
1) TpoueTeTe TE3N UHCTPYKLMN.
3anasete Te3n WHCTPYKUWA.
CnasBaiite BCUYKU NPeaynpexaeHuns.

)
)
)
) CnepnpaiiTe BCUHKU NHCTPYKLMN.
)
)
)

a s 0N

He n3nonssaiite To3u anapat 61130 [o BoAA.
MouncTeaiiTe camo CbC Cyxa Kbpra.
He 6nokupaiiTe BeHTUNALMOHHUTE OTBOPU. MOHTHpaliTe B CbOTBETCTBUE C

N o

VHCTPYKLMUTE Ha NPOVN3BOAVITENS.

8) He MoHTMpaiiTe B 61IM30CT A0 N3TOYHULM HA TOMUHA, KaTO PagnaTopu, TOMANHHN
perncTpu, NeYkn v Apyru anapatu (BKNIOHUTENHO ycunsaTenu), Kouto
npoussexgart TonanHa.

9) He HapywasaiiTe NnpeanasHarta yHKLUWS Ha ABYMNOMIOCHIS UMW 3a3eMeHNs Liiencen.
Cawmo CALLl n Kanapa: MonsipuaupanusT wencen uva Asa wudra, KaTto eauHusT e
Mo-LUMPOK OT Apyrusi. 3azemsaBalLUAT Lwencen uma asa WudTa n TpeTu 3asemsiBall
310. LLInpokusT wencen unu TpetusT 36 ca npefocTaseHn 3a Balla 6e30MacHoOCT.
AKO LencenbT He CbOTBETCTBA Ha Balluna KOHTaKT, ce 06bpHETE KbM
©NeKTPOTEXHIK 3a CMSAHA Ha OCTapenns KOHTaKT.

10) MNpepnnagete 3axpaHBalymsi Kaben OT HacTbMNBaHe UNK NPULLMNBAHE, OCOGEHO B
Ljencena, PO3eTKNTe 1 ToYKaTa, OT KOSITO Te 13/M3aT OT anapara.

11) NanonsBsaiite camo NpucnocobtneHmns/akcecoapu, MOCOYEHN OT NMPOV3BOANTENS.

12) M3nonsBsaiite camo ¢ Konuykara, ctoiikara, ctatvea, ckobara unu macara,
MoCco4eHn OT NPoU3BOAUTENA UK NpofdasaHy ¢ anaparta. Korato ce nanonssa
KONMMYKa, BHUMAaBaiiTe Npy NPEMECTBAHETO HAa KOMBVHALMSATa Konnyka/anapar, 3a
[ia nsberHete HapaHsBaHVs Npy NpeoGpbLLaHe.

13) UskntoyeTe anapara no Bpeme Ha rpbMOTEBNYHM Bypu, UNK KOraTo He ce 1snonssa
3a NPOABIKUTESNHN NEPUOAN OT BPEMe.

14) 3a cepBr3HO o6cnyXBaHe ce 06pbLIaiTe KbM KBanU@ULMpPaH cepanaeH
nepcoran. O6cnyXBaHeTo ce U3NCKBA, KOraTo anaparbT € NMoBpefeH Mo KakbBTo 1
[la € Ha4YvH, Hanpyvep KoraTo 3axpaHBaLLMAT kaben unu Liencen e nospeseH, 6una
€ pasnisTa TeYHOCT WNN € MoMajiHanu B anapara, anapatbT € 61N U3NOXKEH Ha AbX[,
v Bnara, He paboT HopMarHo, UK e 61N U3NycHaT Ha 3eMsiTa.

15) 3a pa nskno4mTe HambHO ToBa 06opyABaHe OT eNleKTpuYeckaTa Mpexa,
N3K/oYeTe Wencena Ha 3axpaHsalinsa kaben ot uiencenHara KyTus.

16) 3axpaHBaLyys kaben nny paskoHUTENHNUST YPea Ce 13Mnon3sa Kato YCTPONCTBO 3a
npekbCBaHe Ha 3axpaHBaHEeTo, YCTPOWICTBOTO 3a NPpeKbCcBaHe Ha 3axpaHBaHeTo
Tpsi6Ba fja OCTaHe B 13MNPaBHOCT.

17) HukakBy N3TOYHULMTE HA OTKPUTU NNambLiy, KaTo 3ananeHn cBeLy, He Tpsiosa fa
Ce MoCTaBsT Ha anapara.

18) Toan anapar TpsibBa fa 6bhe CBbP3aH KbM EMEeKTPUYECKN KOHTaKT C BPb3Ka CbC
3aLMTHO 3a3eMsiBaHe.

19) VianonasaHeTo Ha TO3K anapar He e paspeLleHo B TPOMUYECKN KMMaT.

BHUMAHMUE

Pa6oTHa Temnepartypa

Tosu NpoayKT e NpeaHasHayeH 3a ynotpeba y Aoma unm B ouc ¢ MakcumanHa
Temnepatypa Ha okonHata cpeaa 40°C (104° F). UsbsrsaiiTe usnaraHeto Ha npsika
CUnHa cibHYeBa CBETAVHA 1 / unn pagnaymns oT TOMANHHU U3TOYHULN.

NPEAYNPEXAEHUE

3a ga HamannTe prcka OT MoXap VM TOKOB yAap, Tosu anapar He Tpsbsa Aa ce
vanara Ha AbXp Unu Briara, Kanku uiv NpbeKu, 1 NPeAMETH, MbJIHN C TeYHOCTY, KaTo
Hanpuvep Basu, He TpsiGBa f4a Ce NOCTaBAT Ha TO3M anapart.

NPEAYNPEXAEHUE

Hukora He nocTaBsiiTe BUCOKOroBOPUTEN Ha HECTaBUIHO MSICTO. Bucokorosoputensit

MOXe [ia nagHe, NPUHNHSABANKU CEPUNO3HI HapaHsaBaHUs 1 CMbPT. MHoro

HapaHsBaHus, 0co6eHo Ha Aeua, MoraT Aa 6baat usberHatu, Kato ce B3emart npocTn

npeanasHyu Mepku KaTo:

— W3nonseaHe Ha CTONKW, NpenopbYaHy OT NPOU3BOANTENSA HA BUCOKOrOBOPUTENS.

— W3nonsgaiite camo mebenu, kouto Morat 6€30MacHoO Aa NoAAbPXKAT BUCOKOrOBOPU-

Tens.

YBeperte ce, Ye BUCOKOrOBOPUTENST He € HafiBeCeH Haf, pb6a Ha MACTOTO, KbAETo e

rocTaBeH.

— He nocTaBsiiTe BUCOKOroBOpUTENs Ha BUCOKM Me6Genu (Hanpumep Lukadgose nunm
6ubnuoteky), 6e3 aa 3akpensate MeGenuTe U BUCOKOrOBOPUTENS KbM NnoaxoasLua
oropa.

— He nocTaBsiTe kbpna unv apyru rMagkvu matepuani Mexxay BYUCOKOroBOPUTENs N

nogabpxKawyTe mebenu.

O6sicHeTe Ha fleLiaTa onacHOCTUTe OT KaTepeHe Mo MeGenu, 3a fja AoCcTuUrHaT Ao

BWCOKOroBOPUTENSA NN HEroB1Te yrnpasneHns.

AKO CblLLEeCTBYBaLLMAT BUCOKOroBopuTen e 6bAe 3anaseH u npemMecTteH, Tpsbsa aa

6BbAAT NPUIOXKEHN CbLUNTE CbOBPAXKEHNS, KaKTO Mo-rope.

NPEAYNPEXAEHUE

OMNACHOCT OT TOKOB YAP! HE OTBAPAVTE!

3a a HamannTe pricka oT TOKOB YAap, He OTCTpaHsiBaiiTe 3afHIsi MaHen 1 He
v3naraiiTe anapara Ha AbX[ Unv Bnara.

BbTpe HsiMa 4acTu, KOUTO Ce Hy>AasT OT NofApbXKa. 3a CepBU3HO 06CNY>KBaHe ce
o6pblUanTe KbM KBanuduuMpan nepcoHan.

FCC / IC YBEAOMEHME (EIEKTPOMArHUTHA CbBMECTUMOCT)
ToBa ycTpoiicTBO € B cboTBeTCcTBME ¢ YacT 15 oT npasunata Ha FCC / ocBo6oaeHus(n-
Te) oT nuueH3 RSS ctaHpgapT(v) Ha Industry Canada. Pa6otara ¢ Hero ce ussbpLuBa
npwv cnepHuTe ABe ycnosusi: (1) ToBa yCTPONCTBO He TpsiGBa Aa NpUUnHABa BPeaHN
CMyLLeHUs 1 (2) ToBa YCTPOCTBO TPsibBa Aa npuema BCUYKU MOSTyHEHN CMYLLEHNS,
BKJTOYMTENHO CMYLLEHSI, KOWTO MOraT Aa MPUYNHST HexenaHa pa6ota.
Tosa o6opyaBaHe e U3NUTaHO U KNTaCPaHo KaTo CbOTBETCTBALLO Ha OrpaHnyeHnsTa 3a
LU poBo yCTPONCTBO Knac B, cbrnacHo yacT 15 ot npasunata Ha FCC. Tean rpaHuum
ca orpefienieHu Taka, Ye ia OCUrypsiBaT pasyMHa 3aliuTa cpeLlly BPeaHU CMYyLLEHNS B
XKUNWLWHY vHCTanauwv. Toa o6opyfBaHe reHeprpa, U3nonasa n MOXe Aa Usnbysa
papnoyecToTHa EHEPIUS, U aKO HE € MOHTUPAHO U 3MON3BaHO B CbOTBETCTBIE C
VHCTPYKLMUTE, MOXE fia NPVNHUHN BPEAHU CMYLLEHNSt HA PaAOKOMYHMKaLnTe.
Bbnpeky ToBa HsiMa rapaHuvs, Ye B KOHKPETHa UHCTanauyst Hama fa Bb3HUKHaT
cMyLLeHnsi. AKO ToBa 06opyfBaHe NPUYMHABA BPEAHN CMYLLEHUS Ha paavo unu
TeneBN3NOHHO NMpueMaHe, KoeTo MoXe Aa Gbie OnpefeneHo Ypes BKIoYBaHe 1
U3KJIloYBaHe Ha 06oPy/ABaHETO, MOTPEGNTENAT Ce Hachpyasa Aa onuTa Aa kopurupa
CMyLLEHVSITa C MOMOLLTA Ha €AHA VN NOBEYE OT CNEeAHNTE MEPKU:
— lNpeopueHTpaHe U NPEMECTBaHE Ha aHTeHaTa Ha NPUeMHIKa.
- YBennyaeaHe Ha pa3CTOSIHNETO MeX Ay 060PYABaHETO U NPUEMHMKA.
— CBbp3BaHe Ha 060pyABaHETO KbM KOHTaKT OT Bepura, pasnunyHa oT Ta3u, KbM KOSTO
€ CBbpP3aH NPUEMHUKBT.
— OGbpHeTe ce KbM Npofasaya Nav ONUTeH Paavo/TeNeBU3VNIOHEH TEXHIIK 3a MOMOLLL.
MpomeHn nnn MoandUKaLmn, KOUTO He ca N3PUHHO OA0GPEHN OT CTPaHNTE, OTFOBOPHU
3a CbOTBETCTBMETO, MOraT [ja aHynmpar npaBoTo Ha NoTpe6uTeNs [a 1srnonasa
o6opyaBaHeTo.

BHUMAHUE

lFop. 3apHa NoBbP. T

Korato Bb3npoussexjare ¢ MakCrMasHa cuna Ha 3Byka noseye oT 1 4ac, 3agHara
NOBLPXHOCT Ha BYICOKOrOBOPUTENS MOXE Aa ce Harpee. V3uakaiite 30 MuHyTU cneq
U3KJtoYBaHe, nNpeay Aa 6opasuTe C BYICOKOrOBOPUTENNTE.

UHdopmauua 3a paguoyecTtoTHa ekcnosuuus /
WN3nckBaHua 3a MakCUManHo fonycTuma eKcno3muus
(MPE)

ToBa yCTpoICTBO OTroBapst Ha usncksaHusita Ha EC 1 Ha MexayHapogHaTa komucus
3a 3awmTa ot HelioHnamnpallo nbyeHre (ICNIRP) oTHOCHO orpaHuyaBaHeTo Ha
u3naraHeTo Ha LMpoKara o6LIECTBEHOCT Ha eNeKTPOMarHUTHI NoneTa Ypes 3apasHa
3awwTa. 3a Aa cnasu U3NCKBaHUsITa 3a Paao4ecToTHa eKCrosnLms, ToBa o6opyaBaHe
TpsibBa fla paboTn Ha pa3cTosiHue Hail-manko 20 cm OT noTpebuTens.



PapuoyectotHm (RF) o6xBaTtn u makcumanHa EIRP

TexHonorus YecToTeH o6xBat [MHz] m;':;' manka EIRP
2400 - 2483,5 211
Wi-Fi 5150 - 5350 21,5
5470 - 5725 18,4
Bluetooth® 2400 - 2483,5 13,1
Bluetooth® Low Energy 2400 - 2483,5 13,1
5150 - 5250 18,0
WiSA 5250 - 5350 17,0
5470 - 5725 18,5

WLAN ycTpoiictBo (5G o6xBar)

1. YctpoiicTBoTO 32 paboTa B YecToTHaTa neHta 5150-5250 MHz e npegHasHaveHo
camo 3a BbTpellHa yrnoTpeba, 3a fja ce Hamau BePOSITHOCTTa OT BPeAHU
CMYLLEHNS Ha CbKaHANTHUTE MOGWITHN CaTeNUTHA CUCTEMU.

2. MakcuManHusaT KoethuLyeHT Ha ycunBaHe Ha aHTeHara, paspeLLeH 3a ycTpoiicTea
B 06xBaTta 5725-5825 MHz, Tpsi6Ba fa oTroBaps Ha orpaHuyeHusita Ha EIRP,
onpepeneHn 3a paboTa OT To4ka [10 To4Ka 1 He OT ToYKa [10 TOUKa, KakTo e
NoAxoasLLo.

PapuouecToTHa neHTa n uHopMmauusa 3a MOLHOCTTa

C HacTosiwoto Dynaudio A/S geknapupa, 4e NpoayKTbT, MPUAPYXKEH OT Tean
VHCTPYKLUMKM 3a 6e30MacHocT, e B cboTBeTcTBMe ¢ [AupekTusa 2014/53 / EC 3a
PafnoCHLOPBXEHNSTA.

YCTPONCTBOTO € OrpaHiyeHo 3a 13rosi3BaHe Ha 3aKpyTo caMo Korato paGoTu B
4ecTOTHMS Ananal3oH oT 5150 go 5350 MHz 3a gbpxxasu-yneHku: AT, BE, BG, CZ, DK,
EE, FR, DE, IS, IE, IT, EL, ES, CY, LV, LI, LT, LU, HU, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SI, SK,
TR, FI, SE, CH, UK, HR.

Bucokun HMBa Ha 3BYyKOBO HansiraHe
3a aa npegoTBpaTUTe @BEHTYanHO YBpexaaHe Ha cryxa, He cryluaiTe ¢ BUCOKM HuBa
Ha 3ByKa 3a AbAr Nepuoau oT Bpeme.

PasonakoBaHe

Crep, pa3onakoBaHeTO Ce yBepeTe, Ye clicTemara e 3aBbpluUeHa 1 npoBepeTe
YCTPOWCTBOTO 1 BCUYKM aKCecoapy 3a TPaHCMOPTHM MoBpeav. BbamoxHo e aa ce
o4aKBaT TPaHCTOPTHY MOBPEAW, ako OMakoBKaTa BeHe e CEpUo3HO yBpefeHa. He ce
onuTBaiiTe ja BK/IIOYUTE NMOBPEAEHO YCTPONCTBO. AKO ChABPKAHUETO € HEMbLIIHO UMK
noBpeaeHo, Monsi, CBbPXETe ce ¢ AncTpudyTopa Ha Dynaudio. AgpecuTte Ha
AvcTprbyTopa MoraT Aa 6baaTt HaMmepeHy B MHTEPHeT Ha dynaudio.com.

MpemaxsaHe Ha 3awWMTHaTa Kanadka

BucokorosopuTensT e sawnTeH ¢ Kanadka sa npefoTepaTsaBaHe Ha NoBpeaw no Bpeme

Ha TPaHCMOPTNPaHETO 1 Pa3onakoBaHeTo.

» Crep kaTo pasonakosaTte BICOKOrOBOPUTENS, MaxHeTe Kana4kara, KaTo 5 uagbpna-
Te Hanpaso.

MaTtepuan 3a onakoBaHe

OnakoBkara e paspaGOTeHa Taka, Ye Aa Moxe fa ce n3non3sa NOBTOPHO, ako He e
nospefeHa Nno BpemMe Ha TPaHCMopPTUPaHETO. CbXpaHHBaVITE onakoskarta u
nanonseante opurnHanHaTa onakoBKa 3a NMo-HaTaTbLWHO TPaHCMopTUpaHe.

MpaBunHoO N3XBbPJISIHE Ha TO3U NPOAYKT

Tasn MapkupoBKa Ha NPofyKTa, akcecoapunTe, OnakoBKaTa unm nuTeparypara nokassa,
Ye NPoAYKTHLT U HEroBUTE ENEKTPOHHN aKcecoapu He TpsibBa [ja ce U3XBbPNAT 3aefHO
C Apyrv 6UTOBK OTNagbLK, KaKTO € MOCOYEHO B eBporneiickaTa avpekTusa 2012/19/EC
OTHOCHO OTNabLMUTE OT ENEKTPUYECKO 1 eNneKTPoHHO o6opyasaHe (WEEE). CumsonsT
3a 3a4epKHaT KOHTeWHep Ce oTneYarTsa Ha BCUHKU NPOAYKTU KaTo HAaroMHsIHe.

Kato ce yBepuTe, 4e TO31 NPOAYKT Ce U3XBbPIIS MPaBUIIHO, e NpefoTBpaTute
NoTeHLMAanH1 HeraTuBHN NocneauLy 3a oKonHaTa cpefa 1 YoBELKOTO 3[paBe.
PeuvknvpaHeTo Ha maTepuan nomara 3a onassaHeTo Ha NPUPOAHNTE PECYpPCHl.
ButoBuTe NoTpebuTeny TpsioBa Aa ce CBbPXKAaT C TbproeeLa Ha ApebHo, OTKBbAETO ca
3aKynunm To3u NPOAYKT, WK C MECTHUA NPaBUTENCTBeH ohuc, 3a NoapPobHOCTH 3a

BG

TOBa Kbfie M Kak MoraT Aa B3eMar Te3u NpofyKTu 3a 6e30MacHo 3a okonHara cpeaa
peuvKnMpane.

BuaHec noTpe6uTeniTe Tpsibea Aa ce CBbPXKAT C AOCTaBYMKA CY 11 [ja MPOBEPSIT
06LLMTe YCNIOBUS Ha [OrOBOPA 3a MOKyMKa. To3n MPOAYKT 1 HErOBUTE eNEKTPOHHU
aKcecoapy He TpsibBa ja Ce CMeCBaT C Pyt TProBCKW OTMNafbLM 38 U3XBbPISHE.
OTnagbLu1Te MoraT fja 6bAaT oTBeXAaHN A0 CrieLanHi MecTa 3a CboupaHe uin morar
[fia 6baar AoCcTaBeHN 6e3MNaTHO Ha AVTbPa NPK 3aKyrnyBaHe Ha HOB eKBUBANEHT U
663 3afib/KeHe 3a HOBA MOKYMKa 3a 060pyABaHe, Mo-Manko ot 25 cm.

OrpaHu4yeHa rapaHuums

Dynaudio rapaHTnpa, 4e T031 NpoayKT Hsma AedekTn B MaTepuanute n nspaborkara

pV YCoBUsiTa Ha HOPMAaJlHa eKCroaTauusi U CepBU3HO 0BCY>KBaHe 3a OrpaHuYeH

nepuoa, cHMTaHo OT garaTta Ha NbpBOHa4YanHaTa Nokynka. 3a Aa 6'bﬂe NPUNOXUM Tasun

rapaHuus, yCTpOﬁCTBOTO TpﬂﬁBa Aa Ce MOHTUpa n n3nonsea B CbOTBETCTBUE C

NUCMEHNTE CU NHCTPYKUUNA.

3a}:|,'bﬂ)KeH|/|eTO no Ta3un rapaHyusa ce orpaHn4asa Ao nogmMsaHa, peMoHT uin

Bb3CTaHOBsIBAHE Ha KakBOTO U Aia € TakoBa ﬂqueKTHO yCTpOVICTBO B pamKuTe Ha

rapaHunoHHNs CpOoK, Npu ycnosune 4e:

1) nposepka oT Dynaudio nokassa BamgHOCTTa Ha UCKa;

2) pedeKTbT He e B pe3ynTaT Ha nospefa, HenpasuiHa yrnoTpeba, MbHUS, TOKOBU
yAapu, HEGPEXXHOCT, HenpasuHa ekcrnnoaTaums (MOHTax) Unm HecnassaHe Ha
VHCTPYKLMUTE, CbbpXKaLliyl C& B PbKOBOACTBOTO VNV NMUCMEHUTE VHCTPYKLN,
npepnocTaeeHu ot Dynaudio cnep mbpBoHavanHaTa nokynka;

3) NPOAYKTLT He e 61N NPOMEHEH MO HSAKAKbB HaYWH U PEMOHTUPaH OT ApYri nnua,
1 Ye 3aBOACKM 3anevataHuTe U3aenus ca HeOTBOPEHM (Takca 3a CepBU3HO
obcnyXBaHe Ntoc YacTu 1 TPYA Le ce npunara 3a n3penns ¢ HapyLleH BbHLIEH
BUZ, MK (OU3NYECKUN NMOBPEAEHN);

4) pUBLPBLT, OT KOUTO ca 3akyneHu npofykTuTe Dynaudio, e 6un ynbnHOMOLLEH aa
npopasa Takvisa NPOAYKTN B MOMEHTa Ha MbpBOHa4anHarta nokymnka;

5) AOCTaBYUKDBLT Ha yCNyrn 3a, BKNKYUTENHO, HO HE CaMO, MOHTaX U PEMOHT Ha
npopykTa, € 6un ynbjHoOMOLLeH B nucMeHa dopma ot Dynaudio;

6) opuruHanbT, 6enexxkara 3a npoaax6a ¢ Aarta ce NPeAcTass BUHArK, Korato no

BpeMe Ha rapaHLUMOHHINSA CPOK € HEO6X0AMMO CEPBU3HO OBCYXXBaHe;

TPaHCMOPTHITE pa3xoay 3a BpbliaHe Ha npogykTuTte Ha Dynaudio ca

npeannareHu;

BCUYKWN ypeay ,U3BbH rapaHLys® NoAnexar Ha Takca 3a CepBr3HO 06Cy>KBaHe.

Takcata 3a cepBn3HO 06CITyXKBaHe Lie 06XBaHe Masiku PEMOHTY (OCHOBHU PEMOHTN

e 6bAat NnpeamMeT Ha AOMbHUTENHY Takcy 3@ 4acTu 1 TpyA).

Tasu rapaHums e Ha MACTOTO Ha 1 U3K/KYBa BCUYKN SPYrY rapaHuumn, n3pnyHa nam

nogpas6éupatla ce. HUTo Tasu rapaHuus, HATO KakeaTo 1 fja e Apyra rapaHums,

n3puyHa uny nogpasbupatla ce, BKIOYUTENHO 1 noapasbupally ce rapaHumm 3a
npoAaBaeMocCT 1 FOAHOCT, We 6bAaT yabKeHU Crief rapaHLUMOHHUA NepUoa,.

Dynaudio He HOCK OTrOBOPHOCT 3a HUKaKBU BPEeaV Ha KakBoTO 1 Aia € Apyro

obopyaBaHe unu Apyru apTUKyNn Ha MACTOTO Ha ynotpeba, Unv Kaksuto 1 aa e apyru

noBpeawn, He3aBMCMO AaNN UHLUMAEHTHW, nocneasaluy unm no apyr HadmH. Dynaudio

He HOCU OTrOBOPHOCT 3a KaKBUTO 1 O4aKBaHu ne-aan6|/|, cnyqa|7|Hv| nwnn nocnegsawmn

ey, 3aryba Ha Bpeme unv Apyru 3arybu, noHeceHu oT KyrnyBaya BbB BPb3Ka C

NoKynkara, ekcnaoaraymsTa nim n3nons3sBaHeTo Ha NpoaykTa.

MHdopmaumaTa B To3n OKYMEHT MOXe Aa 6b/e NpoMeHsHa 6e3 npeasaputenHo

yBepomneHue. B cnyyai, Ye nma pasnuka mexzay HacTosLata rapaHumsa 1 knaysute Ha

KaKBWTO 1 Aa e peknamu, JOKyMeHTauus, 6poLlypu Ha NPoAyKTY 1N ONakoBbYHU

KallOHU, yCnoBuATa Ha HacToswara rapaHuus we nMat npeanmMmcTso.

)

=)

CE pexknapauus 3a CbOTBETCTBUE
CE feknapauus 3a CbOTBETCTBIE MOXE Aa Gb/e HamepeHa OHNaiiH:
www.dynaudio.com/support/ce-conformity

Appec 3a Bpb3ka c npou3BoguTens
Dynaudio A/ S, Sverigesvej 15, 8660 Skanderborg, AaHusi.
www.dynaudio.com

YabnkaBaHe Ha rapaHuusiTa

3a fa yabnkuTe rapaHuusiTa 3a Bawnte Dynaudio BUCOKOroBopuTenu o Makcumym
0OCeM rofyHu, Mofsi, perucTpuparite BatunTe BUCOKOrOBOPUTENM OHNANH HA WWW. 4
register.dynaudio.com nnu ce cebpxeTe ¢ Bawums gunbp 3a nomoLy. (3abenexka:
YABMKEHVSIT rapaHLMOHEH CPOK € Mo-KpaTbK 3a akTUBHUTE BUCOKOrOBOPUTENN 1
cbbydepuTe.) 7
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Despre acest ghid

Expresii si simboluri utilizate

in acest ghid se utilizeaza urmatoarele semne si simboluri:

Punctul de exclamare intr-un triunghi echilateral are rolul de a avertiza utilizatorul
asupra prezentei unor instructiuni de operare si intretinere (service) importante in
documentatia care insoteste produsul.

Acest simbol este menit sa avertizeze utilizatorul asupra prezentei unei ,tensiuni
periculoase” neizolate in carcasa produsului, care poate avea o amplitudine
suficienta pentru a constitui un risc de electrocutare pentru persoane.

AVERTIZARE
Indica, in combinatie cu un semn de siguranta, o situatie potential periculoasa care,
daca nu este evitata, ar putea duce la deces sau vatamari grave.

Instructiuni de siguranta importante

1) Cititi aceste instructiuni.
2) Pastrati aceste instructiuni.
3) Tineti seama de toate avertismentele.
4) Urmati toate instructiunile.
5) Nu utilizati acest aparat langa apa.
6) Curatati numai cu o carpa uscata.
)

~

Nu blocati orificiile de ventilatie. Instalati in conformitate cu instructiunile

producatorului.

8) Nu instalati langd surse de caldurd precum radiatoare, calorifere, sobe sau alte

aparate (inclusiv amplificatoare) care produc caldura.

Nu anulati scopul de protectie al stecherului polarizat sau cu conductor de

impamantare.

Numai SUA si Canada: O mufa polarizata are doua lame, cu una mai lata decat

cealaltd. O mufa de tip impamantare are doua lame si un al treilea stift de

impamantare. Lama lata sau al treilea stift sunt prevazute pentru siguranta
dumneavoastra. Daca stecherul livrat nu se potriveste la priza dumneavoastra,
apelati la un electrician pentru a inlocui vechea priza de alimentare.

10) Protejati cablul de alimentare impotriva calcarii sau strangularii, in special la
stecher, prize multiple si in locul undea acesta paraseste aparatul.

11) Utilizati numai adaptoare/accesorii specificate de producator.

12) Utilizati aparatul numai impreuna cu caruciorul, suportul, trepiedul, consola sau
masa specificata de producator sau vanduta impreuna cu aparatul. Daca se
foloseste un carucior, procedati cu atentie la mutarea combinatiei carucior-apa-
rat, pentru a evita ranirea prin rasturnare.

13) Deconectati aparatul de la priza in timpul furtunilor cu descarcari electrice sau
atunci cand acesta nu este utilizat pentru perioade lungi de timp.

14) Apelati la personal de service calificat pentru toate lucrarile de reparatie.
Reparatia este necesara atunci cand aparatul a fost deteriorat in orice fel, de
exemplu daca stecherul sau cablul de alimentare este deteriorat, s-a varsat lichid
sau au cazut obiecte in aparat, aparatul a fost expus la ploaie sau umiditate, nu
functioneaza corespunzator, sau a suferit o cazatura.

15) Pentru a deconecta complet acest echipament de la retea, deconectati stecherul
cablului de alimentare de la priza.

16) Stecherul de retea sau intrerupatorul aparatului este utilizat ca dispozitiv de
deconectare, dispozitivul de deconectare trebuie sa ramana usor de accesat.

17) Nu trebuie asezate pe aparat surse de foc deschis, cum ar fi luméanarile aprinse.

18) Acest aparat trebuie conectat la o priza de retea cu conexiune de impamantare.

19) Nu este permisa utilizarea acestui aparat intr-un climat tropical.

L

ATENTIE

Temperatura de operare

Acest produs este destinat utilizarii acasa sau intr-un birou cu o temperatura
ambientald maxima de 40°C (104°F). Evitati expunerea directa la lumina puternica a
soarelui si/sau la radiatii din surse de caldura.

AN\
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AVERTIZARE

Pentru a reduce riscul de incendiu sau electrocutare, acest aparat nu trebuie expus
la ploaie sau umiditate, picurare sau stropire si nu trebuie asezate pe acesta obiecte
umplute cu lichide, precum vazele.

AVERTIZARE

Nu amplasati niciodata o boxa intr-o pozitie instabila. Boxa poate cadea si cauza

vatamari corporale grave sau mortale. Multe leziuni, in special la copii, pot fi evitate

prin adoptarea unor masuri de precautie simple, cum ar fi:

— Utilizarea suporturilor recomandate de producétorul boxei.

— Folositi numai piese de mobilier care pot suporta boxa in conditii de siguranta.

— Asigurati-va ca boxa nu depaseste marginea mobilierului-suport.

— Nu asezati boxa pe piese de mobilier inalte (de exemplu sifoniere sau biblioteci)
fara a ancora atat mobilierul cat si boxa la un suport adecvat.

— Nu plasati tesaturi sau alte materiale netede intre boxa si mobilierul-suport.

— Educati copii in privinta pericolelor urcarii pe mobilier pentru a ajunge la boxa sau
comenzile acesteia.

Daca boxa existenta urmeaza sa fie pastrata si mutata, trebuie aplicate aceleasi

considerente ca cele de mai sus.

AVERTIZARE

RISC DE ELECTROCUTARE! NU DESCHIDETI!

Pentru a reduce riscul de electrocutare, nu scoateti panoul din spate si nu expuneti
aparatul la ploaie sau umiditate.

Nu exista in interior piese care sa poata fi reparate de utilizator. Pentru reparatii
apelati la personal calificat.

OBSERVATIE FCC / IC (COMPATIBILITATE ELECTROMAGNETICA)
Acest dispozitiv respecta prevederile din partea 15 a regulamentului FCC / normelor
RSS privind scutirea de licenta ale Industry Canada. Functionarea este supusa
urmatoarelor doua conditii: (1) acest dispozitiv nu poate provoca interferente
daunatoare si (2) acest dispozitiv trebuie sa accepte orice interferenta receptionata,
inclusiv interferentele care pot cauza o functionare nedorita.
Acest echipament a fost testat si s-a constatat ca respecta limitele impuse pentru un
dispozitiv digital din Clasa B, in conformitate cu partea 15 a regulamentului FCC.
Aceste limite sunt astfel concepute, incat sa asigure o protectie rezonabila impotriva
interferentelor daunatoare intr-o instalatie rezidentiala. Acest echipament genereaza,
foloseste si poate radia energie de radiofrecventa si, daca nu este instalat si utilizat
n conformitate cu instructiunile, poate provoca interferente daunatoare
comunicatiilor radio. Cu toate acestea, nu exista nicio garantie a faptului ca nu vor
aparea interferente intr-o anumita instalatie. Daca acest echipament cauzeaza
interferente daunatoare receptiei radio sau TV, fapt care poate fi determinat prin
oprirea si pornirea echipamentului, utilizatorul este incurajat sa incerce sa elimine
interferentele prin una sau mai multe dintre urmatoarele masuri:
— Reorientati sau mutati antena de receptie.
— Mariti distanta dintre echipament si receptor.
— Conectati echipamentul la o priza dintr-un circuit diferit de cel la care este
conectat receptorul.
— Consultati dealerul sau un tehnician radio/TV experimentat pentru asistenta.
Schimbarile sau modificarile care nu au fost aprobate in mod expres de cétre
responsabilul cu conformitatea pot anula dreptul utilizatorului de a folosi
echipamentul.

ATENTIE

Suprafata posterioara fierbinte

Cand redati la volum maxim mai mult de 1 ord, suprafata posterioara a difuzorului se
poate infierbanta. Asteptati 30 de minute dupa oprire, inainte de a manipula
difuzoarele.

Informatii privind expunerea la RF / Cerinte privind
expunerea maxima permisa (MPE)

Acest dispozitiv indeplineste cerintele UE si ale Comisiei internationale pentru
protectia impotriva radiatiilor neionizante (ICNIRP) privind limitarea expunerii
publicului larg la cdmpurile electromagnetice in vederea protectiei sanatatii. Pentru a
respecta cerintele de expunere la RF, acest echipament trebuie sa functioneze la o
distanta de cel putin 20 cm distanta de utilizator.
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Benzi de frecventa radio (RF) si EIRP maxim

Tehnologie ;;::;’ de frecventd EIRP maxim [dBm]
2400 - 2483,5 211
WiFi 5150 - 5350 215
5470 - 5725 18,4
Blustooth® 2400 - 24835 13.1
Bluetooth® Low Energy 2400 - 2483,5 13.,1
5150 - 5250 18,0
WiSA 5250 - 5350 17,0
5470 - 5725 185

Dispozitiv WLAN (banda 5G)

1. Dispozitivul prevazut pentru functionarea in banda 5150-5250 MHz este destinat
exclusiv utilizarii in interior, pentru a reduce potentialul de interferente daunatoare
cu sistemele mobile de satelit co-canal.

2. Amplificarea maxima permisa a antenei pentru dispozitivele din banda
5725-5825 MHz trebuie sa respecte limitele EIRP specificate pentru functionarea
punct-la-punct si non-punct-la-punct, dupa caz.

Informatii privind banda de frecventa radio si puterea
Prin prezenta, Dynaudio A/S declara ca produsul insotit de aceste instructiuni de
siguranta este in conformitate cu Directiva 2014/53 / UE privind echipamentele
radio.

Utilizarea dispozitivului este restrictionata la utilizarea in interior, numai atunci cand
functioneaza in domeniul de frecvente de la 5150 la 5350 MHz, pentru statele
membre: AT, BE, BG, CZ, DK, EE, FR, DE, IS, IE, IT, EL, ES, CY, LV, LI, LT, LU, HU,
MT, NL, NO, PL, PT, RO, SI, SK, TR, FI, SE, CH, UK, HR.

Niveluri ridicate ale presiunii acustice

Pentru a preveni posibile vatamari ale auzului, nu ascultati la un volum sonor ridicat
pentru perioade lungi.

Despachetarea

Dupa despachetare, asigurati-va ca sistemul este complet si verificati dispozitivul si
toate accesoriile cu privire la eventuale deteriorari suferite in timpul transportului.
Este posibil sa existe deteriorari la transport, daca ambalajul este deja serios
deteriorat. Nu incercati s& porniti un dispozitiv deteriorat. in cazul in care continutul
este incomplet sau deteriorat, contactati distribuitorul dumneavoastra Dynaudio.
Adresele distribuitorilor pot fi gasite in internet la dynaudio.com.

indepirtarea capacului de protectie

Tweeterul este protejat de un capac pentru a preveni deteriorarea in timpul

transportului si despachetarii.

» Dupa ce ati despachetat boxa, indepartati capacul pur si simplu extragandu-|
drept.

Materiale de ambalare

Ambealajul a fost astfel proiectat incat sa poata fi refolosit, atat timp cat nu a fost
deteriorat in timpul transportului. Pastrati ambalajul si utilizati ambalajul original
pentru orice transportare ulterioara.

Eliminarea corespunzatoare la deseuri a acestui

produs

Acest marcaj privind produsul, accesoriile, ambalajul sau literatura indica faptul ca
produsul si accesoriile sale electronice nu trebuie aruncate impreuna cu alte deseuri
menajere, conform Directivei Europene 2012/19/EU privind deseurile de
echipamente electrice si electronice (DEEE). Simbolul pubelei barate cu o cruce este
imprimat pe toate produsele ca un memento.

Asigurandu-va ca acest produs este eliminat la deseuri in mod corespunzator,
contribuiti la prevenirea unor eventuale consecinte negative asupra mediului si
sanatatii oamenilor. Reciclarea materialelor contribuie la conservarea resurselor
naturale.

RO

Utilizatorii casnici ar trebui sa contacteze fie comerciantul cu amanuntul de unde au
achizitionat acest produs, fie biroul administrativ local, pentru detalii privind locul si
modul in care pot preda aceste articole in vederea unei reciclari ecologice.
Utilizatorii persoane juridice ar trebui sa contacteze furnizorul lor si sa verifice
termenii si conditiile contractului de achizitie. Acest produs si accesoriile sale
electronice nu trebuie amestecate cu alte deseuri comerciale in vederea eliminarii.
Deseurile pot fi predate in centre speciale de colectare sau pot fi predate gratuit
comerciantului la achizitionarea unui echipament nou echivalent, sau fara obligatia
de a efectua o achizitie noua pentru echipamentele mai mici de 25 cm.

Garantie limitata

Dynaudio garanteaza ca acest produs este lipsit de defecte de material si fabricatie,

n conditii de utilizare si intretinere normale pentru o perioada limitata de la data

achizitiei initiale. Pentru ca aceasta garantie sa fie aplicabila, aparatul trebuie instalat

si utilizat in conformitate cu instructiunile sale scrise.

Obligatia din aceasta garantie se limiteaza la inlocuirea, repararea sau rambursarea

valorii unui astfel de dispozitiv defectat in perioada de garantie, cu conditia ca:

1) inspectia efectuata de Dynaudio sa confirme validitatea solicitarii;

2) defectul sa nu fie cauzat de deteriorari, utilizarea incorecta, trasnet,

supratensiune, neglijentd, utilizarea (instalarea) necorespunzatoare sau

nerespectarea instructiunilor din manual sau a instructiunilor scrise furnizate de

Dynaudio dupa achizitia initiala;

produsul sa nu fi fost modificat in niciun fel sau reparat de terti si unitatile sigilate

din fabrica sa nu fi fost deschise (se va aplica o taxa de reparatie plus

contravaloarea pieselor si manoperei pentru unitétile deformate sau deteriorate

fizic);

comerciantul de la care au fost achizitionate produsele Dynaudio sa fie autorizat

pentru vanzarea unor astfel de produse in momentul achizitiei initiale;

furnizorul de servicii pentru, inclusiv dar fara a se limita la, instalarea sau

repararea produsului sa fie autorizat in scris de catre Dynaudio;

documentul de vanzare original, datat, sa fie prezentat ori de céate ori este

necesara reparatia in perioada de garantie;

7) taxele de transport pentru returnarea produselor catre Dynaudio sa fie preplatite;

8) toate unitatile ,iesite din garantie” sunt supuse unei taxe de reparatie. Taxa de
reparatia va acoperi reparatiile minore (reparatiile majore vor fi supuse unor taxe
suplimentare pentru piese si manopera).

Aceasta garantie inlocuieste si exclude toate celelalte garantii, explicite sau implicite.

Nici aceasta garantie si nicio alta garantie, explicita sau implicitd, inclusiv garantiile

implicite privind vandabilitatea si adecvarea pentru un anumit scop, nu vor fi extinse

dincolo de perioada de garantie.

Dynaudio nu va fi raspunzatoare pentru daunele cauzate oricarui alt echipament sau

articol de la locul utilizarii, sau pentru orice alte daune incidentale, indirecte sau de

alta naturd. Dynaudio nu va fi rdspunzatoare pentru niciun fel de profit anticipat,

niciun prejudiciu incidental sau indirect, pierderi de timp sau alte pierderi suferite de

cumparator in legatura cu achizitia, operarea sau utilizarea produsului. .

Informatiile din acest document pot fi modificate fara o notificare prealabila. In cazul

n care exista diferente intre aceasta garantie si prevederile oricarei reclame,

documentatii, brosuri a produsului sau cartonajului de ambalare, sunt prioritare

clauzele din prezenta garantie.

«
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6)

Declaratie de conformitate CE
Declaratia de conformitate CE poate fi gasita online:
www.dynaudio.com/support/ce-conformity

Adresa de contact a producatorului
Dynaudio A/S, Sverigesvej 15, 8660 Skanderborg, Danemarca.
www.dynaudio.com

Extinderea perioadei de garantie

Pentru extinde perioada de garantie a difuzoarelor dumneavoastra Dynaudio pana la

maximum opt ani, va rugam sa va inregistrati difuzoarele online la www.register. _
dynaudio.com sau sa contactati distribuitorul dumneavoastra pentru asistenta.

(Observatie: Perioada de extindere a garantiei este limitata pentru boxele si 4
subwooferele active.)
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Over deze handleiding

Gebruikte uitdrukkingen en symbolen

In deze handleiding worden de volgende tekens en symbolen gebruikt:

Dit uitroepteken in een gelijkzijdige driehoek is bedoeld om de gebruiker te wijzen
op de aanwezigheid van belangrijke bedienings- en onderhoudsinstructies
(servicing) in de bij het product geleverde documentatie.

Dit symbool is bedoeld om de gebruiker te wijzen op de aanwezigheid van een niet
geisoleerd “gevaarlijk voltage” in het product dat groot genoeg is om een risico op
elektrische schokken voor personen te vormen.

WAARSCHUWING
Geeft in combinatie met een veiligheidsteken een mogelijk gevaarlijke situatie aan
die, indien deze niet wordt voorkomen, kan leiden tot de dood of ernstig letsel.

Belangrijke veiligheidsinstructies

1) Lees deze instructies.

2) Bewaar deze instructies.

3) Neem deze waarschuwingen in acht.

4) Volg alle instructies op.

5) Gebruik dit apparaat niet in de buurt van water.

6) Uitsluitend met een droge doek reinigen.

7) Blokkeer geen ventilatieopeningen. Installeren volgens de instructies van de

fabrikant.

Niet installeren in de buurt van warmtebronnen zoals radiatoren, verwarmings-

roosters, fornuizen of andere apparaten (waaronder versterkers) die warmte

produceren.

Leid de veiligheidsfunctie van de gescheiden of aardingsstekker niet om.

Alleen voor de VS en Canada: Een gescheiden stekker heeft twee pinnen,

waarbij de een breder is dan de ander. Een geaarde stekker heeft twee pinnen

en een derde aardingspin. De brede of derde pin zijn er voor uw veiligheid. Als
de meegeleverde stekker niet in uw wandcontactdoos past, raadpleeg dan een
elektricien voor vervanging van de verouderde wandcontactdoos.

10) Zorg dat er niet op het netsnoer kan worden getrapt of dat het klem kan komen
te zitten, vooral bij stekkers, meervoudige stekkerdozen en het punt waar het
snoer uit het apparaat komt.

11) Gebruik alleen hulpstukken en accessoires die door de fabrikant zijn
opgegeven.

12) Alleen gebruiken met de wagen, standaard, statief, beugel of tafel die is
opgegeven door de fabrikant of wordt verkocht bij het apparaat. Wanneer een
wagen wordt gebruikt, wees dan voorzichtig bij het verplaatsen van de
combinatie kar / apparaat om letsel door kantelen te voorkomen.

13) Trek de stekker van het apparaat uit het stopcontact bij storm of als het langere
tijd niet wordt gebruikt.

14) Laat alle reparaties uitvoeren door gekwalificeerd servicepersoneel. Reparatie is
vereist als het apparaat op enigerlei wijze is beschadigd, zoals een beschadigd
netsnoer of stekker, als er vloeistof op is gekomen of er objecten in het
apparaat zijn gevallen, als het apparaat is blootgesteld aan regen of vocht, als
het niet normaal functioneert of is gevallen.

15) Om deze apparatuur volledig van het stroomnet los te koppelen haalt u het
netsnoer uit het stopcontact.

16) De netstekker of de apparaatkoppeling wordt gebruikt als ontkoppelingsinrich-
ting, de ontkoppelingsinrichting moet gemakkelijk bedienbaar blijven.

17) Plaats geen open vuurbronnen, zoals brandende kaarsen, op het apparaat.

18) Dit apparaat moet worden aangesloten op een stopcontact met een beveiligde
aardingsaansluiting.

19) Het gebruik van dit apparaat is niet toegestaan in tropische klimaten.
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Bedrijfstemperatuur

Dit product is bedoeld voor gebruik thuis of op kantoor met een maximale
omgevingstemperatuur van 40° C (104° F). Vermijd blootstelling aan direct sterk
zonlicht en/of straling van warmtebronnen.
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WAARSCHUWING

Om het risico op brand of elektrische schokken te verminderen, mag dit apparaat
niet worden blootgesteld aan regen of vocht, druipende of spattende vloeistoffen
en mogen er geen voorwerpen gevuld met vloeistoffen, zoals vazen, op dit
apparaat worden geplaatst.

WAARSCHUWING

Plaats nooit een luidspreker op een onstabiele locatie. Een luidspreker kan vallen

en ernstig persoonlijk letsel of de dood veroorzaken. Veel verwondingen, met name

aan kinderen, kunnen worden voorkomen door eenvoudige voorzorgsmaatregelen
te nemen, zoals:

— Gebruik van standaards aanbevolen door de fabrikant van de luidspreker.

— Alleen meubels gebruiken die de luidspreker veilig kunnen ondersteunen.

— Zorg ervoor dat de luidspreker niet over de rand van het ondersteunende
meubilair hangt.

— Plaats de luidspreker niet op hoog meubilair (bijvoorbeeld kasten of
boekenkasten) zonder het meubilair en de luidspreker aan een geschikte steun te
verankeren.

— Geen doek of ander glad materiaal tussen de luidspreker en het ondersteunende
meubilair plaatsen.

— Kinderen opleiden over de gevaren van klimmen op meubels om de luidspreker
of de bedieningselementen te bereiken.

Als de bestaande luidspreker wordt behouden en verplaatst, moeten dezelfde

overwegingen als hierboven worden toegepast.

WAARSCHUWING

RISICO OP ELEKTRISCHE SCHOK! NIET OPENEN!

Om het risico op elektrische schokken te verminderen mag het achterpaneel niet
worden verwijderd en mag het apparaat niet aan regen of vocht worden
blootgesteld.

Geen onderhoudsgevoelige onderdelen in het apparaat. Laat reparaties over aan
gekwalificeerd personeel.

FCC / IC-KENNISGEVING (ELEKTROMAGNETISCHE COMPATIBILITEIT)

Dit apparaat voldoet aan deel 15 van de FCC-regels / Industry Canada

licence-exempt RSS standard(s). Het gebruik is onderhevig aan de volgende twee

voorwaarden: (1) dit apparaat mag geen schadelijke interferentie veroorzaken en (2)

dit apparaat moet alle ontvangen interferenties accepteren, met inbegrip van

interferenties die een ongewenste werking kunnen veroorzaken.

Dit apparaat is getest en voldoet aan de limieten voor een digitaal apparaat van de

klasse B, conform deel 15 van de FCC-regels. Deze limieten zijn ontworpen om

redelijke bescherming te bieden tegen schadelijke interferentie in een

woninginstallatie. Dit apparaat genereert, gebruikt en kan radiofrequentie-energie

uitstralen en het kan, als het niet geinstalleerd en gebruikt wordt volgens de

instructies, schadelijke interferentie veroorzaken voor de radiocommunicatie. Er

kan echter geen garantie worden gegeven dat interferentie niet zal optreden in een

specifieke installatie. Als deze apparatuur schadelijke storing veroorzaakt in

radio- of televisieontvangst, wat kan worden bepaald door uit- en inschakelen van

de apparatuur, wordt de gebruiker aangeraden om te proberen de storing te

verhelpen door een of meer van de volgende maatregelen:

— Richt of verplaats de ontvangstantenne.

— Vergroot de afstand tussen de apparatuur en de ontvanger.

— Sluit de apparatuur aan op een stopcontact dat op een andere groep is
aangesloten dan dat van de ontvanger.

— Raadpleeg de dealer of een ervaren radio-/tv-technicus voor hulp.

Wijzigingen of modificaties die niet uitdrukkelijk door de voor naleving

verantwoordelijke partij zijn goedgekeurd kunnen de toestemming voor de

gebruiker om de apparatuur te gebruiken ongeldig maken.

LET OP

Heet achteropperviak

Bij het afspelen op maximaal volume gedurende meer dan 1 uur kan de achterkant
van de luidspreker heet worden. Wacht 30 minuten na het uitschakelen voordat u
de luidsprekers aanraakt.

Informatie over RF-blootstelling / Vereisten voor

maximaal toelaatbare blootstelling (MPE)

Dit apparaat voldoet aan de EU-eisen en de Internationale Commissie voor
Non-lonising Radiation Protection (ICNIRP) inzake de beperking van blootstelling
van het grote publiek aan elektromagnetische velden ter bescherming van de
gezondheid. Om te voldoen aan de RF-blootstellingseisen, moet deze apparatuur
worden gebruikt op een afstand van minimaal 20 cm tot de gebruiker.
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Radiofrequentiebanden (RF) en maximale EIRP

Technologie Frequentieband [MHz] Maximum EIRP [dBm]
2400 - 2483,5 21,1
Wifi 5150 - 5350 21,5
5470 - 5725 18,4
Bluetooth® 2400 - 2483,5 13,1
Bluetooth® Low Energy 2400 - 2483,5 13,1
5150 - 5250 18,0
WiSA 5250 - 5350 17,0
5470 - 5725 18,5

WLAN-apparaat (5G-band)

1. Dit apparaat voor werking in de band van 5150-5250 — 5250 MHz is alleen voor
binnengebruik om het potentieel voor schadelijke interferentie naar co-channel
mobiele satellietsystemen te verminderen.

2. De maximaal toegestane antenneversterking voor apparaten in de banden
5725-5825 MHz dient te voldoen aan de EIRP-limieten gespecificeerd voor
punt-naar-punt en niet-punt-naar-punt-gebruik zoals passend.

Informatie over radiofrequentieband en vermogen

Hierbij verklaart Dynaudio A/S dat het product dat vergezeld gaat van deze
veiligheidsinstructies in overeenstemming is met Richtlijn 2014/53/EU voor
radioapparatuur.

Het apparaat mag alleen binnenshuis worden gebruikt als het in het frequentiebe-
reik van 5150 tot 5350 MHz voor de lidstaten werkt: AT, BE, BG, CZ, DK, EE, FR,
DE, IS, IE, IT, EL, ES, CY, LV, LI, LT, LU, HU, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SI, SK, TR, FI,
SE, CH, UK, HR.

Hoge geluidsdrukniveaus
Luister niet gedurende lange perioden op hoge volumeniveaus om mogelijke
gehoorbeschadiging te voorkomen.

Uitpakken

Controleer na het uitpakken of het systeem compleet is en controleer het apparaat
en alle accessoires op transportschade. Transportschade kan worden verwacht als
de verpakking al ernstig is beschadigd. Probeer geen beschadigd apparaat op te
starten. Als de inhoud onvolledig of beschadigd is, neem dan contact op met uw
Dynaudio distributeur. Adressen van distributeurs zijn te vinden op internet op
dynaudio.com.

De beschermdop verwijderen

De tweeter wordt beschermd door een dop om schade tijdens transport en

uitpakken te voorkomen.

» Nadat u de luidspreker heeft uitgepakt, verwijdert u de dop door deze er
gewoon recht uit te trekken.

Verpakkingsmateriaal

De verpakking is zo ontworpen dat deze opnieuw kan worden gebruikt, zolang
deze tijdens het transport niet is beschadigd. Bewaar de verpakking en gebruik de
originele verpakking voor al het verdere transport.

Correcte verwijdering van dit product

Deze markering op het product, accessoires, verpakking of documentatie geeft aan
dat het product en de bijbehorende elektronische accessoires niet met het huisvuil
mogen worden meegegeven, zoals vermeld in de Europese richtlijn 2012/19/EU
betreffende afgedankte elektrische en elektronische apparatuur (AEEA). Het
vuilnisbaksymbool met kruis is als herinnering op alle producten afgedrukt.

Door ervoor te zorgen dat dit product correct wordt verwijderd, helpt u potentiéle
negatieve gevolgen voor het mileu en volksgezondheid te vermijden. Het recyclen
van materialen help bij het behouden van natuurlijk hulpbronnen.

Particuliere gebruikers moeten contact opnemen met de verkoper waar ze het
product hebben gekocht, of met de plaatselijke autoriteiten, voor details over waar
en hoe deze artikelen veilig kunnen worden gerecycled.

NL

Zakelijke gebruikers moeten contact opnemen met hun leverancier en de algemene
voorwaarden in het aankoopcontract raadplegen. Dit product en de bijbehorende
accessoires mogen niet worden samengevoegd met ander commercieel afval voor
verwijdering.

Afval kan worden vervoerd naar speciale inzamelingspunten of kan gratis naar de
dealer worden gebracht bij aanschaf van een nieuw equivalent of zonder
verplichting tot een nieuwe aankoop voor apparatuur kleiner dan 25 cm.

Beperkte garantie

Dynaudio garandeert dat dit product vrij is van materiaal- en fabricagefouten bij
normaal gebruik en onderhoud gedurende een beperkte periode vanaf de
oorspronkelijke aankoopdatum. Deze garantie is alleen geldig als het apparaat
wordt geinstalleerd en gebruikt overeenkomstig de gedocumenteerde instructies.
De verplichting onder deze garantie blijft beperkt tot vervanging, reparatie of
restitutie van en voor een ondeugdelijk apparaat binnen de garantieperiode, mits:
1) inspectie door Dynaudio de geldigheid van de claim bevestigt;

2) het defect niet het resultaat is van schade, misbruik, blikseminslag,
spanningspieken, veronachtzaming, onjuist gebruik (installatie) of het niet
nakomen van de instructies in de handleiding of van de door Dynaudio
geleverde gedocumenteerde instructies na de oorspronkelijke aanschafdatum;
het product niet op enigerlei wijze is gewijzigd of gerepareerd door anderen en
de door de fabrikant verzegelde units niet zijn geopend (voor aangetaste of
beschadigde units wordt extra servicetoeslag en kosten voor onderdelen en
arbeid in rekening gebracht);

de dealer waar de Dynaudio-producten zijn aangeschaft geautoriseerd was
voor de verkoop van dergelijke producten ten tijde van de oorspronkelijke
aankoopdatum;

de dienstverlener voor, met inbegrip van maar niet beperkt tot, installatie of
reparatie van het product schriftelijk was goedgekeurd door Dynaudio;

de originele gedateerde verkoopfactuur wordt overlegd als service is vereist
tijdens de garantieperiode;

vervoerskosten voor de retournering van producten door Dynaudio vooruit
worden betaald;

alle units "buiten garantie" zijn onderworpen aan servicekosten. Deze
servicetoeslag dekt kleine reparaties (grote reparaties brengen extra kosten
voor onderdelen en arbeid met zich mee).

Deze garantie vervangt alle andere garanties en sluit deze uit, impliciet of expliciet.
Noch deze garantie, noch enige andere garantie, expliciet of impliciet, met inbegrip
van de impliciete garanties van verkoopbaarheid en geschiktheid, zullen de
garantieperiode overschrijden.

Dynaudio zal niet aansprakelijk zijn voor schade aan andere apparatuur of andere
items op de gebruikerslocatie, of enige andere schade, hetzij incidenteel, hetzij
gevolgschade of anderszins. Dynaudio zal niet aansprakelijk zijn voor verwachte
winst, incidentele of gevolgschade, tijdverlies of ander door de koper geleden
verlies in verband met de aanschaf, de bediening of het gebruik van het product.
De informatie in dit document kan zonder voorafgaande kennisgeving worden
gewijzigd. Als er een verschil bestaat tussen deze garantie en de bepalingen in een
advertentie, in documentatie, in een productbrochure of op een verpakking, zullen
de voorwaarden van deze garantie voorrang hebben.
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CE-conformiteitsverklaring

De CE-conformiteitsverklaring is online te vinden:
www.dynaudio.com/support/ce-conformity

Contactadres fabrikant

Dynaudio A/S, Sverigesvej 15, 8660 Skanderborg, Denemarken.
www.dynaudio.com

Garantieverlenging

Om de garantie op uw Dynaudio-luidsprekers te verlengen, registreert u uw
luidsprekers online op www.register.dynaudio.com of neemt u contact op met uw
dealer voor hulp. (Opmerking: De verlengde garantieperiode op actieve 5
luidsprekers en subwoofers is beperkt.)
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Sobre este guia

Expressoes e simbolos usados

Neste guia, os seguintes sinais e simbolos sdo usados:

O ponto de exclamagéo dentro de um tridngulo equilatero serve para alertar o usuario
sobre a presenca de instrugdes importantes de operacdo e manutencgéo (servigo) na
literatura que acompanha o produto.

Este simbolo destina-se a alertar o usudrio para a presencga de “tensdo perigosa” ndo
isolada dentro do gabinete do produto, que pode ser de magnitude suficiente para
constituir um risco de choque elétrico as pessoas.

ATENGAO
Indica, em combinacdo com um sinal de seguranga, uma situagcdo potencialmente
perigosa que, se nao for evitada, pode resultar em morte ou ferimentos graves.

Instrucoes de seguranca importantes
1) Leia estas instrugdes.

Guarde estas instrugdes.

Preste atengédo a todos os avisos.

)
)
)
) Siga todas as instrugdes.
)
)
)

a b N

N&o use este aparelho perto da agua.

Limpe apenas com pano seco.

N&o bloqueie nenhuma abertura de ventilagéo. Instale de acordo com as

instrugdes do fabricante.

8) Nao instale préximo a fontes de calor, como radiadores, aquecedores, fogdes ou
outros aparelhos (incluindo amplificadores) que produzam calor.

9) Nao anule o propdsito de seguranca do plugue polarizado ou aterrado.

Somente EUA e Canada: Um plugue polarizado possui duas laminas, uma mais
larga que a outra. Um plugue de aterramento possui duas laminas e um terceiro
pino de aterramento. A lamina larga ou o terceiro pino sdo fornecidos para sua
seguranga. Se o plugue fornecido ndo encaixar na sua tomada, consulte um
eletricista para a substituicdo da tomada obsoleta.

10) Evite que o cabo de alimentacéo seja pisado ou amassado, principalmente nos
plugues, receptaculos de conveniéncia e no ponto em que eles saem do
aparelho.

11) Utilize somente pecas/acessorios especificados pelo fabricante.

12) Use somente com o carrinho, suporte, tripé, estante ou mesa especificados pelo
fabricante ou vendidos com o aparelho. Quando um carrinho for usado, tenha
cuidado ao mover o conjunto carrinho/aparelho para evitar danos causados por
tombamento.

13) Desconecte este aparelho durante tempestades com raios ou quando nao for utili-
zado por longos periodos de tempo.

14) Encaminhe todos os servigos para pessoal de servigo qualificado. A manutengéo
serd necessdria quando o aparelho tiver sido danificado de alguma forma, como
cabo de alimentagéo ou plugue danificado, liquido derramado ou objetos dentro
do aparelho; aparelho exposto a chuva ou umidade; se o aparelho ndo funcionar
normalmente, ou se tiver sido derrubado.

15) Para desconectar completamente este equipamento da rede elétrica, desconecte
o plugue do cabo da fonte de alimentagdo do receptaculo.

16) O plugue de alimentagao ou o acoplador do aparelho é usado como o dispositivo
de desconexao; o dispositivo de desconexao deve permanecer prontamente
operavel.

17) Nenhuma fonte de chama, como velas acesas, deve ser colocada em cima do
aparelho.

18) Este aparelho deve ser conectado a uma tomada elétrica com uma conexao de
aterramento de protegao.

19) O uso deste aparelho ndo é permitido em climas tropicais.

N O

CUIDADO

Temperatura de operacao

Este produto destina-se ao uso domético ou em escritério com temperatura ambiente
maxima de 40° C (104° F). Evite a exposigao direta a luz solar forte e/ou radiagéo de
fontes de calor.
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ATENGAO

Para reduzir o risco de incéndio ou choque elétrico, este aparelho ndo deve ser
exposto a chuva ou umidade, gotejamento ou respingos. Objetos com liquidos, como
vasos, ndo devem ser colocados sobre este aparelho.

ATENGAO

Nunca coloque um alto-falante em um local instavel. Um alto-falante pode cair,
causando ferimentos graves ou morte. Muitos ferimentos, especialmente para
criangas, podem ser evitados tomando-se precaucdes simples como:

— Utilizar suportes recomendados pelo fabricante do alto-falante.

— Utilizar apenas moéveis que possam suportar com seguranga o alto-falante.

— Assegurar que o alto-falante ndo esteja suspenso na borda do mével de suporte.
— Né&o colocar o alto-falante em moéveis altos (por exemplo, armarios ou estantes de
livros) sem ancorar tanto o mével quanto o alto-falante a um suporte adequado.

— Né&o colocar panos ou outros materiais lisos entre o alto-falante e os moéveis de
suporte.

— Educar as criangas sobre os perigos de subir nos méveis para alcangar o
alto-falante ou seus controles.

Se o alto-falante existente for mantido e realocado, as mesmas considera¢des acima

devem ser aplicadas.

ATENGAO

RISCO DE CHOQUE ELETRICO! NAO ABRA!

Para reduzir o risco de choque elétrico, ndo remova o painel traseiro e ndo exponha o
aparelho a chuva ou umidade.

Nenhuma parte interna reparavel pelo usudrio. Realize a manutengdo com
profissionais qualificados.

NOTIFICAQ;\O DA FCC / IC (COMPATIBILIDADE ELETROMAGNETICA)
Este dispositivo estd em conformidade com a Parte 15 dos padrées RSS de isengao
de licenga das Regras FCC / Industry Canada. A operagao esta sujeita as duas
condigdes a seguir: (1) este dispositivo ndo pode causar interferéncia prejudicial e (2)
este dispositivo deve aceitar qualquer interferéncia recebida, incluindo interferéncias
que possam causar operagao indesejada.
Este equipamento foi testado e estd em conformidade dentro dos limites para um
dispositivo digital Classe B, de acordo com a parte 15 das Regras FCC. Esses limites
sdo projetados para fornecer protecdo razoavel contra interferéncia prejudicial em
uma instalagéo residencial. Este equipamento gera, usa e pode irradiar energia de
radiofrequéncia e, se ndo for instalado e usado de acordo com as instrugdes, podera
causar interferéncia prejudicial as comunicacdes de radio. No entanto, ndo ha
garantia de que a interferéncia ndo ocorrerd em uma instalagdo especifica. Se este
equipamento causar interferéncia prejudicial a recepcéo de radio ou televiséo, o que
pode ser determinado ligando e desligando o equipamento, o usudrio é encorajado a
tentar corrigir a interferéncia através de uma ou mais das seguintes medidas:
— Reoriente ou reposicione a antena receptora.
— Aumente a separagao entre o equipamento e o receptor.
— Conecte o equipamento a uma tomada em um circuito diferente daquele ao qual o
receptor esta conectado.
— Consulte o revendedor ou um técnico de radio / TV experiente para obter ajuda.
Alteragbes ou modificagdes ndo expressamente aprovadas pela parte responsavel
pela conformidade podem anular a autoridade do usuario para operar o equipamento.
De acordo com os regulamentos da Industry Canada, este transmissor de radio s6
pode operar usando uma antena de um tipo e ganho méaximo (ou menor) aprovado
para o transmissor pela Industry Canada. Para reduzir a potencial interferéncia de
radio para outros usudrios, o tipo de antena e seu ganho devem ser escolhidos de
forma que a poténcia isotropicamente radiada equivalente (e.i.r.p.) ndo seja maior do
que 0 necessario para uma comunicagao bem-sucedida.

CUIDADO

Superficie traseira quente

Ao reproduzir no volume maximo por mais de 1 hora, a superficie traseira do
alto-falante pode esquentar. Aguarde 30 minutos apds desligar para manusear os
alto-falantes.

Requisitos de Informacao de Exposicao RF/Exposicao
Maxima Permissivel (MPE)

Este dispositivo atende aos requisitos da UE e da Comissao Internacional de
Protegéo contra Radiacdo N&o lonizante (ICNIRP) sobre a limitagdo de exposi¢do do
publico em geral a campos eletromagnéticos por meio de protecédo a saude. Para
cumprir os requisitos de exposi¢é@o a RF, este equipamento deve ser operado a uma
distancia minima de 20 cm do usuério.



Para atender aos requisitos de exposi¢cdo a RF da FCC / IC, uma distancia de
separagao de 20 cm ou mais deve ser mantida entre a antena deste dispositivo e as
pessoas durante a operagao do dispositivo. Para garantir a conformidade, as
operagdes mais proximas do que essa distancia ndo sdo recomendadas.

Selecao de regiao
Limitado pelas regulamentacdes da lei local, este produto ndo tem opg¢ao de selegdo

de regido.

Bandas de radiofrequéncia (RF) e EIRP maximo

Tecnologia [BIG::;‘ de frequéncia | £0p maximo [dBm]
2400 - 2483,5 211
WiFi 5150 - 5350 215
5470 - 5725 18,4
Blustooth® 2400 - 24835 131
Bluetooth® Low Energy 2400 - 2483,5 13,1
5150 - 5250 18,0
WiSA 5250 - 5350 17,0
5470 - 5725 185

Dispositivo WLAN (banda 5G)

1. O dispositivo para operagao na banda 5150-5250 MHz é apenas para uso interno
para reduzir o potencial de interferéncia prejudicial aos sistemas de satélite movel
co-canal.

2. O ganho méaximo da antena permitido para dispositivos na banda de 5725-5825
MHz deve estar em conformidade com os limites EIRP especificados para
operag&o ponto a ponto e nao ponto a ponto, conforme apropriado.

Banda de radiofrequéncia e informacoes de energia

Por meio deste, a Dynaudio A/S declara que o produto acompanhado por estas
instrucdes de seguranga estd em conformidade com a Diretiva de Equipamentos de
Radio 2014/53/EU.

O dispositivo é restrito para uso interno apenas quando operando na faixa de
frequéncia de 5150 a 5350 MHz para os estados membros: AT, BE, BG, CZ, DK, EE,
FR, DE, IS, IE, IT, EL, ES, CY, LV, LI, LT, LU, HU, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SI, SK, TR,
Fl, SE, CH, UK, HR.

Para evitar possiveis danos a audi¢é@o, ndo ouca em altos niveis de volume por longos
periodos.

j Altos niveis de pressao sonora

Desembalar

Apods desembalar, verifique se o sistema esta completo e verifique o dispositivo e
todos os acessorios quanto a danos no transporte. Danos no transporte podem ser
esperados se a embalagem ja estiver gravemente danificada. Nao tente iniciar um
dispositivo danificado. Se o contetido estiver incompleto ou danificado, entre em
contato com seu distribuidor Dynaudio. Os enderegos dos distribuidores podem ser
encontrados na Internet em dynaudio.com.

Remover a tampa de protecao

O tweeter é protegido por uma tampa para evitar danos durante o transporte e
desembalagem.

» Depois de desembalar o alto-falante, remova a tampa puxando-a para fora.

Material de embalagem

A embalagem foi projetada para ser reutilizada desde que nédo tenha sido danificada
durante o transporte. Guarde a embalagem e use a embalagem original sempre que
for transportar.

E Descarte correto deste produto

Essa marcagéo no produto, nos acessorios, na embalagem ou na documentagéo
EEE ndica que o produto e seus acessorios eletronicos ndo devem ser descartados com
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outros residuos domésticos, conforme declarado na Diretiva Europeia 2012/19/ UE
sobre Residuos de Equipamentos Elétricos e Eletronicos (WEEE). O simbolo da lixeira
riscada é impresso em todos os produtos como um lembrete.

Ao assegurar que este produto seja descartado corretamente, vocé ajudara a evitar
possiveis consequéncias negativas para o meio ambiente e para a satide humana. A
reciclagem de materiais ajuda a preservar os recursos naturais.

Os usuarios domésticos devem entrar em contato com o revendedor onde
compraram este produto, ou com o escritério do governo local, para obter detalhes
sobre onde e como eles podem levar esses itens para a reciclagem ambientalmente
segura.

Os usudrios corporativos devem entrar em contato com o fornecedor e verificar os
termos e condigdes do contrato de compra. Este produto e seus acessorios
eletroénicos ndo devem ser misturados com outros residuos comerciais para descarte.
Os residuos podem ser levados para locais de coleta especial ou podem ser
entregues gratuitamente ao revendedor ao comprar um novo equivalente ou sem
obrigagao de fazer uma nova compra para equipamentos menores que 25 cm.

Garantia limitada

A Dynaudio garante que este produto esté livre de defeitos de materiais e

mao-de-obra sob condigdes normais de uso e servigo por um periodo limitado a

partir da data da compra original. Para que esta garantia seja aplicada, a unidade

deve ser instalada e usada de acordo com suas instrugdes escritas.

A obrigagao sob esta garantia sera limitada a substituicdo, reparo ou reembolso de

qualquer dispositivo defeituoso dentro do periodo de garantia, desde que:

1) ainspegao realizada pela Dynaudio indique a validade da reclamagao;

2) o defeito ndo seja o resultado de danos, uso indevido, raios, picos de energia,
negligéncia, operacao inadequada (instalagao) ou falha em seguir as instrugdes
contidas no manual ou instrugdes escritas fornecidas pela Dynaudio apds a
compra original;

3) o produto ndo tenha sido alterado de nenhuma forma ou reparado por terceiros e
que as unidades seladas de fabrica ndo tenham sido fechadas (uma taxa de servi-
GO, mais pegas e médo-de-obra serd aplicada as unidades desfiguradas ou
fisicamente danificadas);

4) o revendedor de quem os produtos Dynaudio foram comprados estava autorizado
a vender tais produtos no momento da compra original;

5) o fornecedor de servigos para, incluindo, mas néo limitado, a instalagao ou reparo
do produto, tenha sido autorizado por escrito pela Dynaudio;

6) a Nota Fiscal de Venhda original e com data seja apresentada sempre que a
assisténcia for necessaria durante o periodo de garantia;

7) as despesas de frete para devolugdo de produtos a Dynaudio sdo pré-pagas;

8) todas as unidades “fora da garantia” estdo sujeitas a uma taxa de servigo. A taxa
de servigo cobrird pequenos reparos (grandes reparos estardo sujeitos a encargos
adicionais por pecas e mao-de-obra).

Esta garantia substitui e exclui todas as outras garantias, expressas ou implicitas.

Nem esta garantia nem qualquer outra garantia, expressa ou implicita, incluindo

garantias implicitas de comerciabilidade e adequag&o, se estenderdo além do periodo

de garantia.

A Dynaudio nao sera responsavel por danos a qualquer outro equipamento ou outros

itens no site de uso, ou quaisquer outros danos, sejam incidentais, consequentes ou

outros. A Dynaudio ndo sera responsavel por quaisquer lucros antecipados,
quaisquer danos incidentais ou consequenciais, perda de tempo ou outras perdas
incorridas pelo comprador em conex@o com a compra, operagao ou uso do produto.

As informagdes contidas neste documento estéo sujeitas a alteragdes sem aviso

prévio. No caso de existirem diferengas entre esta garantia e as disposicoes de

quaisquer anuncios, documentagao, brochuras de produtos ou embalagens de
cartdo, os termos desta garantia prevaleceréo.

Declaracao de conformidade CE
A declaracdo de conformidade CE pode ser encontrada online:
www.dynaudio.com/support/ce-conformity

Endereco de contato do fabricante

Dynaudio A/ S, Sverigesvej 15, 8660 Skanderborg, Dinamarca.
www.dynaudio.com 5

Extensao de garantia
Para estender a garantia dos seus alto-falantes Dynaudio, registre-os online em www. 3
register.dynaudio.com ou contate o seu revendedor para obter assisténcia.
(Observagao: O periodo de garantia estendida é menor para os alto-falantes e
subwoofers ativos.)
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ZXETIKA Y€ auvTov Tov 0dnyo

Exd

Kat gOpBoAa oLV XPNoly ovTat

2e autdv Tov 08Nyo XPNOtHoTIolUVTAL Ol AKOAOLBEG ONPAVOELS Kal CUPBOAA:

To BavpaoTiké oe Eva IOOTIAELPO TPIYWVO EXEL OKOTIO va ELSOTIOINCEL TOV XPrOTN yia
TNV OTIAPEN CNPAVTIKWY 0dNyLWV AEITOLPYIAG Kal cLVTHPNONG (cuvTrPnoN) otn
BiBAloypadia Trov cuvodelEL TO TIPOIOV.

To oOPPBOAO AUTO TIPOEISOTIOLEL TOV XPHOTN YL TNV TIAPOUGIA U HOVWHEVWY
"eTKiVOLUVWV TACEWV" EVTOG TOL TTIEPIBAAPATOG TOUL TIPOIOVTOG, Ol OTIOIEG UTTOPEL va
£XOLV ETIAPKEG PEYEBOG WOTE VA GLVICTOVV KivEuvo NAEKTPOTIANEIAG yia Ta Atopa.

MPOEIAOMOIHZH

Ymodelkviel oe GuvdLacpod Pe pia orjpavon achaleiag pia SuvnTika eTtikivouvn
katdotaon n omoia, edv dev amopevyBei, umtopei va odnyroet oe Bavato ) copapo
TpauHATIOHO.

ZnpavTikég odnyieg aodaleiag

1) AwaBdote autég TIq odnyieg.

)
2) ®uA&Ete QuTEG TIG 06NYieS.
3) AdPete vTOYn oag OAEG TIG TIPOEISOTIOTELG.
4) Axoloubriote OAeg TIG 0dnyieg.
5) Mnv XpnOIHOTIOIEITE QUTH TN CUOKEL KOVTA O VEPO.
6) KaBapilete pévo pe oteyvo Tavi.
)

~

Mnv ¢ppdooete Ta avoiypata e§aeplopov. Eykataotriote oOpdwva pe TIG 0dnyieg

TOU KATAOKELAOTH.

8) Mnv eykaBiotdte KovTd o€ TINYEG BepPOTNTAG, OTIWG BEPHAVTIKA oWHATA, BuPISES
£E650UL Beppol agpa, GOUTIEG 1) AANEG CUOKEVEG (CUHTIEPIAABAVOPEVWY TWV
EVIOKUTWV) TTOL Ttapdyouv BeppdTnTa.

9) Mnv UTTOTIPATE TO OKOTIO ACPAAEIAG TOU TIOAWHEVOL DIG I} EVOG LG pE yeiwon.
HIMA kat Kavaddg povo: ‘Eva TtoAwpévo $ig €xel S0o ehdoparta, To £va TAATUTEPO
amd 1o aAro. ‘Eva ¢ig pe yeiwon Slabétel SUo eAAoHATa Kat Pla TPitn TIPoeEoxn
yeiwong. To AatL €éAaopa 1 n Titn TIPOEEOX TIAPEXOVTAL YA TNV AaohAAELd oag.
Edv o tapexopevo dig Sev Taiptdlel otnv mipida oag, cupBouAeuTeite
NAEKTPOAGYO yla TNV avTikatdotaon g TenaAalwpévng Tpilag.

10) MpootatéPte T0 KAAWSIO TPOPOSOCIAG, WOTE VA PNV LTIAPXEL TIIBAVOTNTA va
TtatnBei rj va cuvBABEL e181kA oTa PIG, OTIG LTTOSOXEG KAl OTO ONKEIO E6650L TOL
artd T CUCKEULN).

11) XpnOIUOTIOIEITE POVO TIPOTEIVOUEVA ATIO TOV KATAOKELATTH) 6APTrHATA/aEEToLAp.

12) XpnolpoTtoleite povo pe to Kahdabl, Tn Bdon, To tpinodo, Tov Bpayiova r To
TPameq Tov kabopileTal amod Tov KATAOKELAOTH 1) TIwAeiTal padi ye Tn CUOKELR.
‘OTav XPNOIUOTIOIEITAL KAPOTOAKL, TIPOCEETE OTAV KIVEITE TOV OLUVELATHO KaAaBlov/
OUOKEUNG yla va armopOyeETE TPALPATIOPOUE ard avatpoTir.

13) ATIOOUVSEETE T GLOKELN AUTH KATA TN Slapkela Katayidwyv f otav dev
XPnolpoTtoleiTal yla peyaho Xpovikd didotnua.

14) MNa kaBe epyacia eTIOKELNG ATTELOLVOEITE OE EEEISIKEVPEVO TIPOOWTIIKO GEPPIG.
ZEpPIG amatTeital 6Tav n CUOKELN €XEL UTTOOTEL {NMLA PE OTTOLOVSNTIOTE TPOTIO,
OTIWG OTav EXEl TIPOKANBEL {NpIa oTo KaAwdIo Tpododoaoiag i To PIg, OTav EXEL
XUBEL LYPS 1} €XOLV TIECEL QVTIKEIMEVA PECA OTN CUOKEULN, N CUOKEUN) EXEL EKTEDEL OE
Bpoxn f vypacia, Sev AEITOLPYEL KAVOVIKA, 1 £XEL TTIECEL.

15) Ma va armocuvEETETE EVTEAWG TOV EEOTTAIOHO AQUTO ATTIO TNV NAEKTPIKN TIAPOX,
amoouvdEate amod Tnv Tpida To GIg Tou Kahwdiouv Tpopodoaciag pevPATOG.

16) H mpiCa pedpatog rj o oLTELKTAPAG TNG CUOKELAG XpNnaotdoTioleital wg Siatagn
ATIOOVVOEDNG, N CUOKEUN ATTIOCUVEEDNG TIAPAUEVEL AUECA AEITOUPYIKH.

17) Aev TipéTiel va ToTtoBeTolVTAL TIAVW OTN CUOKELH TINYEG YUHVAG HAGYAG, OTIwG
avappéva Keptd.

18) H cuokeur) autr| Tip€mel va ouvdeBei oe TIpi{a e TIPOOTATEVTIKY) OUVOEDH YeiwanG.

19) H xprion autr|g TnG OUOKELNG SeV ETUTPETIETAL OE TPOTIKA KAIpaATa.

MPOZOXH

Ocep}

ia Aett i

AuTo TO TIPOIdY TIPOOPICETAL YIA XPrioN OTO OTIiTL i} OE ypadeio Pe péylotn Beppokpaaia
TepIBairovtog 40 °C (104 ° F). Artodlyete TNV €kBeon oe AUETO EVTOVO NALAKS GwG
r/kat aktivoBoAia amo Tnyeg BeppdTnTag.

> >
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MPOEIAOMOIHZH

Ma va PEIWOETE TOV KivOLVO TILPKAYIAG I} NAEKTPOTTANEIAG, N CUCKELN AUTH SV TIPETEL
va ekTiBeTal oe Bpoxn r vypacia, oTagipata f TToIAiopaTa Kat avTikeipeva Ttou eivat
YepATa Pe vypd, oTwg Bala, dev TIPETIEL va TOTIOBETOOVTAL TIAVW OTN CUOKEULN.

MPOEIAOMOIHZH

Mnv ToTtoBeTeite TIOTE €va nxeio oe aotalbr B€on. ‘Eva nyeio pmopei va méoel,

TIpoKaAwvTag coPapo Tpavpatiopd fi Bavaro. MoAhoi Tpavpatiopoi, WBlaitepa oe

mradld, Prtopolv va arodeuxBolv pe TN AfPn amAwv TTpoduAAEEwY OTIWG:

— XpnolgoTtowvTag BACELG TIOU CUVICTWVTAL ATO TOV KATAOKELATTH| TOU Nxeiou.

— XPNOIHOTIOWVTAG HOVO ETITTAA TIOU UTTOPOUV Va UTTOoTNPIEoLY He aopdaela To
nxeio.

— E€aodahifovtag ott To nxeio dev TIPOEEEXEL ATIO TNV AKPN TWV ETHTAWV OTAPLENG.

— Mnv ToTtoBeTWVTAG TO NYEiO 0 YnAd ETIITAA (yla TTapAdelypa, vIovAdria i
BIBALOBKEG) XwpiG va aopaAiceTe TOCO TO ETITIAO OCO Kal TO NXEIO PE KATAAANAN
oTPIEN.

— Mnv ToTtoBeTWvTAG TTavId 1 AAAA HAAAKA UAIKA PHETAED TOL NXEIOL Kal TwV ETHIAWV
otipEng.

— Exnawdevovtag Ta matdid yia Toug Kivdivoug TNG avappixnong ota £MImAa yia va
$TATOLV OTO NXEIO 1) OTA XELPLOTIPLA TOU.

Edv to uttapxov nxeio Tpokeltal va SlatnpnBei kat va petakivnel, TipeTet va tnpnolv

oL {61e¢ TIPOPUAAEELG OTIWG TTAPATIAVW.

MPOEIAOMOIHZH

KINAYNOZ HAEKTPOIMAHZIAZ! MHN ANOIFETE!

Ma va peioete Tov Kivduvo NAekTpoTAngiag, unv adatpeite To THiow TIAVEA Kat Pnv
EKOETETE TN OUOKELH OE BPOXH ) Lypacia.

Kavéva e§aptnpa oto eowTePIKO TNG CUOKEUNG SEV ETIIOEXETAL ETIIOKEVIAG ATIO TO
Xxpnotn. MNa oroladnToTe €TIOKELT, ATIEVOLVOEITE OE EEEISIKEVPEVO TIPOOWTIIKO.

EIAOMOIHZH FCC/IC (HAEKTPOMAINHTIKH ZYMBATOTHTA)
H ouokeur) avtr) cuppopdwvetal pe To Mépog 15 Twv Kavoviopwv FCC / Mpotuto(a)
RSS e€aipeong adelag tou Yroupyeiov Blopnxaviag tou Kavadd. H Aettoupyia
UTTOKELTAL OTIG aKOAOLBEG VO TIPOUTIOBETELG: (1) QUTH N cuoKeLr dev PTTOPEL va
TIPOKAAEDEL ETIRAABEIG TTAPEUPBOAEG KAl (2) QUTH) N CUCKELN TIPETIEL VA AVTEXEL TUXOV
TIApEPPBOAEG, CLPTIEPIAAUBAVOUEVWY TIAPEUBOAWY TIOU UTIOPEL VA TIPOKAAEGOLV
averBopnTn Aettoupyia.
AuTOG 0 eE0TTMOPOG €Xel SOKIPAOTEL Kal SlamioTwbel 6Tt cupHoPGWVETAL PE Ta OpLa yia
UnoLakeg ouokevég Katnyopiag B, ocupdpwva pe 1o Mépog 15 twv Kavoviopwv FCC.
Ta 6pla autd aroBAEMOLY oTNV TIapoxr evAoyng Tipootaciag amd emBAaBeiq
TIAPEPPOAEG OE OIKIOKEG EYKATAOTACELG. AUTOG O EEOTTAIOHOG TIAPAYEL, XPNOLHOTIOLEL
Kal PTTopei va eKTIEPPEL EVEPYELT paSIOOUXVOTATWY Kal, av dev eykataotabei kat
XpnotpotionBei cupdwva pe TIG 08nyieg, PTTOPEL va TIPOKaAETeL eTURAAREIG
TIAPEPPBOAEG OTIG PASIOETTIKOWVWVIEG. AV LTIAPXEL, WOTOCO, Kapia eyyonon 6Tt dev Ba
UTTapEOLV TTIAPEUPBOAEG OE CUYKEKPLUEVN eykaTdaTtaaon. EQv o eEOTIAIONOG auTog
TipoKaA€ael eTBAABEIG TTapPeUPBOAEG 0T PASIOPWVIKN 1) TNAEOTTTIKA AfPn, yeyovog
TIOU UTTOPEL va SlATTIIOTWOEL EVEPYOTIOLWVTAG KAl ATIEVEPYOTIOIWVTAG TOV EEOTIAIOHO, O
XPAoTNG TIpoTPEMETAL va SoKIpdoel va SlopBwoel TV TtapepBoAr), AapBavovtag éva r
TIEPLOTOTEPA ATIO Ta akdAovba pétpa:
— AN\ayn TipocavatoAlopol A petatdriion tng kepaiag Anng.
— AbEnon TNG aroaTaong PHETAagL Tou €0TIAIOHOL Kat Tou SEKTN.
— 20vdeon Tou eOTTAIOHOU o€ pia Tipifa o€ KUKAWHA SIaPopEeTIKG armd auTd oTo OTIoio
eival ouvEESEPEVOC O HEKTNG.
— Emikowvwvia pe Tov avTimpoowTto 1) EUTIELPO TEXVIKO padlodwvou/TnAedpacng yia
Boribeta.
AN\QYEG 1| TPOTIOTIOICELG TTOL SeV £X0LV PNTA EYKPIBEL aTtd Tov LTIELBLVO Ppopea
ouppdpdwong Ba PrtopovoavV Va aKUPWOOLV TNV e60VCLOSATNON XPONG TOU
g€omtAlopoL ard Tov XProTn.

MPOZOXH

O¢eppn miow empaveia

‘Otav maiCete o péylotn £vtaon yla avw amnod 1 wpa, n miow emipavela Tov nxeiov
pTopei va {eotabei. Meppévete 30 AETITA PETA TNV ATIEVEPYOTIOINGON TIPWV TIACETE TA
nxeia.

MAnpodopieg €kBeong RF/ATtaitioelg péylotng
emTpentopevng £ékBeong (MPE)

AuTth n ouokeun TANpoi TI artattroelg TG EE kat TG Alebvolg Emitportig yia tnv
Mpootacia and Mn lovtifovoeg AktivoBoAies (ICNIRP) OXeTIKA e TOV TIEPLOPIOPO TNG
£KBEONG TOL KOWVOU OE NAeKTpopayvnTika Tedia Adyw Tipootaciag Tng vyeiag. MNa tn
OLUPOPGWON HE TIG ATTAITAOELG EKBEONG O PASIOCUXVOTNTEG, AUTOG O EEOTTAMIOHOG
TIPETIEL Va AelToupYEi oe amodoTaon Slaxwplopol TouldxioTov 20 cm ard Tov Xprotn.
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Zwveg padioocuxvotATwv (RF) kat péyioto EIRP

Texvohoyia [Z“::;:]cuxvorﬂmv MéyioTo EIRP [dBm]
2400 - 24835 21,1
Wi-Fi 5150 - 5350 215
5470 - 5725 18,4
Bluetooth® 2400 - 2483,5 13,1
Bluetooth® Low Energy 2400 - 2483,5 13,1
5150 - 5250 18,0
WiSA 5250 - 5350 17,0
5470 - 5725 18,5

Zuvokeuvn WLAN (Covn 5G)

1. H ouokeun yia Aettoupyia otn {wvn 5150-5250 MHz gival povo yia xprion oe
E£0WTEPIKOVG XWPOUG, WOTE Va PEIDVETAL N TBavoTnTa eTIBAABWY TTapePBOALY
OTA OHOKAVAAIKA KIvNTd Sopudopikd cuatrpata.

2. H avwrtatn emtpenopevn amoAafn Kepaiag yia TIG oLUOKEVEG otn (wvn 5725-5825
MHz Ba Tipémel va cuppopdwvetal pe Ta kabopiopéva opla EIRP yia dlaonpetakn
Kat pn dlaonpelakn Aettovpyia avaloya pe Tnv TepimTwor.

MAnpodopicg Lwvng Kat 16X00G PadloGuXVOTATWV

Me 1o Ttapdv, n Dynaudio A/S nAwvel OTL To TIPOIOV TTOL CLVOSEVETAL ATIO AUTEG TIG
odnyieg aodpalelag cuppopdwvetal pe tnv Odnyia Padloe€omAtlopot 2014/53/EE.

H ouokeur| Tieplopifetal oe ECWTEPIKN XPrion HOvo dTav Aettoupyei oTo e0POG
ouxvotiTwy 5150 éwg 5350 MHz ywa kpdtn péhn: AT, BE, BG, CZ, DK, EE, FR, DE, IS,
IE, IT, EL, ES, CY, LV, LI, LT, LU, HU, MT, NL, NO, PL, PT, RO, S, SK, TR, FI, SE, CH,
UK, HR.

YPnAa emineda nXnTIKAG Ttieong
Ma va arroduyete TuXOV BAARN TNG aKong, Pnv akoUTe oe LPNAA emtineda €vtaong yla
HeyAaAeq TiePLOSOUG.

Amocucokevaagia

MeTtd tnv anocuokevaoia, BeBawbeite OTL To cloTNUA eival TTARPEG Kal EAEYETE TN
OUOKELN Kal OAa Ta e§aptrpata yla {npiEG katda tn petadopd. Mropei va avapévetal
CnuLd katd ™ petadopd eav n cuokevaaoia exet Adn uttootei coBapr) PAARN. Mnv
ETTXELPIOETE VA EVEPYOTIO|OETE PIA KATECTPAPMEVN CUOKELH. EQV TO TIEPIEXOPEVO
eival eANTTEG 1) €xel KataoTpadei, eTtiKolvwvroTe pe Tov Slavopéa tng Dynaudio.
Mropeite va Bpeite Tig SievBuvoelg Twv Slavopéwv oto Aladiktuo oto dynaudio.com.

Adaipeon Tov KAADUHATOG TIpOCGTAGIAG

Ta tweeter Tipootatebovtal pe KAALPPA yia va arogpeuxBei NI Katda t petadopa

Katr v arocuoKevaaoia.

» Aol armocuoKeEVATETE TO NXEIO, APALPETTE TO KAALHHA ATTAA TPARWVTAG TO TIPOG
Ta £EW.

YAké cuokevaciag

H ouokevaoia €xet oxedlaoTel £TOL WOTE va PTIOPEL va eTtavaxpnotpoTolnBei epocov
Sev €xel uttooTel {nuLa katd tn petapopd. PLAGETE TN cuoKeLATIA Kal XPNOIUOTIOOTE
TNV apxIKr CLOKELAGIA yla OAEG TIG TIEPAITEPW HETAPOPEGS.

ZwoTi anéppiPn avtod TOV TTPOIGVTOG

AuTA n orjpavon oto TPoidy, ota e§aPTHHATA, OTN cuokevaaia i otn BiBAoypadia
UTTOSEIKVUEL OTL TO TIPOIOV KAl TA NAEKTPOVIKA £6QPTAPATA TOL OeV TIPETIEL VA
aroppirTtovtal e AAAa OIKIaKA aroppippata, oTwg opiCetal otnv Evpwrtaikr Odnyia
2012/19/EE yia ta AntopAnTta HAekTpikoL kat HAektpovikob E€otiAtopod (AHHE). To
oUpBOAO TOL SlaypapPEVOL KASOL TUTIWVETAL OE OAA Ta TIPOIOVTA WG LTIEVBOHION.

Me v e€aodaAion Tng owatrg didBeong avtol Tou TPoidvTog, Ba Bonbrioete oTnV
QTIOTPOTIA TIBAVWV APVNTIKWY CLVETIEWWV YIA TO TIEPIBAANNOV Kal TNV avBpwTTvn Lyeia.
H avakOKAwoN Twv LAIKWV CUHBAAAEL OTN SlATHPNON TWV GUOIKWV TTIOPWV.

Ol OIKIaKOI XPrOTEG TIPETIEL VA ETIKOWVWVHOOULV EITE PE TOV EUTIOPO MAVIKAG TIWANONG
aré Tov OTToio aydpacav auTo TO TIPOIOV £iTe HE TO TOTIKO ypadeio TNG KUBEPVNONG
Yla AETITOPEPEIEG OXETIKA HE TO TIOV KAl TIWG UTTOPOUV va TIapadwoouy avtd ta
QVTIKEIPEVA Yla TIEPIBANOVTIKA aodaAr] avakOKAwon.
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Ol eTUXEIPNHATIKOL XPHOTEG Ba TIPETIEL VA ETTIKOWVWVOULV PE TOV TIPOUNBEVTH TOUG Kat va
EAEYXOLV TOUG OPOUG KAl TIG TIPOUTIOBETELG TNG cUMBACNG ayopdg. AuTtd To TIPOIOV Kal
TA NAEKTPOVIKA TOL e€apTApATA Sev TIPETIEL va avaptlyvOovTal HE AAAA EPTIOPIKA
aréBAnTa yia aroppupn.

Ta anopAnTa propovy va petadepBolyv oe e181KoVG XWPOUG GUAAOYAG ) va
TapadoBolv SwPeav oToV AVTITIPOOWTTO OTaV AYOPAlETE £va VEO LooSUVANO €i50G 1
XWPIG TNV UTTOXPEWON va TIpoPeite oe vEa ayopd yla eEOTTAIONO HIKPOTEPO aTtd 25 cm.

Meplopiopévn eyydonon

H Dynaudio eyyudatat 6Tt To Tpoidv auto Ba eivat artaAaypévo amod eEATTOPATA OTa

UAIKA KQl TNV KATAOKELH, YIA TIEPLOPLOUEVO XPOVIKO SLAcTnpa arod TNV nUepounvia

QAPXIKNAG ayopdg, LTTO CUVBNKEG KAVOVIKAG XPriong Kat ouvtripnong. Ma va oxoet n

gyyonon autr, n povada TPETIEL va EXEL EyKATAOTABE( Kal va XpnolpoTIoleiTal cuUPwva

He TIG yparttég TnG odnyieg.

H vrtoxpéwan Ttou aroppéet arnod tnv apoloa eyyonon Ba Teplopiletal otnv

QVTIKATACTAON, ETIOKEVN 1 ETILOTPOMI XPNHATWY Yia OTIOIASATIOTE TETOIA

ENATTWHATIKI) CUOKELN EVTOG TNG TIEPLOSOUL €yyONONG, LTIO TNV TtPolTéBeEDN OTL:

1) H embBewpnon amoé tnv Dynaudio umtodelkviel TNV eykupoTNTA TNG agiwong.

2) To ehattwpa dev eival amotéleopa {NUIAG, KAKAG Xprnong, actparng,
UTIEPTACEWV, APEAELAG, KAKNAG AEITOUPYIAG (EyKaTAoTaon) fi pn TPNoNG Twv
08NYLWV TIOL TIEPIEXOVTAL OTO EYXELPIBIO N TIG YPATITEG 0BNYieG TIOL TTapExovTal
arnd v Dynaudio petd tnv apyikr ayopd.

3) To mpoidv Sev €xel TPOTIOTIONBEL PIE OTIOLOVENTIOTE TPOTIO I ETIIOKELACTEL ATIO
TPITOUG Kal OTL Ol OPPAYICHEVEG EPYOCTACIAKA HOVASEG Sev €xouv avolxBei (oTig
povadeg Ttou €xouv Ttapapopdwbei i puaikda katactpadei Ba edpapuoleTal
XPEWON TEPPIC OLUV AVTAAAAKTIKA Kal Epyaaiay).

4) O avunpoowTtiog ard Tov 0Toio ayopdotnkav Ta Tpoidvta Dynaudio ftav
£E0UOI0SOTNPEVOG Va TIOVAA TA TIPOIOVTA AUTA KATA TO XPOVO APXIKAG ayopdq.

5) O TIAPOoXOG LUTINPECLWY, CUPTIEPIAAPBAVOUEVNG, XWPIG WoTdoOo va TeplopileTal oe
autrv pévo, TG eykataoTaong fj TNG ETIIOKELNG TOUL TIPOIOVTOG, SIEBETE yypadn
g€ouolodotnon and v Dynaudio.

6) To TPWTAOTUTIO, Pe NUEPOUNVIa ayopdg, TIHOAGYLO TIWANONG TIPOoKOpI(ETAL OTIOTE
arateitat oEpPIG KATd TN SIAPKeLa TNG TIEPLOSOL gyylnang.

7) ‘Exouv TipoTiAnpwBei Ta petadoplkd £606a yla Tnv EMIOTPOdN TWV TIPOIOVTWY OTNV
Dynaudio

8) OAeg oL HOVASEG "eKTOG €£yyUNONG" UTIOKEIVTAL OE XPEWON LTINPECWWV. H xpéwon
UTINPECLWV Ba KAAUTTTEL PIKPEG ETIIOKEVEG (Ol HEYANEG ETIIOKEVEG Ba LTTOKEVTAL OE
ETUTIAEOV XPEWUELG V1A AVTAAAKTIKA Kal epyacia).

Autr) n eyyonon avtikablotd kat amokAeiet kaBe GAAN eyyonon, pntr fj clwtner. OuTe

n Tapoloa gyyonon oUTE OTtoladHTIOTE AAAN £yy0Nnan, PNTN 1) CLWTINEH, CUPTIEPIAA-

Bavopévwy Twv CLWTINEWY EYYUHOEWY EPTIOPEVCIHOTNTAG Kal KATAAANASGTNTAG, dev

HTIOpEL va eTieKTAEl TIEPAV TNG TIEPLOSOL EYYUNONG.

H Dynaudio &ev Ba ¢pEpet evBuvN yia {nHIEG o€ oTtolovdNTIoTe AANO EEOTTALONO 1 GAAA

QVTIKE{UEVA TTOU UTTAPXOUV OTO XWPO XPNONG, i OTIOIETSATIOTE AAAEG CNUIEG,

QTTOBETIKEG, TIAPETIOPEVEG 1) He AANO TPOTIO TIpoKaloLpeveq. H Dynaudio dev Ba pepel

€000V yla TUXOV TIPOCGSOKWHEVA KEPSN, TUXOV CUHTTTWHATIKEG 1} ETTAKOAOLOEG {NUIES,

anwAela xpovou 1 GAAEG ATIWAELEG TTOL LTIECTN AyOoPaCTHG OE OXEON KE TNV ayopd, Tn

Aeltoupyia r} T XPrion Tou TPoIOVTOG.

Ot TTAnpodopieg oL To &yypado auTod TIEPIEXEL HTIOPOLV va aANdgouv xwpig

TIPOoeISoTIoINON. Z€ TIEPITITWON TIOL UTIAPXOLV SladopEg PETAD TtTapovaag eyyvnang

Kal TIPoPBAEPEWV OTIOIWVONTIOTE Sladpnpicewy, Tekunpiwong, GuAAadiwV TIPOIGVTWY f

XOAPTOKIBWTIWY CLUOKELATIAG, Ba LTTIEPLOXVOLV Ol OPOL TNG TTIAPOUCAG £yyONONG.

ARAwon cupupéppwong CE
Mropeite va Bpeite Tn SnAwon ouppopdwong CE SladikTuakd:
www.dynaudio.com/support/ce-conformity

Alc00uvon EMKOIVWVIAG KATACGKELAOTH

Dynaudio A/ S, Sverigesvej 15, 8660 Skanderborg, Aavia.
www.dynaudio.com

Emnéktaon eyyonong I
Ma va emnekTeiveTe TNV eyyonon ota nyeia Dynaudio, kataxwpiote Ta nxeia oag oto 5
Sladiktuo otn dlevBuvon www.register.dynaudio.com 1 ETIKOWVWVAOTE HE TOV

QVTITPOOWTIO 0ag yla BorBela. (Enpeiwon: H mapatetapévn mepiodog eyyonong E—
TieplopiCeTal oe evepyd nxeia kat uttoyoLudep.)
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Informacje o tym przewodniku

Uzywane wyrazenia i symbole

W niniejszym przewodniku uzyto nastepujace znaki i symbole:

Znak wykrzyknika z tréjkacie rownobocznym ma ostrzega¢ uzytkownika o obecnosci
waznej instrukcji obstugi i konserwaciji (serwisowania) w dokumentacji dotagczonej do
produktu.

Ten symbol ma na celu zwrécenie uwagi uzytkownika o obecnosci nieizolowanego
,hiebezpiecznego napiecia” wewnatrz obudowy urzadzenia, ktére moze mie¢
wystarczajaca wartos$c, aby stwarzaé ryzyko porazenia pradem.

OSTRZEZENIE

Wraz ze znakiem ostrzegawczym, wskazuje na potencjalnie niebezpieczna sytuacja,
ktéra w przypadku zignorowania moze skutkowaé $miercig lub powaznymi obrazeniami.

Wazne instrukcje dotyczace bezpieczenstwa
4

2
3

Przeczytaj te instrukcje.

Zachowaj te instrukcje.

Przestrzegaj wszystkich ostrzezen.

Postepuj zgodnie ze wszystkimi instrukcjami.

Nie uzywaj tego urzadzenia w poblizu wody.

6) Do czyszczenia stosuj wytacznie sucha szmatke.

7) Nie wolno zastania¢ otworéw wentylacyjnych. Nalezy zainstalowa¢ zgodnie z

instrukcja producenta.

Nie nalezy instalowac w poblizu Zzrédet ciepta, takich jak kaloryfery, grzejniki, piece

lub inne urzadzenia (w tym wzmacniacze), ktére wytwarzaja ciepto.

Nie nalezy usuwac zabezpieczen z wtyczek dwubiegunowych oraz wtyczek z

uziemieniem.

Tylko USA i Kanada: Wtyczka dwubiegunowa posiada dwa wtyki kontaktowe o

réznej szerokosci. Wtyczka z uziemieniem ma dwa wtyki kontaktowe i trzeci wtyk

uziemienia. Szeroki wtyk lub trzeci bolec stuzg do zapewnienia bezpieczenstwa. Jedli
wtyczka nie pasuje do gniazdka, nalezy skonsultowac sie z elektrykiem w celu
wymiany przestarzatego gniazdka.

10) Chron kabel zasilajacy przed nadepnigciem lub zgnieceniem, w szczegdlnosci przy
wtyczkach, gniazdkach oraz miejscach, w ktérych kabel wychodzi z obudowy
urzadzenia.

11) Nalezy uzywac wytacznie dodatkéw/akcesoridw okreslonych przez producenta.

12) Uzywac tylko z woézkiem, stojakiem, statywem, wspornikiem lub stotem wskazanym
przez producenta lub sprzedawanym z urzadzeniem. Gdy uzywany jest wozek,
nalezy zachowac ostroznos$¢ podczas przenoszenia urzadzenia z wézkiem, aby
uniknaé obrazen na wypadek przewrécenia sie wozka.

13) Urzadzenie to nalezy odtaczy¢ podczas burzy z piorunami i gdy nie jest uzywane
przez dtuzszy okres czasu.

14) Wszelkie naprawy nalezy zleci¢ wykwalifikowanemu personelowi serwisowemu.
Naprawa jest konieczna, gdy urzadzenie zostato uszkodzone w dowolny sposéb, na
przyktad przewdd zasilajacy lub wtyczka sa uszkodzone, na urzadzenie zostat
rozlany ptyn lub do jego wnetrza wpadt przedmiot, urzadzenie zostato wystawione na
dziatanie deszczu lub wilgoci, nie dziata normalnie, lub zostato upuszczone.

15) Aby catkowicie odfaczy¢ urzadzenie od zasilania, nalezy wyja¢ wtyczke przewodu
zasilajgcego z gniazda.

16) Wtyczka sieciowa lub ztacze urzadzenia sa uzywane jako urzadzenie odfaczajace, a
urzadzenie to powinno by¢ tatwe w obstudze.

17) Na urzadzeniu nie nalezy umieszczaé nieostonietych zrédet ptomienia, takich jak
Swiece.

18) To urzadzenie powinno by¢ podtaczone do gniazda sieciowego za posrednictwem
ochronnego ztacza uziemiajgcego.

19) Uzywanie tego urzadzenia nie jest dozwolone w klimacie tropikalnym.

asen
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UWAGA

Temperatura robocza

Produkt jest przeznaczony do uzytku w domu lub biurze w maksymalnej temperaturze
otoczenia 40°C (104°F). Nalezy unika¢ narazenia na bezposrednie dziatanie silnego
$wiatta stonecznego i/lub promieniowania ze zrédet ciepta.

AN\
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OSTRZEZENIE

W celu zmniejszenia ryzyka pozaru lub porazenia pradem elektrycznym, urzadzenie to nie
powinny by¢ wystawione na dziatanie deszczu lub wilgoci, $ciekania lub rozchlapania, a
przedmioty zawierajace ciecze, takie jak wazony, nie powinny by¢ umieszczane na tym
urzadzeniu.

OSTRZEZENIE

Nigdy nie umieszczaé gtosnika na niestabilnym podtozu. Gto$nik mogtby sie przewrécié,
powodujac powazne obrazenia ciata lub $mier¢. Wielu obrazen, szczegdinie w przypadku
dzieci, mozna unikngé, korzystajac z prostych srodkéw ostroznosci, takich jak:

— Uzywajac stojakéw zalecanych przez producenta gtosnika.

Korzystajac tylko z mebli, ktére w bezpieczny sposéb podtrzymuja gtosnik.
Upewniajac sig, ze gtosnik nie wystaje poza krawedz mebli, na ktérych spoczywa.

- Nie umieszczajgc gtosnika na wysokich meblach (na przyktad pétkach z ksiazkami lub
szafkach kuchennych), bez ustabilizowania mebli i glo$nika za pomoca odpowiednich
uchwytow.

Nie umieszczajac obrusu lub innych gtadkich materiatéw miedzy gtosnikiem i meblami,
na ktérych spoczywa.

Informujac dzieci o niebezpieczenstwie dotyczacym wspinania sie na meble w celu
siegniecia gtosnika lub elementéw sterowania.

Jesli istniejacy gtosnik zostanie zachowany i przeniesiony, powyzsze zasady réwniez
beda mie¢ zastosowanie.

OSTRZEZENIE

RYZYKO PORAZENIA PRADEM! NIE OTWIERAG!

Aby zmniejszy¢ ryzyko porazenia pradem, nie wolno zdejmowaé panelu tylnego ani
wystawiaé urzadzenia na dziatanie deszczu lub wilgoci.

Brak czesci naprawialnych przez uzytkownika. Nalezy zleci¢ naprawe wykwalifikowane-
mu personelowi.

OGLOSZENIE FCC / IC (KOMPATYBILNOSC ELEKTROMAGNETYCZNA)

To urzadzenie jest zgodne z czescia 15 przepiséw FCC / normami RSS dotyczacymi

zwolnienia z posiadania licencji federalnego Ministerstwa Przemystu Kanady. Dziatanie

urzadzenia podlega dwém nastepujacym warunkom: (1) urzadzenie to nie moze

powodowacé szkodliwych zaktécen, oraz (2) urzadzenie musi przyjmowac wszelkie

zaktécenia, w tym, ze moga powodowac dziatania niepozadane.

To urzadzenie zostato przetestowane i uznane za zgodne z ograniczeniami dla urzadzen

cyfrowych klasy B, zgodnie z czgscia 15 przepiséw FCC. Ograniczenia te maja na celu

zapewnienie odpowiedniej ochrony przed szkodliwymi zaktéceniami w instalacjach

domowych. Urzadzenie to generuje, wykorzystuje i moze emitowac energie

o czestotliwosci radioweyj, i jesli nie jest zainstalowane i uzywane zgodnie z instrukcja,

moze powodowac zaktécenia w tacznosci radiowej. Jednakze, nie ma gwaranciji, ze takie

zaktécenia nie wystgpia w konkretnej instalaciji. Jesli urzadzenie powoduje szkodliwe

zaktécenia w odbiorze sygnatu radiowego lub telewizyjnego, co mozna stwierdzi¢ przez

wytaczenie i wtaczenie urzadzenia, uzytkownik powinien sprébowaé skorygowaé

przyczyne zaktécenia za pomoca jednego lub kilku z nastepujacych srodkéw:

— Zmiana orientacji lub potozenia anteny odbiorczej.

— Zwiekszenie odlegtosci pomiedzy urzadzeniem a odbiornikiem.

— Podtaczenie urzadzenia do gniazdka elektrycznego innego niz to, do ktérego
podtaczony jest odbiornik.

— Skonsultowanie si¢ ze sprzedawca lub doswiadczonym technikiem radiowo-telewizyj-
nym w celu uzyskania pomocy.

Zmiany lub modyfikacje, ktére nie zostaty wyraznie zatwierdzone przez strone

odpowiedzialng za zgodno$¢ moga uniewazni¢ prawo uzytkownika do korzystania z

urzadzenia.

UWAGA

Gorgca tylna powierzchnia

Podczas odtwarzania z maksymalng gto$noscia przez ponad 1 godzing tylna
powierzchnia zestawu gtosnikowego moze si¢ nagrzewac. Przed przystapieniem do
przenoszenia zestawdw gtosnikowych nalezy odczekaé 30 minut od wytgczenia.

Informacje dotyczace ekspozycji na fale radiowe /
wymagania dotyczace maksymalnej dopuszczalnej
ekspozyciji (MPE)

Urzadzenie spetnia wymagania UE oraz Migdzynarodowej Komisji Ochrony przed
Promieniowaniem Niejonizujacym (ICNIRP) dotyczace ograniczenia ekspozycji ogétu
ludnosci na pola elektromagnetyczne w ramach ochrony zdrowia. W celu zachowania
zgodnosci z wymaganiami dotyczacymi ekspozycji na fale radiowe, sprzet ten musi by¢
uzywany w odlegtosci co najmniej 20 cm od uzytkownika.
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Pasma czestotliwosci radiowych (RF) i maksymalna
réwnowazna moc wypromieniowana izotropowo (EIRP)

Technologia Pasmo czestotliwosci Maksymalna moc EIRP
[MHz] [dBm]
2400 - 2483.5 211
Wi-Fi 5150 - 5350 21,5
5470 - 5725 18,4
Bluetooth® 2400 - 2483.5 13,1
Bluetooth® Low Energy 2400 - 2483.5 131
5150 - 5250 18,0
WiSA 5250 - 5350 17,0
5470 - 5725 18,5

Urzadzenie WLAN (pasmo 5 GHz)

1. Urzadzenie pracujace w pasmie czestotliwosci 5150-5250 MHz jest przeznaczone
tylko do uzytku wewnatrz pomieszczen w celu ograniczenia potencjalnej mozliwosci
zakfécania pracy satelitarnych systemow telefonii komérkowej pracujacych w tym
samym kanale.

2. Maksymalne wzmocnienie anteny dozwolone dla urzadzen pracujacych w pasmie
5725-5825 MHz musi by¢ zgodne z ograniczeniami rownowaznej izotropowej mocy
promieniowania (EIRP) okreslonymi dla transmisji odpowiednio w trybie punkt-punkt i
innej niz punkt-punkt.

Informacje dotyczace pasma czestotliwosci radiowych i
mocy

Niniejszym firma Dynaudio A/S o$wiadcza, ze produkt, do ktérego dotaczono niniejsza
instrukcje bezpieczenstwa, jest zgodny z Dyrektywa dotyczaca urzadzen radiowych
2014/53/UE.

Urzadzenie moze by¢ uzywane wytacznie wewnatrz pomieszczen podczas pracy w
zakresie czestotliwosci od 5150 do 5350 MHz w nastepujacych panstwach
cztonkowskich: AT, BE, BG, CZ, DK, EE, FR, DE, IS, IE, IT, EL, ES, CY, LV, LI, LT, LU, HU,
MT, NL, NO, PL, PT, RO, SI, SK, TR, FI, SE, CH, UK, HR.

Wysoki poziom cisnienia akustycznego
Aby zapobiec potencjalnemu uszczerbkowi stuchu, nie nalezy dtugotrwale korzysta¢ z
wysokiego poziomu gto$nosci.

Rozpakowywanie

Po rozpakowaniu nalezy si¢ upewnic, ze system jest kompletny, i sprawdzi¢, czy w
trakcie transportu nie doszto do uszkodzenia urzadzenia lub akcesoriéw. Uszkodzen w
trakcie transportu mozna sie spodziewac, jesli opakowanie zostato znaczgco naruszone.
Nie nalezy uruchamia¢ uszkodzonego urzadzenia. Jesli zawarto$¢ opakowanie jest
niekompletna lub uszkodzona, nalezy skontaktowa¢ sie z dystrybutorem Dynaudio.
Adresy dystrybutora mozna znalez¢ w witrynie dynaudio.com.

Usuwanie pokrywek zabezpieczajacych

Gtlosnik wysokotonowy jest zabezpieczony pokrywka, ktéra zapobiega jego uszkodzeniu
w trakcie transportu i rozpakowywania.

» Po rozpakowaniu gtosnika nalezy zdja¢ pokrywke, $ciagajac ja.

Material opakowania

Opakowanie opracowano w taki sposdb, ze o ile nie doszto do jego uszkodzenia w
transporcie, moze by¢ uzywane wielokrotnie. Zachowac opakowanie i jego materiat w
razie potrzeby pézniejszego transportu.

Poprawna utylizacja tego produktu

To oznaczenie na produkcie, akcesoriach, opakowaniach lub zataczonych dokumentach
wskazuje, ze zgodnie z dyrektywa europejska 2012/19/UE w sprawie zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego (WEEE) produkt i jego akcesoria elektroniczne nie
powinny by¢ wyrzucane razem z innymi odpadami domowymi. W ramach przypomnienia
o powyzszym, na wszystkich produktach zostat wydrukowany symbol przekreslonego
pojemnika.

PL

Zapewniajgc prawidtowg utylizacje tego produktu, pomagasz zapobiegac potencjalnym
negatywnym skutkom dziatajacym na $rodowisko i zdrowie ludzkie. Recykling materiatéw
pomaga oszczedza¢ zasoby naturalne.

Uzytkownicy korzystajacy z produktu w warunkach domowych powinni skontaktowaé sie
z punktem sprzedazy detalicznej, w ktérym ten produkt zakupili, lub z biurem samorzadu
lokalnego, w celu uzyskania szczegdétowych informacji na temat miejsca i sposobu
bezpiecznego dla $rodowiska recyklingu.

Uzytkownicy biznesowi powinni skontaktowac sig ze swoim dostawca i sprawdzi¢
warunki umowy zakupu. Tego produktu i jego akcesoriéw elektronicznych nie nalezy
usuwac razem z innymi odpadami handlowymi.

Odpady moga by¢ transportowane do specjalnych punktéw zbidrki lub bezptatnie
dostarczane sprzedawcy przy zakupie nowszego modelu lub, w przypadku sprzetu
mniejszego niz 25 cm, bez obowigzku dokonania nowego zakupu.

Ograniczona gwarancja

Dynaudio gwarantuje, ze niniejszy produkt jest wolny od wad materiatowych i

wykonawczych w warunkach normalnego uzytkowania i obstugi przez ograniczony okres

od daty zakupu. Gwarancja obowigzuje pod warunkiem, ze urzadzenie zostanie
zainstalowane i bedzie uzywane zgodnie z jego pisemna instrukcja.

Zobowigzanie wynikajace z niniejszej gwarancji jest ograniczone do wymiany, naprawy

lub zwrotu kosztéw zakupu takiego wadliwego wyrobu w okresie gwarancyjnym, pod

warunkiem, ze:

1) Kontrola przez Dynaudio wskazuje na zasadno$¢ roszczenia;

2) Wada nie jest wynikiem uszkodzenia, niewtasciwego uzycia, uderzenie pioruna,
skokow napigcia, zaniedbania, niewtasciwej eksploatacii (instalacji) lub
nieprzestrzegania wskazéwek zawartych w podreczniku lub pisemnej instrukciji
dostarczonych przez Dynaudio po momencie pierwszego zakupu;

3) Produkt nie zostat w zaden sposéb zmodyfikowany lub naprawiany przez inne osoby,
a zaplombowane urzadzenia fabrycznie nie byly otwierane (w przypadku
naruszonych lub mechanicznie uszkodzonych urzadzer zostanie naliczona optata za
serwis oraz czesci i robocizne);

4) Sprzedawca, u ktérego zakupiono produkty Dynaudio zostat upowazniony do
sprzedazy takich produktéw w momencie pierwotnego zakupu;

5) Ustugodawca wykonujacy, w tym, lecz nie wytgcznie, instalacje lub naprawe

produktu zostat pisemnie upowazniony przez Dynaudio;

W razie koniecznosci przeprowadzenia naprawy w trakcie okresu gwarancyjnego

nalezy okazac¢ oryginalny dowod zakupu z data;

Koszty transportu zwigzane ze zwrotem produktéw do Dynaudio sa pokryte z gory;

Wszystkie urzadzenia ,po gwarancji” podlegaja optacie za serwis. Optata ta pokrywa

drobne naprawy (wigksze naprawy podlegaja dodatkowym optatom za czesci i

robocizne).

Niniejsza gwarancja jest stosowana w miejsce i wyklucza wszelkie inne gwarancje

wyrazne lub dorozumiane. Ani ta, ani zadna inna gwarancja, wyrazna lub dorozumiana, w

tym domniemana gwarancja zbywalnosci handlowej lub przydatnosci nie moze

przekracza¢ okresu gwarancii.

Dynaudio nie ponosi odpowiedzialnosci za szkody jakiegokolwiek innego sprzetu lub

innych przedmiotéw w miejscu uzytkowania, lub jakiekolwiek inne szkody czy

przypadkowe, wtérne lub innej natury. Dynaudio nie ponosi odpowiedzialnosci za
jakiekolwiek oczekiwane zyski, szkody przypadkowe lub nastgpcze, straty czasu lub inne
strat poniesione przez kupujacego w zwigzku z zakupem, uruchamianiem lub
uzytkowaniem produktu.

Informacje zawarte w tym dokumencie moga ulec zmianie bez powiadomienia. W

przypadku, gdy istniejg réznice miedzy ta gwarancja oraz trescig jakichkolwiek

materiatéw reklamowych, dokumentaciji, broszur produktéw lub opakowari kartonowych,
rozstrzygajace beda warunki niniejszej gwaranciji.

6)

7
8

Deklaracja zgodnosci CE
Deklaracje zgodnosci CE mozna znalez¢ w Internecie:
www.dynaudio.com/support/ce-conformity

Adres kontaktowy producenta

Dynaudio A/S, Sverigesvej 15, 8660 Skanderborg, Dania.
www.dynaudio.com

Przedtuzenie gwarancji 5
Aby przedtuzy¢ gwarancje na zestawy gto$nikowe Dynaudio, zarejestruj swoje zestawy
gto$nikowe online na stronie www.register.dynaudio.com lub skontaktuj si¢ ze
sprzedawca w celu uzyskania pomocy. (Uwaga: Przedtuzony okres gwaranciji jest 7
ograniczony w przypadku aktywnych zestawdéw gtosnikowych i subwooferéw.)
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Mengenai panduan ini

L dan yang digt
Dalam panduan ini, tanda dan simbol berikut digunakan:

iTitik seru dalam segitiga sama sisi bertujuan untuk memaklumkan kepada pengguna
kehadiran arahan pengendalian dan penyelenggaraan penting (servis) dalam
maklumat yang mengiringi produk tersebut.

Simbol ini bertujuan untuk memaklumkan pengguna kehadiran "voltan berbahaya"
yang tidak terkandung di dalam kandang produk yang mungkin cukup besar untuk
membentuk risiko kejutan elektrik kepada orang.

AMARAN

Menunjukkan dalam kombinasi dengan tanda keselamatan satu keadaan yang
berpotensi berbahaya di mana, jika tidak dielakkan, boleh mengakibatkan kematian
atau kecederaan serius.

Arahan penting keselamatan

1) Baca arahan ini.

)
2) Simpan arahan ini.
3) Perhatikan semua amaran.
4) |kut semua arahan.
5) Jangan gunakan alat ini berhampiran air.
6) Bersihkan hanya dengan kain kering.
7) Jangan menghalang sebarang bukaan pengudaraan. Pasang mengikut arahan

pengilang.

8) Jangan pasang berhampiran dengan sumber haba seperti radiator, sumber haba,

dapur, atau peralatan lain (termasuk penguat) yang menghasilkan haba.

Jangan gagalkan tujuan keselamatan palam jenis terpolarisasi atau pembumian.

Amerika Syarikat dan Kanada sahaja: Palam terpolarisasi mempunyai dua bilah

dengan satu bilah lebih lebar berbanding yang lain. Palam jenis pembumian

mempunyai dua bilah dan gigi pembumian ketiga. Bilah lebar atau gigi ketiga
disediakan untuk keselamatan anda. Jika palam yang disediakan tidak masuk ke
cawangan anda, rujuk kepada juruelektrik untuk penggantian cawangan usang.

10) Lindungi kord kuasa daripada berjalan atau pincang terutamanya pada palam,
bekas mudah, dan titik di mana mereka keluar dari radas.

11) Gunakan hanya lampiran/aksesori yang dinyatakan oleh pengeluar.

12) Gunakan hanya dengan kart, dirian, tripod, pendakap, atau meja yang ditentukan
oleh pengilang, atau yang dijual dengan alat ini. Apabila kart digunakan,
berhati-hati apabila memindahkan kombinasi kart/alat untuk mengelakkan
kecederaan dari jatuh.

13) Cabut alat ini semasa ribut kilat atau apabila tidak digunakan untuk jangka waktu
yang lama.

14) Rujuk semua servis kepada kakitangan perkhidmatan yang berkelayakan.
Penyelenggaraan diperlukan apabila peralatan telah rosak dalam apa-apa cara,
seperti kord bekalan kuasa atau plag rosak, cecair telah tumpah atau objek telah
jatuh ke dalam radas, radas telah terdedah kepada hujan atau kelembapan, tidak
beroperasi secara normal, atau telah dijatuhkan.

15) Untuk memutuskan sepenuhnya peralatan ini dari sesalur kuasa, cabut palam
kord bekalan kuasa dari bekas.

16) Palam utama atau pengganding perkakas digunakan sebagai peranti putus
sambungan, alat putus sambungan akan terus dibersihkan.

17) Tiada sumber nyalaan terbuka, seperti lilin menyala, harus diletakkan pada alat.

18) Alat ini hendaklah dihubungkan ke soket soket utama dengan sambungan
pembumian pelindung.

19) Penggunaan radas ini tidak dibenarkan di iklim tropika.

Lo

AWAS

Suhu operasi

Produk ini bertujuan untuk digunakan di rumah atau di pejabat dengan suhu sekitar
maksimum 40°C (104° F). Elakkan daripada terdedah secara langsung kepada cahaya
matahari dan / atau radiasi yang kuat dari sumber haba.

AN\
A\

/AN
AN\

AMARAN

Untuk mengurangkan risiko kebakaran atau kejutan elektrik, radas ini tidak boleh
didedahkan kepada hujan atau lembapan dan objek yang diisi dengan cecair, seperti
pasu, tidak boleh diletakkan pada alat ini.

AMARAN

Jangan letakkan pembesar suara di lokasi yang tidak stabil. Pembesar suara boleh

jatuh, menyebabkan kecederaan peribadi atau kematian serius. Banyak kecederaan,

terutamanya kepada kanak-kanak, boleh dielakkan dengan mengambil tindakan

mudah seperti:

— Menggunakan dirian yang disyorkan oleh pengilang pembesar suara.

— Gunakan hanya perabot yang boleh menyokong pembesar suara dengan selamat.

— Memastikan pembesar suara tidak menyentuh pinggir perabot yang menyokong.

— Jangan letakkan pembesar suara pada perabot tinggi (contohnya, almari atau rak
buku) tanpa memasang perabot dan pembesar suara kepada sokongan yang
sesuai.

- Jangan letakkan kain atau bahan licin yang lain di antara pembesar suara dan
perabot sokongan.

— Didik anak-anak mengenai bahaya memanjat perabot untuk mencapai pembesar
suara atau kawalannya.

Sekiranya pembesar suara sedia ada hendak disimpan dan dipindahkan,

pertimbangan yang sama seperti di atas hendaklah terpakai.

AMARAN

RISIKO KEJUTAN ELEKTRIK! JANGAN BUKA!

Untuk mengurangkan risiko kejutan elektrik, jangan keluarkan panel belakang dan
jangan dedahkan radas kepada hujan atau kelembapan.

Tiada bahagian yang boleh digunakan pengguna di dalamnya. Rujuk penyelenggaraan
kepada kakitangan yang berkelayakan.

NOTIS FCC / IC (KESESUAIAN ELEKTRONAGNETIK)

Peranti ini mematuhi Bahagian 15 Peraturan FCC Peraturan / Lesen Industri Kanada

- pengecualian standard RSS. Operasi tertakluk kepada dua syarat berikut: (1) peranti

ini tidak boleh menyebabkan gangguan berbahaya, dan (2) peranti ini mesti menerima

apa-apa gangguan yang diterima, termasuk gangguan yang boleh menyebabkan

operasi yang tidak diingini.

Peralatan ini telah diuji dan didapati mematuhi had untuk peranti digital Kelas B,

menurut bahagian 15 Peraturan FCC. Had ini direka untuk memberikan perlindungan

munasabah terhadap gangguan yang berbahaya dalam pemasangan kediaman.

Peralatan ini menjana, menggunakan dan boleh memancarkan tenaga frekuensi radio

dan, jika tidak dipasang dan digunakan mengikut arahan, boleh menyebabkan

gangguan yang berbahaya kepada komunikasi radio. Walau bagaimanapun, tidak ada

jaminan bahawa gangguan tidak akan berlaku dalam pemasangan tertentu. Jika

peralatan ini menyebabkan gangguan yang berbahaya kepada penerimaan radio atau

televisyen, yang boleh ditentukan dengan mematikan peralatan dan seterusnya,

pengguna digalakkan untuk membetulkan gangguan dengan satu atau lebih daripada

langkah berikut:

- Orientasikan atau pindahkan semula antena penerima.

— Meningkatkan pemisahan antara peralatan dan penerima.

— Sambungkan peralatan ke saluran keluar pada litar yang berlainan daripada yang
dihubungkan oleh penerima.

— Rujuk penjual atau juruteknik radio / TV yang berpengalaman untuk mendapatkan
bantuan.

Perubahan atau pengubahsuaian yang tidak diluluskan secara nyata oleh pihak yang

bertanggungjawab untuk pematuhan boleh membatalkan kuasa pengguna untuk

mengendalikan peralatan tersebut.

AWAS
Per yang panas

1 holak

Apabila bermain pada kelantangan maksimum untuk lebih daripada 1 jam permukaan
belakang pembesar suara boleh menjadi panas. Tunggu selama 30 minit selepas
mematikan kuasanya sebelum mengendalikan pembesar suara itu.

Maklumat Pendedahan RF / Keperluan Pendedahan
Maklumat yang Dibenarkan (MPE)

Peranti ini memenuhi keperluan EU dan Suruhanjaya Antarabangsa mengenai
Perlindungan Radiasi Bukan Pengion (ICNIRP) berkenaan had pendedahan
masyarakat umum terhadap medan elektromagnet dengan cara perlindungan
kesihatan. Bagi mematuhi keperluan pendedahan RF, peralatan ini mesti dikendalikan
dalam jarak berasingan minimum sejauh 20 cm kepada pengguna.
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Jalur Frekuensi Radio (RF) dan EIRP maksimum

Teknologi Jalur frekuensi [MHz] EIRP Maksimum [dBm]
2400 - 2483.5 211
Wi-Fi 5150 - 5350 21.5
5470 - 5725 18.4
Bluetooth® 2400 - 2483.5 131
Bluetooth® Low Energy | 2400 - 2483.5 131
5150 - 5250 18.0
WiSA 5250 - 5350 17.0
5470 - 5725 18.5

Peranti WLAN (jalur 5G)

1. Peranti untuk operasi dalam jalur 5150-5250 MHz hanya untuk kegunaan dalaman
bagi mengurangkan potensi gangguan berbahaya kepada sistem satelit mudah
alih bersama saluran.

2. Gandaan antena maksimum yang dibenarkan untuk peranti dalam jalur 5725-5825
MHz perlu mematuhi had EIRP yang ditentukan untuk operasi titik-ke-titik dan
bukan titik-ke-titik yang bersesuaian.

Maklumat Jalur Frekuensi Radio dan Kuasa

Dengan ini, Dynaudio A/S menyatakan bahawa produk yang disertakan dengan
arahan keselamatan ini mematuhi Garis Panduan Peralatan Radio 2014/53/EU.
Peranti ini terbatas kepada kegunaan dalaman sahaja apabila beroperasi dalam julat
frekuensi 5150-5350 MHz bagi negara anggota: AT, BE, BG, CZ, DK, EE, FR, DE, IS,
IE, IT, EL, ES, CY, LV, LI, LT, LU, HU, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SI, SK, TR, FI, SE, CH,
UK, HR.

Tahap tekanan bunyi tinggi
Untuk mengelakkan kemungkinan kerosakan pendengaran, jangan dengar pada
tahap kelantangan yang tinggi untuk jangka masa yang lama.

Membuka bungkusan

Setelah membuka, pastikan sistem lengkap dan periksa peranti dan semua aksesori
untuk kerosakan disebabkan pengangkutan. Kerosakan pengangkutan mungkin
dijangka jika pembungkusan sudah rosak teruk. Jangan cuba hidupkan peranti yang
rosak. Jika kandungan tidak lengkap atau rosak, sila hubungi pengedar Dynaudio
anda. Alamat pengedar boleh didapati di Internet di dynaudio.com.

Membuka penutup perlindungan

Tweeter dilindungi oleh penutup untuk mencegah kerosakan semasa pengangkutan

dan dibuka.

» Selepas anda membuka pembesar suara, keluarkan penutup dengan hanya
menariknya keluar.

Bahan pembungkusan

Pembungkusan telah direka supaya ia dapat digunakan semula selagi ia tidak rosak
semasa pengangkutan. Simpan pembungkusan dan gunakan pembungkusan asal
untuk semua pengangkutan selanjutnya.

Pembuangan produk ini yang betul

Tanda ini pada produk, aksesori, pembungkusan atau tulisannya menandakan
bahawa produk ini dan aksesori elektroniknya tidak harus dibuang bersama dengan
bahan buang isi rumah yang lain seperti yang dinyatakan dalam Garis Panduan
Eropah 2012/19/EU tentang Elektrik Bahan Buang dan Peralatan Elektronik (WEEE).
Simbol tong sampah berpangkah dicetak pada semua produk sebagai peringatan.
Dengan memastikan bahawa produk ini dibuang dengan betul, anda akan membantu
mengelakkan kemungkinan akibat negatif untuk alam sekitar dan kesihatan manusia.
Pengitaran semula bahan membantu memulihara sumber semula jadi.

Pengguna isi rumah harus menghubungi sama ada peruncit di mana mereka membeli
produk ini, atau pejabat kerajaan tempatannya, untuk butir-butir di mana dan
bagaimana mereka boleh membawa item-item ini untuk pengitaran semula yang
selamat dari segi alam sekitar.

my

Pengguna perniagaan haruslah menghubungi pembekal mereka dan menyemak
terma dan syarat kontrak pembelian. Produk ini dan aksesori elektroniknya tidak
harus dicampur dengan bahan buangan komersil lain untuk pembuangan.

Bahan buangan mungkin akan dibawa ke tapak-tapak pengumpulan khas atau boleh
dihantar percuma kepada pengedar apabila membeli barangan yang sama atau tanpa
sebarang obligasi untuk melakukan pembelian baharu yang lebih kecil daripada 25
cm.

Waranti Terhad

Dynaudio menjamin produk ini bebas dari kecacatan bahan dan pengerjaan di bawah

syarat-syarat penggunaan biasa dan perkhidmatan untuk tempoh yang terhad dari

tarikh pembelian asal. Untuk jaminan ini, unit ini mesti dipasang dan digunakan
mengikut arahan bertulisnya.

Kewajipan di bawah jaminan ini adalah terhad kepada penggantian, pembaikan atau

pembayaran balik mana-mana peranti rosak sedemikian dalam tempoh jaminan,

dengan syarat:

1) pemeriksaan oleh Dynaudio menunjukkan kesahihan tuntutan;

2) kecacatan itu bukan akibat kerosakan, penyalahgunaan, kilat, lonjakan kuasa,

kecuaian, operasi yang tidak wajar (pemasangan) atau kegagalan untuk mematuhi

arahan yang terdapat dalam arahan manual atau bertulis yang disediakan oleh

Dynaudio selepas pembelian asal;

produk itu tidak diubah dengan cara apa pun atau diperbaiki oleh orang lain dan

unit-unit yang dimeteraikan kilang tidak dibuka (caj perkhidmatan dan alat ganti

dan upah akan dikenakan untuk unit yang rosak atau rosak fizikal);

4) peniaga dari produk Dynaudio yang dibeli dibenarkan untuk menjual produk

tersebut pada masa pembelian asal;

pembekal perkhidmatan untuk, termasuk tetapi tidak terhad, pemasangan atau

pembaikan produk, telah diberi kuasa secara bertulis oleh Dynaudio;

Bil Jualan yang bertarikh, yang asal ditunjukkan apabila perkhidmatan diperlukan

dalam tempoh jaminan;

caj pengangkutan udara untuk produk yang dikembalikan kepada Dynaudio

adalah prabayar;

8) semua unit "jaminan tamat tempoh" tertakluk kepada caj perkhidmatan. Caj
perkhidmatan akan merangkumi pembaikan kecil (pembaikan besar akan tertakluk
kepada caj tambahan bagi alat ganti dan upah).

Waranti ini adalah sebagai ganti dan tidak termasuk semua jaminan lain, dinyatakan

atau tersirat. Waranti ini dan waranti lain, yang nyata atau tersirat, termasuk jaminan

tersirat kebolehdagangan dan kesesuaian, akan melangkaui tempoh jaminan.

Dynaudio tidak bertanggungjawab untuk ganti rugi ke mana-mana kelengkapan atau

barang lain di tapak penggunaan, atau apa-apa kerosakan lain sama ada

bersampingan, berbangkit atau sebaliknya. Dynaudio tidak bertanggungjawab ke atas
apa-apa keuntungan yang dijangkakan, apa-apa kerosakan yang bersampingan atau
berbangkit, kehilangan masa atau kerugian lain yang ditanggung oleh pembeli
berhubung dengan pembelian, operasi atau penggunaan produk itu.

Maklumat yang terkandung di dalam dokumen ini tertakluk kepada perubahan tanpa

notis. Sekiranya terdapat perbezaan di antara waranti ini dan peruntukan mana-mana

iklan, dokumentasi, risalah produk atau karton pembungkusan, syarat waranti ini akan
diguna pakai.

)

o

k2

)

Pengisytiharan CE bagi pengesahan
Pengisytiharan CE bagi pengesahan dapat ditemukan secara atas talian:
www.dynaudio.com/support/ce-conformity

Alamat Hubungan Pengilang
Dynaudio A/S, Sverigesvej 15, 8660 Skanderborg, Denmark.
www.dynaudio.com

Lanjutan waranti

Untuk melanjutkan waranti pada pembesar suara Dynaudio anda, sila daftarkannya
secara dalam talian di www.register.dynaudio.com atau hubungi penjual anda untuk
mendapatkan bantuan. (Nota: Tempoh waranti yang dilanjutkan adalah terhad pada
pembesar suara aktif dan subwufer.)
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